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 POZOR!
• Pri prevádzkovaní tohto zariadenia bu te mimoriadne OPATRNÝ. Pred používaním tohto zariadenia sa ubezpe te, že 
ste sa dôkladne oboznámili so všetkými návodmi na obsluhu.  Ak máte nejaké otázky, obrá te sa na svojho odborného 
poradcu alebo na priemyselného dodávate a spolo nosti Nil  sk.
• Ak dôjde k poruche zariadenia, nepokúšajte sa chybu odstráni , pokia  vás váš odborný poradca neusmerní, aby ste tak 
urobili.  Zabezpe te si kvali  kovaného mechanika alebo servisného pracovníka z autorizovaného zastúpenia spolo nosti 
Nil  sk, ktorý môže vykonáva  akéko vek potrebné opravy zariadenia.
• Pri práci s týmto zariadením bu te ve mi opatrný.  Vo né oble enie, dlhé vlasy a šperky sa môžu zachyti  do pohyblivých 
astí.  Predtým, než sa na zariadení bude vykonáva  servisná oprava, prepnite vypína  do polohy „OFF“ a vyberte 

k ú .  Predtým, ako zo stroja vystúpite, zatiahnite parkovaciu (ru nú) brzdu.  Používajte len overené postupy a venujte 
pozornos  žltým výstražným zna kám na zariadení.
• Do stúpaní cho te so strojom pomaly.  Pri schádzaní z naklonených plôch používajte brzdový pedál (6) na ovládanie 
rýchlosti stroja.  Zariadenie v stúpaní NEOTÁ AJTE; vždy jazdite priamo smerom do alebo z kopca.
• Maximálny menovitý uhol stúpania pri istení je 10 %.  Maximálny menovitý uhol stúpania po as prepravy je 16 %.
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ÚVOD
Táto príru ka vám umožní dokonale využi  vaše posuvné istiace zariadenie Nil  sk.  Predtým než za nete zariadenie používa , dôkladne si pre ítajte túto 
príru ku.
Poznámka: ísla napísané hrubým písmom v zátvorkách ozna ujú položku vyobrazenú na stranách A-6 – A-8.
Tento výrobok je ur ený len na komer né používanie.

DIELY A SERVIS
Opravy na zariadení by malo vykonáva  autorizované servisné centrum Nil  sk, ktoré zamestnáva odborne vyškolený servisný personál a disponuje originálnymi 
náhradnými dielmi a príslušenstvom spolo nosti Nil  sk.
V prípade potreby opravy alebo servisných služieb sa obrá te na nižšie uvedeného DÍLERA NILFISK.  Pri kontaktovaní nezabudnite, prosím, uvies  model 
a sériové íslo zariadenia.

ÚPRAVY
Úpravy a doplnky k istiacemu zariadeniu, ktoré ovplyv ujú kapacitu a bezpe nú prevádzku nesmie vykonáva  zákazník, ani užívate  bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu od spolo nosti Nil  sk Inc. Neschválené úpravy budú ma  za následok neplatnos  záruky na zariadene a zákazník bude nies  zodpovednos  za 
všetky nehody, ktoré v dôsledku toho vzniknú.

TOVÁRENSKÝ ŠTÍTOK
íslo modelu a sériové íslo sú uvedené na továrenskom štítku na zariadení.  Tieto informácie sú potrebné pri objednávaní náhradných dielov zariadenia.  Do 

nižšie uvedeného priestoru si, prosím, pozna te íslo modelu a sériové íslo pre prípad budúcej potreby.

ÍSLO MODELU ________________________________________________________

SÉRIOVÉ ÍSLO  _______________________________________________________

VYBALENIE ZARIADENIA
Po doru ení zariadenia dôkladne skontrolujte prepravný obal a zariadenie, i na nich nedošlo k poškodeniu.  Ak je poškodenie zjavné, uschovajte prepravný obal, 
aby ho bolo možné podrobi  kontrole.  Za ú elom registrácie škody sa v o najkratšom ase spojte s Oddelením služieb zákazníkom spolo nosti Nil  sk.
Po odstránení prepravného kartónu odrežte plastové popruhy a odstrá te drevené bloky ved a kolies.  Pri presune zariadenia z palety na povrch použite šikmú 
plochu (rampu).

PREPRAVA ZARIADENIA
 POZOR!

Predtým, než budete zariadenie prepravova  na nákladnom automobile s otvorenou korbou alebo na vleku, ubezpe te sa 
o nasledujúcich skuto nostiach. . .
• Všetky prístupové dvere sú riadne a bezpe ne zatvorené.
• Zariadenie je dôkladne zabezpe ené (pripevnené) – pozri umiestnenia upev ovacích bodov (30).
• Aktivovaná je parkovacia brzda (6) zariadenia.
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UPOZORNENIA A VÝSTRAHY
SYMBOLY
Spolo nos  Nil  sk používa na ozna enie potenciálne nebezpe ných situácií nižšie uvedené symboly.  Vždy si dôkladne pre ítajte súvisiace 
informácie a vykonajte všetky potrebné kroky na ochranu osôb a majetku.
Toto zariadenie je ur ené na komer né používanie — napríklad v hoteloch, školách, nemocniciach alebo obchodoch (zariadenie nie je ur ené na 
používanie v domácnostiach).

 NEBEZPE ENSTVO!
Tento symbol sa používa na varovanie pred okamžitým rizikom, ktoré by mohlo spôsobi  vážne zranenia osôb alebo smr .

 VÝSTRAHA!
Tento symbol sa používa na ozna enie situácie, ktorá by mohla spôsobi  vážne zranenia osôb.

 UPOZORNENIE!
Tento symbol ozna uje situáciu, ktorá by mohla spôsobi  menej závažné zranenia osôb, poškodenie zariadenia alebo 
iného majetku.

  Pre použitím zariadenia si vždy pre ítajte všetky príslušné pokyny.

VŠEOBECNÉ BEZPE NOSTNÉ POKYNY
Sú as ou príru ky sú aj špeci  cké upozornenia a výstrahy, ktoré varujú pred potenciálnym poškodením zariadenia alebo úrazom.

 VÝSTRAHA!
• Toto zariadenie môžu používa  len správne a riadne vyškolené a oprávnené osoby.
• Zariadenie nie je ur ené na to, aby ho používali osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 

mentálnymi schopnos ami alebo s nedostatkom skúseností a znalos ami.
• Na rampách alebo na sklonoch sa vyvarujte náhlych zastavení. Vyvarujte sa náhlych ostrých zabo ení. Pri jazde dol 

rampou cho te pomaly.
• Materiály vydávajúce iskry, plame  a dymiace materiály neuchovávajte spolu s akumulátormi.  V priebehu bežnej 

prevádzky sa výbušné plyny odvetrávajú.
• Pri nabíjaní akumulátorov vzniká vysoko výbušný vodíkový plyn.  Akumulátory nabíjajte len v dobre vetraných 

priestoroch mimo dosahu otvoreného plame a.  Pri nabíjaní akumulátorov nefaj ite.
• Ak pracujete v blízkosti elektrických komponentov, odložte všetky šperky a bižutériu.
• Predtým, než budete vykonáva  servis elektrických komponentov, vypnite k ú ový prepína  (O) a odpojte 

akumulátory.
• Nikdy nepracujte pod zariadením bez toho, aby ste predtým zariadenie nezaistili bezpe nostnými blokmi alebo 

stojanmi.
• V blízkosti zariadenia nepoužívajte hor avé istiace prostriedky a zariadenie nepoužívajte v priestoroch kde sa 

vyskytujú takéto istiace prostriedky alebo iné hor avé kvapaliny.
• Nevyvíjajte tlak na ovládací panel obsluhy na umývanie, panel s isti mi ani batérie.
• Používajte len kefy dodané so zariadením alebo tie, ktoré sú uvedené v prevádzkovej príru ke.  Používanie iných kief 

môže ohrozi  bezpe nos .
• Dodržujte celkovú hmotnos  vozidla pri nakladaní, jazde, dvíhaní alebo podpieraní stroja.
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 UPOZORNENIE!
• Toto zariadenie nie je schválené na používanie na verejných cestách alebo komunikáciách.
• Toto zariadenie nie je vhodné na vysávanie nebezpe ného prachu.
• Nepoužívajte rozrývacie disky a ani brúsne kamene.  Spolo nos  Nil  sk nepreberá záruku za žiadne povrchové škody 

spôsobené rozrýva mi alebo brúsnymi kame mi (tieto môžu taktiež poškodi  hnací systém kief).
• Pri používaní tohto zariadenia sa ubezpe te, že nedochádza k ohrozeniu tretích osôb - najmä detí.
• Predtým, než budete vykonáva  akéko vek servisné innosti si pozorne pre ítajte všetky pokyny týkajúce sa 

konkrétnej servisnej innosti.
• Zariadenie neponechávajte bez dozoru bez toho, aby ste predtým nevypli k ú ový prepína  (O), nevytiahli zo 

zariadenia k ú  a nezatiahli parkovaciu brzdu.
• Predtým než budete vymie a  kefy a pred otvorením akéhoko vek prístupového panela vypnite k ú ový prepína  (O) 

a vytiahnite k ú .
• Dbajte, aby sa do pohyblivých astí zariadenia nezachytili vlasy, šperky alebo vo né oble enie.
• V prípade používania tohto zariadenia pri teplotách pod bodom mrazu bu te opatrní.  Voda v roztoku, v záchytných 

zásobníkoch, v zásobníkoch s istiacim prostriedkom alebo v hadicovom systéme by mohla zmrznú , ím by mohlo 
dôjs  k poškodeniu ventilov a spojovacích dielov.  Zariadenie vyplachujte s roztokom ur eným na umývanie predných 
skiel.

• Predtým, než sa zariadenie zabalí do prepravného obalu, je potrebné vybra  akumulátory.  Akumulátory likvidujte 
bezpe ným spôsobom v súlade s miestnymi environmentálnymi predpismi.

• Zariadenie nepoužívajte na svahoch presahujúcich stúpavos  uvedenú na zariadení.
• Predtým, než budete zariadenie používa , ubezpe te sa, že všetky dvere a kryty sú v polohách uvedených 

v prevádzkovej príru ke.

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE
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OBOZNÁMENIE SA SO ZARIADENÍM
Pri ítaní tejto príru ky ob as natrafíte na íslo vytla ené tu ným písmom, alebo v zátvorkách - príklad: (2). Tieto ísla odkazujú na položku vyobrazenú na 
týchto stranách (pokia  nie je uvedené inak).  V prípade, že potrebujete zisti  umiestnenie konkrétnej, v texte spomínanej položky, pre ítajte si príslušné strany.  
POZNÁMKA:  Podrobné vysvetlenie každej položky vyobrazenej na alších 4 stranách je uvedené v servisnej príru ke.
1 Kryt záchytného zásobníka
2 Kryt plniaceho otvoru zásobníka s roztokom
3 Sedadlo operátora
5 Oto ný regula ný ovláda  nastavenia volantu
6 Parkovacia brzda
8 Pohonný pedál, smerový/rýchlostný
10 Pohonné a riadiace koleso
11 Tla idlo pre núdzové zastavenie/odpojenie akumulátora
12 istiaca plošina
13 Zadné koleso
14 Priestor pre akumulátor (pod záchytným zásobníkom)

1
2

5

6

8 10

11

12

13

14

20

21

3

24 25 26

27
29

23

30

31

32

20 Konektor akumulátora zariadenia
21 Ovládací panel
23 Páka pre úpravu sedadla operátora
24 Ovládací isti
25 Pomocný isti
26 Isti  motora bo ného zmetáka
27 Bo ný prístupový panel
29 Nádrž s istiacim prostriedkom (len modely EcoFlex)
31 Bo né zmetáky (nie na všetkých modeloch)
32 Poistka záchytného zásobníka
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OBOZNÁMENIE SA SO ZARIADENÍM
4 Vypúš acia hadica zásobníka s roztokom
7 Uzatvárací roztokový ventil
9 Násypný kôš (len cylindrické modely)
15 Vypínací plavák záchytného zásobníka
16 Kryt  ltra sacieho motora
17 Sústava stiera a
18 Roztokový  lter
19 Výpustná hadica záchytného zásobníka
22 Oto ný regulátor sklonu stiera a
28 Oto ný regulátor výšky stiera a
30 Miesta pre zabezpe enie zariadenia

30

4

9

15

16

1718

19

7

28

28

22

2/2014 A - 7 56091100 - SC6500

SLOVENSKY - ANÁVOD NA POUŽÍVANIE



0.2

!

!

K

K1

K2

K3 K4 K5

K6

K7

K8

K

0.3%

K9

ABCDEGH

F
J

K

I L

OVLÁDACÍ PANEL
A K ú ový prepína
B Tla idlo ovládania pohonu
C Vypína  bo ného zmetáka (len valcové modely)
D istenie ZAPNUTÉ/výber režimu istenia
E istenie VYPNUTÉ
F Roztokový spína
G Tla idlo EcoFlex
H Klaksón
I Tla idlo istiacej trubice/nasávania
J Systém istiaceho prostriedku (Len modely EcoFlex)
K Displej

K1 Indikátor prietoku roztoku
K2 Indikátor porúch
K3 Mera  asu prevádzky zariadenia (v hodinách)
K4 Kontrolka systém s istiacim prostriedkom
K5 Indikátor akumulátora
K6 Indikátor tlaku istenia
K7 Indikátor NAPLNENIA záchytného zásobníka
K8 Indikátor slabého akumulátora
K9 Kontrolka pomeru istiaceho prostriedku

L Tla idlo vo by rýchlosti istenia

 Prietoková Prietoková Prietoková  Normálne Dôkladné 

Extrémne
 rýchlos  1 rýchlos  2 rýchlos  3 istenie istenie istenie
 normálne dôkladné extrémne stla te stla te stla te
 istenie istenie istenie 1 raz 2 razy 3 razy
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INŠTALÁCIA AKUMULÁTOROV
 VÝSTRAHA!

Pri práci s akumulátormi bu te ve mi opatrní.  Kyselina sírová môže pri kontakte s pokožkou alebo o ami spôsobi  vážne 
zranenie.  Zvnútra akumulátorov sa odvetráva výbušný vodíkový plyn prostredníctvom otvorov vo vie kach lánkov 
akumulátorov.  Tento plyn sa môže v dôsledku pôsobenia elektrických iskier alebo otvoreného plame a vznieti . Olovené 
akumulátory neinštalujte do uzatvorenej nádoby alebo puzdra.  Vodíkový plyn vznikajúci pri prebíjaní akumulátora sa musí 
odvetráva .
Pri servise akumulátora...
• Odložte všetku bižutériu a šperky
• Nefaj ite
• Používajte ochranné okuliare, gumovú zásteru a gumové rukavice
• Pracujte len v dobre vetraných priestoroch
• Dbajte, aby sa nástroje sú asne nedotýkali viac než jednej svorky akumulátora
• Pri výmene akumulátorov VŽDY najskôr odpojte záporný kábel (uzemnenie) - predídete tým tvorbe iskier.
• Pri inštalácii akumulátora pripájajte záporný kábel VŽDY ako posledný.

 UPOZORNENIE!
V prípade, že akumulátor nenainštalujete a nepripojíte správne, môže dôjs  k vážnemu poškodeniu elektrických 
komponentov tohto zariadenia. Akumulátory by mal inštalova  zástupca spolo nosti Nil  sk alebo kvali  kovaný elektrikár.
1 Vyba te akumulátory z prepravného obalu a dôkladne ich prezrite, i na nich po as prepravy nedošlo k poškodeniu.  Ak poškodenie nastalo, s reklamáciou 

sa obrá te na prepravcu, ktorý zabezpe oval prepravu akumulátorov alebo na výrobcu akumulátora.
2 Zariadenie vypnite pomocou hlavného k ú ového prepína a (A) a vytiahnite k ú .
3 Zo zariadenia odpojte záchytný zásobník. POZNÁMKA: Odpojte upev ovací popruh a káble sacieho motora a zásobník zdvihnite zo zariadenia.
4 Zariadenie je skonštruované tak, že disponuje dostatkom káblov na osadenie šiestich 6-voltových akumulátorov.  Pomocou najmenej (2) osôb a zdvíhacieho 

popruhu opatrne zdvihnite akumulátory do priestoru pre akumulátory a nainštalujte ich v súlade s postupom, uvedeným na OBRÁZKU 1. Akumulátory 
pripojte o najbližšie k prednej asti zariadenia. Ak inštalujete akumulátor s jedným blokom, použite závesnú kladku.

5 Pod a vyobrazenia nainštalujte káble akumulátora.  Káble uložte tak, aby sa dali v prípade potreby servisného zásahu ahko odmontova  uzávery lánkov 
akumulátora.

6 Opatrne dotiahnite skrutku na každej svorke akumulátora tak, aby sa svorka nedala viac dotiahnu .  Dbajte, aby ste svorky nedo ahovali príliš, pretože 
v prípade servisného zásahu ich bude problematické demontova .

7 Nastriekajte svorky špeciálnym sprejom na svorky (tento prípravok je dosta  v mnohých predajniach automobilových sú iastok).
8 Na každú svorku akumulátora umiestnite ierny gumový chráni  a pripojte konektor zväzku akumulátorov (20).

OBRÁZOK 1
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INŠTALÁCIA KIEF (DISKOVÝ SYSTÉM)
 UPOZORNENIE!

Predtým než budete vymie a  kefy a pred otvorením akéhoko vek prístupového panela vypnite k ú ový prepína  (O) 
a vytiahnite k ú .

1 Skontrolujte, i sa istiaca plošina nachádza v ZDVIHNUTEJ polohe. Skontrolujte, i je k ú ový prepína  (A) vypnutý (O).
2 Pozri obrázok 2. Odpojte obidve sústavy bo ných obrúb.  POZNÁMKA:  Obruby sú upevnené pomocou dvoch ve kých nastavovacích skrutiek (AA). 

Povo te tieto nastavovacie skrutky a zosu te sústavu obruby (BB) z istiacej plošiny.
3 Pri montáži kief (CC) (alebo držiakov vložiek) zarovnajte zarážky (DD) na kefe s otvormi na montážnej plošine a pooto ením kefu umiestnite do správnej 

polohy (pooto te vonkajší kraj kefy smerom k prednej asti zariadenia v súlade s vyobrazením (EE)).

OBRÁZOK 2
AA

BB

CC
DD

EE

EE
EE

EE

AA

EE

BB

CC

DD

1100D

1300D
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INŠTALÁCIA KIEF (CYLINDRICKÝ SYSTÉM)
 UPOZORNENIE!

Predtým než budete vymie a  kefy a pred otvorením akéhoko vek prístupového panela vypnite k ú ový prepína  (O) 
a vytiahnite k ú .

1 Skontrolujte, i sa istiaca plošina nachádza v ZDVIHNUTEJ polohe. Skontrolujte, i je k ú ový prepína  (A) vypnutý (O).
2 Pozri obrázok 3. Odpojte obidve sústavy bo ných obrúb.  POZNÁMKA:  Obruby sú upevnené pomocou dvoch ve kých nastavovacích skrutiek (AA). 

Povo te tieto nastavovacie skrutky, zosu te sústavu obruby (BB) smerom vpred a potom z istiacej plošiny.
3 Povo te ierne nastavovacie skrutky (CC) na vrchnej asti vodiacej kladky (DD), až pokia  sa neodpoja z drážok (EE) a odpojte ich.
4 Zasu te kefu do krytu, mierne ju podvihnite, zatla te a pooto te s ou, až pokia  pevne nezapadne do správnej polohy.  Nainštalujte vodiace kladky (DD) 

a sústavu obruby (BB).

OBRÁZOK 3
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3"
(7.5cm)

NAP ANIE ZÁSOBNÍKA S ROZTOKOM
Pozri obrázok 4. Do roztokového zásobníka nalejte maximálne 70 galónov (264 l) istiaceho roztoku.  Nenap ajte roztokový zásobník nad úrove  7,5 cm 
(3 palce) od spodnej asti otvoru pre nap anie roztoku (2).  Roztok musí by  zmesou vody a príslušnej istiacej chemikálie.  Na štítku nádoby s chemikáliou 
si pre ítajte informácie o riedení.  POZNÁMKA:  Zariadenia EcoFlex™ sa môžu používa  konven ným spôsobom ( istiaci prostriedok sa rozmieša 
v zásobníku) alebo sa môže použi  dávkovací systém istiaceho prostriedku. Ke  používate dávkovanie istiaceho prostriedku, nemiešajte istiaci 
prostriedok v zásobníku - musí sa použi  istá voda.

 UPOZORNENIE!
Používajte len nepenivé a nehor avé kvapalné istiace prostriedky ur ené na používanie v istiacich zariadeniach.  
Teplota vody nesmie presiahnu  130 stup ov Fahrenheita (54,4 stup ov Celzia)

OBRÁZOK 4

revised 10/2015

OBRÁZOK 4.1

F1

KONTROLKA SYSTÉMU S ROZTOKOM (F1):
Pozri Obrázok 4.1.
– indikátor sa rozsvieti, ke  bude roztokový systém povolený alebo zapnutý.
– indikátor bude pri vypnutom roztokovom systéme zhasnutý.
– indikátor za ne blika , ke  plavákový spína  vnútri nádrže s roztokom (hladina kvapaliny) 
zistí nízku hladinu roztoku.
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INŠTALÁCIA STIERA A
1 Pozri Obrázok 5.  Zasu te stiera  (17) na montážnu konzolu a dotiahnite krídlové skrutky stiera a (AA).
2 Pomocou hadicovej svorky (CC) pripojte k stiera u záchytnú hadicu (BB).
3 Pod a pokynov v asti „Nastavenie stierky“ správne nastavte výšku a uhol stierky.

OBRÁZOK 5
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PRÍPRAVA A POUŽITIE SYSTÉMU ISTIACEHO PROSTRIEDKU (LEN MODELY ECOFLEX)
Kazeta na istiaci prostriedok (29) sa nachádza za bo ným prístupovým panelom (27).  Napl te kazetu na istiaci prostriedok maximálnym množstvom istiaceho 
prostriedku v objeme 8,32 litra (2,2 galónu).  POZNÁMKA TÝKAJÚCA SA SERVISU:  Pr ed plnením vyberte kazetu na istiaci prostriedok, aby ste sa vyhli 
ošpliechaniu stroja istiacim prostriedkom.
Odporú a sa, aby sa pre každý istiaci prostriedok, ktorý plánujete používa , požívala samostatná kazeta.  Kazety na istiaci prostriedok majú na sebe bielu 
etiketu na popis, aby ste mohli na každú kazetu napísa  názov istiaceho prostriedku, aby ste sa vyhli ich pomiešaniu.  Pri prechode na iný istiaci prostriedok by 
sa systém mal o isti  od predchádzajúceho istiaceho prostriedku.  Pri inštalácii novej kazety odstrá te veko (AA) a kazetu dajte do boxu pre istiaci prostriedok.  
Nainštalujte veko suchého odpojenia (BB) a hadicu na istiaci prostriedok, ako je znázornené.
Pri prechode na iný istiaci prostriedok by sa systém mal o isti  od predchádzajúceho istiaceho prostriedku.  POZNÁMKA TÝKAJÚCA SA SERVISU: Pred 
istením presu te stroj nad podlahový odtok, pretože po as procesu istenia sa rozpráši malé množstvo istiaceho prostriedku.
istenie pri výmene istiacich prostriedkov (SYSTÉMY ISTENIA A ROZTOKU MUSIA BY  VYPNUTÉ):

1 Odpojte a vyberte kazetu na istiaci prostriedok.
2 Oto te vypína  s k ú om (A) do polohy ON (ZAP.).  Stla te a 3 sekundy držte stla ený spína  roztoku (F) a spína  istiaceho prostriedku (J).  Spína e 

uvo nite, ke  sa na displeji objaví ikonka istenia istiacim prostriedkom (K10) a za ne blika  kontrolka spína a istiaceho prostriedku (J1).  POZNÁMKA: 
Po aktivovaní sa spustí proces istenia, ktorý trvá približne 10 sekúnd.  Pozrite si obrázok na alšej strane, kde sú znázornené indikátory systému istiaceho 
prostriedku.  Normálne na vy istenie systému sta í jeden cyklus istenia.

Týždenné istenie ( ISTIACI SYSTÉM MUSÍ BY  VYPNUTÝ):
1 Odpojte a vyberte kazetu na istiaci prostriedok.  Nainštalujte a pripojte kazetu naplnenú istou vodou.
2 Oto te vypína  s k ú om (A) do polohy ON (ZAP.).  Stla te a 3 sekundy držte stla ený spína  roztoku (F) a spína  istiaceho prostriedku (J).  Spína e 

uvo nite, ke  sa na displeji objaví ikonka istenia istiacim prostriedkom (K10) a za ne blika  kontrolka istiaceho prostriedku (J1).  POZNÁMKA:  Po 
aktivovaní sa spustí proces istenia, ktorý trvá približne 10 sekúnd.  Pozrite si obrázok na alšej strane, kde sú znázornené indikátory systému istiaceho 
prostriedku.  Normálne na vy istenie systému sta í jeden cyklus istenia.

Ke  sa hladina istiaceho prostriedku blíži k spodnej asti kazety, je as doplni  alebo vymeni  kazetu.
POZNÁMKA TÝKAJÚCA SA SERVISU: Ak zariadenie budete dlhšiu dobu usklad ova  alebo plánujete, že systém istiaceho prostriedku nebudete viac 
používa , postupujte pod a pokynov uvedených v asti „Týždenné istenie“.

Pomer istiaceho prostriedku ( ISTIACI SYSTÉM MUSÍ BY  ZAPNUTÝ):
Žiadny istiaci prostriedok sa nerozprašuje, až kým sa neaktivuje systém istenia a kým sa pedál pohonu (8) nezatla í smerom dopredu.  

• Ikona istiaceho prostriedku (K4) sa bude vždy zobrazova , ke  je zapnutý systém istiaceho prostriedku.
Pre prevádzku EcoFlex existujú štyri režimy:
 1. Režim istenia oby ajnou vodou – Po as istenia sa systém istiaceho prostriedku môže kedyko vek vypnú  stla ením vypína a istiaceho prostriedku 

Zap./Vyp. (ON/OFF) (J), aby sa umožnilo istenie len vodou.  Indikátor istiaceho prostriedku (J1) bude vypnutý - VYP. (OFF).
 2. Režim istiaceho prostriedku s minimálnou koncentráciou – kontrolka EcoFlex (G1) ON (ZAP.) (Aktivuje sa krátkodobým stla ením spína a EcoFlex 

(G) v režime maximálnej koncentrácie istiaceho prostriedku).  Pozrite si kroky uvedené nižšie v asti „Naprogramovanie úrovne minimálneho 
množstva istiaceho prostriedku“.

 3. Režim istiaceho prostriedku s maximálnou koncentráciou – kontrolka EcoFlex (G1) OFF (VYP.) (Aktivuje sa stla ením spína a EcoFlex (G) a jeho 
držaním 2 sekundy).  Pozrite si kroky uvedené nižšie v asti „Naprogramovanie úrovne maximálneho množstva istiaceho prostriedku“.  Nepoužívajte 
úrove  koncentrácie, ktorá prekra uje úrove , ktorú odporú a výrobca.

 4. Režim istenia EcoFlex – Stla te spína  EcoFlex (G) jednu minútu, aby sa zvýšil percentuálny obsah na vopred naprogramovanú hladinu istiaceho 
prostriedku „maximálna koncentrácia“ (ako je uvedené v pokynoch pre programovanie nižšie).  V dôsledku toho sa zvýši prietok roztoku na alšiu 
úrove  a tlak istenia sa zvýši na alšiu úrove .  Indikátor EcoFlex (G1) bude blika  jednu minútu.

Naprogramovanie úrovne istiaceho prostriedku s maximálnou koncentráciou
1. Stla ením spína a OneTouch™ Scrub (D) aktivujte systém istenia.
2. Stla te a podržte spína  EcoFlex (G) na približne 2 sekundy, kým kontrolka (G1) nezhasne (režim maximálnej koncentrácie istiaceho prostriedku).
3. Stla te a podržte spína  istiaceho prostriedku na približne 2 sekundy, kým bliká indikátor (J1).
4. Kým kontrolka bliká, stlá aním a uvo ovaním spína a istiaceho prostriedku budete cyklicky prechádza  cez dostupné pomery (0,25 %, 0,3 %, 0,4 %, 

0,5 %, 0,66 %, 0,8 %, 1 %, 1,5 %, 2 %, 3 %).
5. Ke  sa na obrazovke (K9) zobrazí požadovaný pomer, zastavte innos  a po 3 sekundách sa nastavenie uloží.
6. Ke  sa maximálna koncentrácia istiaceho prostriedku nastaví na nižšiu koncentráciu, ako je aktuálne naprogramované nastavenie koncentrácie, 

predvolené nastavenie minimálnej koncentrácie sa bude rovna  nastaveniu maximálnej koncentrácie, kým ho operátor nezmení.

Naprogramovanie úrovne istiaceho prostriedku s minimálnou koncentráciou
1. Stla ením spína a OneTouch™ Scrub (D) aktivujte systém istenia.
2. Skontrolujte, i svieti kontrolka EcoFlex (G1) (režim minimálnej koncentrácie istiaceho prostriedku).
3. Stla te a podržte spína  istiaceho prostriedku na približne 2 sekundy, kým bliká indikátor (J1).
4. Kým kontrolka bliká, stlá anie a uvo ovanie spína a istiaceho prostriedku vyvolá cyklické prechádzanie cez dostupné pomery (poznámka: dostupné 

budú len pomery, ktoré majú koncentráciu nižšiu alebo rovnú nastaveniu maximálnej koncentrácie.
5. Ke  sa na obrazovke (K9) zobrazí požadovaný pomer, zastavte innos  a po 3 sekundách sa nastavenie uloží.

Po nastavení prietok istiaceho prostriedku automaticky narastá alebo klesá spolu s prietokom roztoku, avšak pomer istiaceho prostriedku ostáva rovnaký.
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OBRÁZOK 6

PRÍPRAVA A POUŽITIE SYSTÉMU ISTIACEHO PROSTRIEDKU (LEN MODELY ECOFLEX)

Pre istenie
Stla ením (J) a (F) po dobu 3 sekúnd uskuto níte 
istenie.

Režim minimálnej 
koncentrácie istiaceho prostriedku

OBRÁZOK 7

Režim maximálnej 
koncentrácie istiaceho prostriedku
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PREVÁDZKA ZARIADENIA
 VÝSTRAHA!

Uistite sa, že rozumiete ovládacím prvkom operátora a ich funkciám.
Ak ste so zariadením na šikmej ploche alebo v stúpaniach, vyvarujte sa náhlych zastavení.  Vyvarujte sa náhlych ostrých 
zato ení.  Ak so zariadením idete dole kopcom, zariadenie ria te pomalou rýchlos ou.

istenie...
Pri príprave zariadenia na používanie sa ria te pokynmi uvedenými v príslušnej asti príru ky.
1 Pozri obrázok 8. Po usadení sa do zariadenia si upravte sedadlo a volant do pohodlnej polohy pomocou ovládacích prvkov (23) a (5).
2 Hlavný k ú ový prepína  (A) pooto te do polohy ON (I).  Následne sa zobrazia kontrolky indikátora ovládacieho panela. Skôr, než budete pokra ova , pre ítajte si informácie 

o indikátore stavu akumulátora (K5) a mera i prevádzkových hodín zariadenia (K3).
3 Uvo nite parkovaciu brzdu (6).  Ak sa chcete so zariadením presunú  do oblasti výkonu prác, z ahka zošliapnite prednú as  pohonného pedála (8) (pohon vpred) alebo zadnú 

as  pedála (pohon vzad).  Zmenou tlaku na pohonný pedál dosiahnete požadovanú rýchlos .
4 Stla ením a pridržaním roztokového tla idla (F) po dobu 5 sekúnd navlh íte istený povrch.  POZNÁMKA:  Týmto postupom zabránite poškriabaniu povrchu, ke  budete 

vykonáva  istenie so suchými kefami. Túto innos  musíte uskuto ni  predtým, než stla íte tla idlo pre spustenie istenia (D).
5 Jedným stla ením tla idla pre spustenie istenia (D) sa spustí režim normálneho istenia, dvojnásobným stla ením tohto tla idla sa spustí režim dôkladného istenia 

a trojnásobným stla ením tohto tla idla sa spustí režim extrémneho istenia.  Prietok roztoku a prietok istiaceho prostriedku (modely EcoFlex) majú 3 predvo by, ktoré sa 
zhodujú s 3 režimami istenia (pozri ovládací panel).
POZNÁMKA:  K dispozícii je aj funkcia prepísania objemu prietoku roztoku, pomocou ktorej môžete zvýši  prietok roztoku bez toho, aby ste zvyšovali tlak istenia.  Pridržte 
roztokové tla idlo (F) stla ené po dobu 3 sekúnd (indikátor roztoku za ne blika ) a následne ho pustite.  K dispozícii máte 3 sekundy na nastavenie odlišnej miery prietoku - 
opakovane stlá ajte roztokové tla idlo (F), až pokia  sa na indikátore prietoku roztoku (K1) nezobrazí hodnota, ktorú požadujete (1 - 5/pozri ovládací panel).  Každá následná 
úprava tlaku istenia nastaví hodnotu prietoku roztoku na predvolenú úrove .

6 Po stla ení tla idla na spustenie istenia (D) sa kefy, stiera  a bo né zmetáky (cylindrické modely) automaticky spustia na podlahu.  istiaci, roztokový, sací systém a systém 
s istiacim prostriedkom (modely EcoFlex) a systémy bo ných zmetákov (cylindrické modely) sa automaticky aktivujú po aktivovaní pohonného pedála (8). Každý jednotlivý 
systém možno kedyko vek po as istenia vypnú  a opätovne zapnú  - sta í stla i  príslušné tla idlo.
POZNÁMKA:  Ak so zariadením cúvate, stiera  sa automaticky zdvihne.

7 istenie za ne posunom zariadenia smerom vpred po priamej dráhe pri rýchlosti bežnej chôdze a pri presahu záberu kief v šírke 2 - 3 palce (50 - 75 mm). Pod a charakteru 
povrchu upravte rýchlos  zariadenia a prietok roztoku.

 POZNÁMKA: Maximálnu istiacu rýchlos  možno zvýši  stla ením tla idla vo by rýchlosti istenia (L). Predvolená maximálna rýchlos  istenia je nižšia ako maximálna rýchlos  
transportu. Stla enie tohto spína a prepíše toto predvolené nastavenie a umožní isti  pri maximálnej rýchlosti transportu.

Ak istíte jemné povrchy alebo ak pri dvojitom istení stla íte tla idlo Traction Control™ (B), dôjde k regulácii krútiaceho momentu kolesa, ím sa zlepší ovládanie a posun zariadenia 
na podlahe.

Výšku bo ného zmetáka je možné nastavi .  Pozrite si as  “Údržba bo ného zmetáka” tejto príru ky.

 UPOZORNENIE!
Poškodeniu povrchu predídete tým, že po as rotácie kief bude zariadenie v pohybe.
8 Pri istení povrchov ob as skontrolujte priestor za zariadením, aby ste sa presved ili, že všetka zne istená voda sa nasáva spä  do zariadenia.  Ak za zariadením ostáva 

zvyšková voda, pravdepodobne je prietok roztoku nesprávne nastavený, záchytný zásobník je plný alebo je potrebné upravi  stiera .
9 Predde  nované hodnoty zariadenia posledného režimu istenia, ktorý sa použil Minimálna, alebo maximálna koncentrácia istiaceho prostriedku (ak je istiaci prostriedok 

nainštalovaný a bol aktivovaný).  Stla te spína  EcoFlex (G) , aby sa potla il sú asný režim istenia a do asne sa zvýšil tlak istenia, prietok roztoku a percentuálny pomer 
istiaceho prostriedku (ak nie je v maximálnej koncentrácii  Toto spôsobí, že indikátor bude minútu blika , prietok roztoku sa zvýši na alšiu úrove  a podiel istiaceho 

prostriedku bude na úrovni maximálnej koncentrácie (systém istiaceho prostriedku sa vypne, ak bol zapnutý).
 POZNÁMKA:  Stla ením a držaním stla eného spína a EcoFlex (G) 2 sekundy sa menia prevádzkové režimy medzi minimálnou a maximálnou koncentráciou.  Systém EcoFlex 

bude funk ný len vtedy, ak sa systém istenia (D) opätovne odblokoval.
10 V prípade mimoriadne zne istených povrchov nebude jedno istenie pravdepodobne sta i  a je možné, že tieto povrchy budete musie  isti  dvakrát.  Druhé istenie je rovnaké 

ako prvé s tým rozdielom, že pri prvom istení je stiera  v zdvihnutej polohe (stla te spína  odsávania/rúrky (I), aby sa zdvihlo stieranie).  istiaci roztok ostane na povrchu, ím 
dosiahnete jeho vyšší ú inok.  Závere né istenie sa vykonáva na rovnakom priestore, pri om stiera  je potrebné spusti  do pracovnej polohy, aby zotrel istiaci roztok.

11 Záchytný zásobník disponuje automatickým uzatváracím plavákom (15), ktorý v prípade, že sa záchytný zásobník naplní, VYPNE VŠETKY systémy s výnimkou hnacieho 
systému. Ihne  ako sa plavák aktivuje, záchytný zásobník treba vyprázdni . Ak je tento plavák aktivovaný, zariadenie nebude nasáva  vodu alebo sa nebude uskuto ova  
istenie.

POZNÁMKA: Ak sa tento plavák aktivuje, všetky ostatné indikátory sa stratia a na zobrazovacom paneli sa rozsvieti indikátor NAPLNENIA záchytného zásobníka (K7). Ak ovládacie 
prvky opakovane upozor ujú, že je záchytný zásobník plný, funkciu automatického vypnutia je možné deaktivova  - deaktivovanie tejto funkcie môže vykona  kvali  kovaný 
technik pod a ustanovení servisnej príru ky.

12 Ak operátor potrebuje zastavi  istenie alebo dôjde k naplneniu záchytného zásobníka, je potrebné raz stla i  tla idlo vypnutia systému istenia (E).  Týmto sa automaticky 
zastavia istiace kefy a prietok roztoku a istiaca plošina sa zdvihne smerom hore. Po krátkom oneskorení sa zdvihne stiera  a nasávanie sa zastaví (týmto sa odsaje zvyšná 
voda bez nutnosti opätovného zapínania nasávania).

13 Zamierte so zariadením k „LIKVIDA NEJ LOKALITE“, ur enej na likvidáciu zne istenej vody a záchytný zásobník vyprázdnite. Vytiahnite výpustnú hadicu (19) z priestoru 
umiestnenia a odstrá te zátku (koniec hadice držte nad úrov ou hladiny vody v zásobníku, aby nedošlo k neo akávanému vyte eniu zne istenej vody).  Dopl te zásobník 
s roztokom a pokra ujte v istení.

POZNÁMKA: Skontrolujte, i sú kryt záchytného zásobníka (1) a výpustná hadica záchytného zásobníka (19) správne v zariadení nainštalované - v opa nom prípade zariadenie 
nebude správne nasáva  vodu.
Ak akumulátory vyžadujú nabitie, rozsvieti sa indikátor nedostato ného nabitia akumulátora (K8), istiace kefy a prietok roztoku sa zastavia a istiaca plošina sa zdvihne. Po krátkom 
oneskorení sa zdvihne stiera  a nasávanie sa zastaví. Prevezte zariadenie do servisnej oblasti a v súlade s pokynmi obsiahnutými v asti tejto príru ky s názvom Akumulátor nabite 
akumulátor.
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MOKRÉ VYSÁVANIE
Kroky, ktorými je potrebné sa riadi  pri používaní volite ného príslušenstva pre mokré vysávanie.
1 Od stiera a (17) odpojte záchytnú hadicu.  Pripojte spojku istiacej trubice k odpojenej hadici.
2 K hadici pripojte vhodné zberné nástroje na odsávanie vody.  (Volite né príslušenstvo trubice PN56413687 je k dispozícii od spolo nosti Nil  sk).
3 Oto te hlavný vypína  na k ú  (A) do polohy ZAP (ON) a stla te spína  odsávania/rúrky (I).  Motor nasávania a erpadlo budú nepretržite fungova , až pokia  ich NEVYPNETE 

opätovným stla ením tohto tla idla.  POZNÁMKA:  Indikátor „Záchytný zásobník je PLNÝ“ sa deaktivuje v prípade, ak je aktívny režim istiacej trubice. Plavák zastaví prietok do 
záchytného zásobníka.

SERVISNÁ POZNÁMKA: Informácie o možnosti programovania volite ných možností a podrobnú funk nú charakteristiku všetkých ovládacích prvkov nájdete v servisnej 
príru ke.
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PO POUŽITÍ ZARIADENIA
1 Po dokon ení istenia stla te tla idlo pre vypnutie istenia (E). Týmto krokom sa automaticky zdvihnú, zasunú a vypnú všetky systémy zariadenia (kefa, 

stiera , vysávanie, roztok a istiaci prostriedok (modely EcoFlex)).  Následne sa za ú elom dennej údržby a prípadných alších servisných inností presu te 
do servisu.

2 Ak chcete vyprázdni  zásobník s roztokom, odpojte výpustnú roztokovú hadicu (4) zo svorky.  Nasmerujte hadicu do k tomu ur enej  „ZBERNEJ NÁDRŽE“ 
a odstrá te uzáver hadice.  Zásobník vypláchnite istou vodou.

3 Ak chcete vyprázdni  záchytný zásobník, odnímte výpustnú hadicu záchytného zásobníka (19) z miesta jej uloženia.  Hadicu nasmerujte do k tomu ur enej 
„ZBERNEJ NÁDRŽE“ a odstrá te uzáver hadice (koniec hadice držte nad úrov ou vody v zásobníku, aby nedošlo k náhlemu vytrysknutiu zne istenej vody).  
Výpustnú hadicu záchytného zásobníka možno stla i , ím sa reguluje prietok. Záchytný zásobník vypláchnite istou vodou. Skontrolujte hadice záchytného 
zásobníka a nasávania - ak sú zalomené alebo inak poškodené, vyme te ich.

4 Odpojte kefy alebo držiaky vložiek.  Opláchnite kefy alebo vložky v teplej vode a potom ich zaveste na príslušné miesto, aby vyschli.
5 Odnímte stiera , opláchnite ho v teplej vode a opätovne ho nasa te na konzolu.
6 Odpojte násypný kôš (pri cylindrických systémoch) a dôkladne ho vy istite.  Násypný kôš vyberiete tak, že odklopíte na oboch stranách obruby, kôš naklopíte 

smerom nahor a von z krytu a vytiahnete ho.
7 Skontrolujte nižšie uvedený rozvrh údržby a predtým, než zariadenie uskladníte, vykonajte potrebnú údržbu

ROZVRH ÚDRŽBY
PREDMET ÚDRŽBY Denne Týždenne Mesa ne Ro ne

Nabitie akumulátorov X
Kontrola/ istenie zásobníkov a hadíc X

Kontrola/vy istenie/rotácia istiacich kief/vložiek X
Kontrola/vy istenie stiera a X

Kontrola/vy istenie uzatváracieho plaváka nasávania X
Kontrola/vy istenie penového  ltra sacieho motora X

Vy istenie násypného koša (pri cylindrických systémoch) X
Kontrola hladiny vody v lánkoch akumulátorov X

Kontrola obrúb istiaceho puzdra X
Kontrola a vy istenie roztokového  ltra X

Kontrola opotrebovania nožnej/parkovacej brzdy a ich nastavenie X
Vy istenie prietokového vedenia (pri cylindrickom systéme) X

Vy istenie systému s istiacim prostriedkom (platí len pre modely EcoFlex) X
Údržba bo ného zmetáka X

Mazanie spojovacích astí X
* Kontrola uhlíkových kief X

** Požiadajte obchodného zástupcu spolo nosti Nil  sk o zabezpe enie kontroly uhlíkových kief motora vysáva a minimálne raz ro ne alebo po 300 hodinách 
prevádzky.  Kontrolu kief a uhlíkových kief hnacieho motora vykonajte po každých 500 hodinách prevádzky alebo minimálne raz ro ne.
POZNÁMKA:  Informácie o údržbe a servisných opravách sú uvedené v servisnej príru ke.
8 Zariadenie usklad ujte vo vnútorných istých a suchých priestoroch. Zariadenie nevystavujte pôsobeniu mrazu. Zásobníky ponechajte otvorené, aby sa 

vyvetrali.
9 K ú ový prepína  (A) pooto te do polohy VYPNUTÉ (O) a vytiahnite k ú .
10 Batérie sú najnákladnejším náhradným dielom tohto stroja. V záujme ochrany vašej investície a dosiahnutia maximálneho po tu cyklov batérie dodržiavajte 

nasledujúce zásady:
 • Batérie vydržia dlhšie, ak sa uchovávajú v úplne nabitom stave.
 • Batérie, ktorými je vybavený tento stroj, nevykazujú pamä ový efekt.
 • Batérie vydržia dlhšie a poskytnú vyšší po et cyklov, ak sa pri každej možnej príležitosti nabíjajú.
 • Nabíja ky na batérie nesmú spôsobova  nadmerné ani nedostato né nabitie batérií.
 • Batérie zlyhajú pred asne, ak sa usklad ujú vo vybitom stave.
 • Každý de  po použití je potrebné pripoji  nabíja ku na batérie a nabíja ka musí osta  v innosti po as celej sekvencie nabíjania, aby sa batérie úplne 

nabili.

MAZANIE ZARIADENIA - OBRÁZOK 9
Raz ro ne naneste malé množstvo maziva do každej spojovacej asti zariadenia, až pokia  v okolí ložísk nezbadáte vytekajúce mazivo.
Namažte spojovacie diely (alebo naneste mazivo na) (AA):
• Os a ap kolieska stiera a
• Kardanový k b hriade a volantu
• Hnací prevod
• Závit nastavovacej skrutky pre nastavenie uhla sklonu stiera a
Raz mesa ne naneste ahký strojný olej alebo sprej so syntetickým mazivom a namažte (BB):
• Koncových koliesok stiera a
• Pripojenie brzdového pedála (parkovacia brzda)
• Nastavovacie kolieska na nastavovanie výšky bo nej obruby
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NABÍJANIE AKUMULÁTOROV
Akumulátory nabíjajte vždy, ke  sa zariadenie používa alebo vtedy, ke  sa na indikátore akumulátora (K5) zobrazuje menej než polovi ná úrove  nabitia.
Nabíjanie akumulátorov...
1 Pozri obrázok 10. Stla te tla idlo odpojenia akumulátora (11).
2 Otvorte bo ný prístupový panel (27) a zapojte konektor nabíja ky do konektora akumulátora (20).
3 Postupujte pod a pokynov uvedených na nabíja ke.
4 Po dobití akumulátorov skontrolujte stav kvapaliny v každom lánku akumulátora.  Pod a potreby pridajte destilovanú vodu, ím sa hladina kvapaliny zvýši až 

na úrove  spodnej asti plniaceho potrubia.

 VÝSTRAHA!
Pred nabíjaním akumulátory nenap ajte.
Akumulátory nabíjajte len v dobre vetraných priestoroch.
Pri servisných úkonoch s akumulátormi nefaj ite.
Pri servise akumulátora...
• Odložte všetku bižutériu a šperky
• Nefaj ite
• Používajte ochranné okuliare, gumovú zásteru a gumové rukavice
• Pracujte len v dobre vetraných priestoroch
• Dbajte, aby sa nástroje sú asne nedotýkali viac než jednej svorky akumulátora
• Pri výmene akumulátorov VŽDY najskôr odpojte záporný kábel (uzemnenie) - predídete tým tvorbe iskier.
• Pri inštalácii akumulátora pripájajte záporný kábel VŽDY ako posledný.

 UPOZORNENIE!
Poškodeniu povrchov zabránite tak, že po nabití akumulátorov vždy zotriete zvyšky vody a kyseliny z vrchnej asti 
akumulátorov.
KONTROLA HLADINY 
VODY V AKUMULÁTORE
Najmenej raz týždenne skontrolujte stav vody 
v akumulátoroch.
Po nabití akumulátorov odpojte vie ka 
lánkov a v každom lánku akumulátora 

skontrolujte stav vody. Destilovanú alebo 
demineralizovanú vodu dolievajte do 
akumulátorov pomocou zariadenia na plnenie 
akumulátorov (k dispozícii vo vä šine predajní 
s automobilovými sú iastkami) - každý lánok 
dolejte do výšky indikátora hladiny (alebo 10 
mm nad vrchnú as  prie ok).  Akumulátory 
NEPREP AJTE!

 UPOZORNENIE!
V prípade preplnenia 
akumulátorov sa kyselina môže 
roztiec  po povrchu.
Dotiahnite uzávery lánkov akumulátora.  
Vrchnú as  akumulátorov vy istite roztokom 
sódy na pe enie a vody (2 polievkové lyžice 
sódy na pe enie na 1 liter vody).
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ÚDRŽBA STIERA A
V prípade, že stiera  za sebou zanecháva rovné pruhy vody, radlice stiera a môžu by  špinavé alebo poškodené.  Odpojte stiera , opláchnite ho pod teplou vodou 
a skontrolujte radlice.  Oto te alebo vyme te radlice, ak sú pretrhnuté, zvlnené alebo opotrebované.
Oto enie alebo výmena radlice zadného stiera a...
1 Pozri obrázok 11.  Zdvihnite stiera  smerom nahor z podlahy a potom odklopte stredovú poistku (AA) stiera a.
2 Odpojte napínacie remene (BB).
3 Zo zarovnávacích kolíkov zosu te zadnú radlicu.
4 Stiera  má 4 funk né kraje (pozri vyobrazenie nižšie). Pooto te radlicou tak, aby istý a nepoškodený okraj smeroval k prednej asti zariadenia.  Radlicu 

vyme te, ak sú všetky 4 okraje zodraté, potrhané alebo opotrebované.
5 Opa ným postupom ako pri demontáži nainštalujte radlicu a nastavte sklon stiera a.
Oto enie alebo výmena radlice predného stiera a...
1 Podvihnite stiera  smerom nahor z podlahy, na vrchnej asti stiera a uvo nite (2) krídlové matice (CC) a stiera  odpojte z konzoly.
2 Najskôr odstrá te oba zadné napínacie remene.
3 Odstrá te všetky krídlové matice, ktoré upev ujú stiera  na mieste a potom odpojte napínací reme  a radlicu.  
4 Stiera  má 4 funk né kraje (pozri vyobrazenie nižšie). Pooto te radlicou tak, aby istý a nepoškodený okraj smeroval k prednej asti zariadenia.  Radlicu 

vyme te, ak sú všetky 4 okraje zodraté, potrhané alebo opotrebované.
5 Opa ným postupom ako pri demontáži nainštalujte radlicu a nastavte sklon stiera a.

NASTAVENIE STIERA A
Na stiera i sa dajú nastavi  uhol sklonu a výška.
Nastavenie uhla sklonu stiera a
Vždy po oto ení alebo výmene radlice nastavte uhol sklonu - u i te tak aj v prípade, že pri stieraní za stiera om neostáva suchá plocha.
1 Zaparkujte zariadenie na rovnom povrchu.
2 Spustite stiera , posu te zariadenie smerom vpred a nastavte sklon a výšku stiera a pomocou nastavovacieho regulátora sklonu stiera a (22) 

a nastavovacieho regulátora výšky stiera a (28) tak, aby sa radlica zadného stiera a rovnomerne dotýkala podlahy po celej svojej d žke a aby bol jej sklon 
v súlade s vyobrazením.

3 Výška stierky je nastavená z výroby, pri om však môže vyžadova  pravidelné nastavenie vzh adom na opotrebúvanie koliesok.  Správna výška stierky sa 
dosiahne vtedy, ke  je epe  prednej stierky v kontakte s podkladom a neprehýba sa.  Pomocou oto ných ovláda ov na nastavenie výšky (28) zaistite, že 
poloha epele je konzistentná z ava doprava.

4 Oto ný ovláda  na nastavenie sklonu (22) slúži na nastavenie uhla nástroja pre súvislý kontakt od stredu k zakon eniam epele.

OBRÁZOK 11

22

CC

CC

AABB

BB

1 2

34
28

28

2/2014 A - 21 56091100 - SC6500

SLOVENSKY - ANÁVOD NA POUŽÍVANIE



ÚDRŽBA BO NEJ OBRUBY
Funkciou bo nej obruby je smerovanie zne istenej vody ku stiera u, ím sa u ah í jej nasávanie v rámci istiacej dráhy zariadenia.  Pri bežnom používaní 
zariadenia sa radlice po ase opotrebujú.  Operátor zistí opotrebovanie tak, že spod bo ných obrúb zbadá unikanie malého množstva vody.  Jednoduchým 
znížením obrúb sa dosiahne ich dokonalé fungovanie tak, že stiera  bude môc  zotrie  všetku zne istenú vodu.
Oto enie alebo výmena bo ných obrúb istiaceho systému...
1 Pozri obrázok 12.  Uvo nite (2) oto né upev ovacie matice obruby (AA) (2 na každej strane) a zosunutím odnímte obruby (BB) z istiacej plošiny. 

POZNÁMKA: Obruby odpojte tak, že ich najskôr posuniete smerom vpred a následne ich stiahnete.
2 Odpojte všetko príslušenstvo, ktoré drží radlice na krytoch obrúb. POZNÁMKA: Hlavná radlica na každom puzdre obruby je namontovaná pomocou 

jednoduchých príchytiek. Povo te ve ké krídlové matice (CC) a otá ajte zais ovacími skrutkami (DD) na vonkajšej strane krytu obruby, kým nebudú 
horizontálne a pretla te ich otvormi. Malá vnútorná radlica (EE) na diskových modeloch je upevnená pomocou platne a dvoch skrutiek a matíc, pri om má 2 
pracovné okraje.

3 Radlica hlavnej obruby má 4 funk né okraje (pozri vyobrazenie nižšie). Pooto te radlicou tak, aby istý a nepoškodený okraj smeroval k strednej asti 
zariadenia. Ak sú 4 okraje zodraté, potrhané alebo opotrebované tak, že ich nie je možné alej používa , vyme te radlice ako celú súpravu. 

4 Opätovne osa te kryt obrúb na zariadenie a nastavte radlicu tak, aby bol zabezpe ený jej správny kontakt s isteným povrchom (plošina s kefami musí by  
v istiacej polohe).

VÝŠKOVÉ NASTAVENIE BO NEJ OBRUBY
1 Na t och upev ovacích matíc bo ných obrúb sa nachádzajú objímky pre nastavenie úrovne (FF), ktoré je možné podvihnú  alebo zníži  za ú elom 

vyváženia opotrebovania radlice.
2 Pri nastavovaní odstrá te sústavu obruby (BB) z istiacej plošiny, ím sa dostanete k objímkam pre nastavenie úrovne (FF).  Tip pre nastavenie:  

Upev ovacie matice obrúb (AA) sa dajú povoli  aj pri osadených obrubách a objímkami pre nastavenie úrovne (FF) sa dá otá a  siahnutím pod kryt obruby.
3 Pooto te objímkami pre nastavenie úrovne (FF) (smerom hore alebo dole), ím sa radlice dostato ne prehnú tak, aby pri stieraní odstávala zne istená voda 

na vnútornej strane obrúb.  POZNÁMKA:  Malými úpravami a nastavením dosiahnete pri stieraní dobré výsledky.  Nespúš ajte radlice príliš nízko, pretože sa 
príliš prehnú a bude dochádza  k ich zbyto nému opotrebovaniu.
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ÚDRŽBA BO NÉHO ZMETÁKA
Bo né zmetáky presúvajú odpadky a špinu smerom od stien alebo obrubníkov a smerujú ju do dráhy hlavného zmetáka.  Bo né zmetáky nastavte tak, aby sa ich 
štetiny po as fungovania zmetákov dotýkali povrchu vyzna enom na obrázku 13 (výsek od bodu „10 hodín“ (AA) do bodu „15 hodín“ (BB)).
Bo né zmetáky sa nastavia prostredníctvom nastavovacieho režimu. Aby ste sa dostali do „Nastavovacieho režimu“, vykonajte nasledovné kroky ...
1 Oto te vypína  na k ú  (A) do polohy VYP (OFF) (O).
2 Stla te a držte stla ený spína  bo ného zmetáka © a vypína  na vypnutie istenia (E).
3 Kým držíte vypína e (C a E) stla ené, oto te vypína  na k ú  do polohy ZAP (ON) (I).
4 Držte vypína e na alej stla ené 2 sekundy, až kým sa LED diódy bo ného zmetáka, vypnutia a zapnutia istenia nerozsvietia.  
5 Uvo nite vypína e.  Na displeji (K) sa teraz zobrazí „SIDE BROOM ADJUSTMENT“ (Nastavenie bo ného zmetáka).
Ke  už ste v „Nastavovacom režime“, urobte nasledovné kroky, aby ste nastavili bo ný zmeták ... 
1 Stla te vypína  na zapnutie istenia (D), aby sa bo né zmetáky spustili a stla te vypína  bo ného zmetáka ©, aby sa bo né zmetáky dvíhali až kým sa 

nedosiahne požadovaná výška.
2 Ke  chcete uloži  polohu výšky zmetáka, stla te vypína  na vypnutie istenia (E). Bo né zmetáky sa zdvihnú do hornej polohy a displej zobrazí ikonu k ú a, 

(ktorá ukazuje, že vypína  by sa mal oto i  do polohy VYP (OFF) a ZAP (ON)). 
3 Stroj je teraz preprogramovaný na používanie novej polohy výšky bo ného zmetáka.
POZNÁMKA:  Odstavené zariadenie by malo ma  bo né zmetáky vo zdvihnutej polohe.  Bo né zmetáky je potrebné vymeni , ak sú štetiny opotrebované a ich 
d žka je 3 palce (7,62 cm) alebo ak je zametanie neú inné.
Výmena bo ných zmetákov...
1 Zdvihnite bo né zmetáky.
2 Odpojte ve kú zarážku (CC) pridržiavajúcu bo ný zmeták a zmeták odpojte.
3 Nový zmeták nainštalujte tak, že ho nasuniete smerom NAHOR na hriade  a následne nainštalujete zarážku (CC).
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ODSTRA OVANIE VŠEOBECNÝCH PROBLÉMOV SO ZARIADENÍM
Problém Možná prí ina Náprava
Nedostato né odsávanie 
zne istenej vody

Opotrebované alebo potrhané radlice stiera a Oto te alebo vyme te ich
Nesprávne nastavenie stiera a Nastavte radlice stiera a tak, aby sa rovnomerne 

dotýkali isteného povrchu po celej svojej šírke
Záchytný zásobník je plný Vyprázdnite záchytný zásobník
Výpustná hadica záchytného zásobníka 
presakuje

Pevne uzatvorte uzáver hadice alebo hadicu 
vyme te

Tesnenie krytu záchytného zásobníka presahuje Vyme te tesnenie/riadne uzatvorte kryt zásobníka
Na stiera i sa zachytáva špina Vy istite stiera
Nasávacia hadica je upchaná Odstrá te špinu
Používa sa príliš moc roztoku Znížte prietok pomocou tla idla pre reguláciu 

prietoku na ovládacom paneli
Kryt penového  ltra nie je správne nasadený Riadne nasa te kryt

Nedostato ný istiaci výkon Kefa alebo vložka je opotrebovaná Obrá te (rotácia) alebo vyme te kefy
Nesprávny typ kefy alebo vložky Obrá te sa na zastúpenie spolo nosti Nil  sk
Použitá nesprávna istiaca chemikália Obrá te sa na zastúpenie spolo nosti Nil  sk
Zariadenie sa pohybuje príliš rýchlo Spoma te
Nepoužívate dostatok istiaceho roztoku Zvýšte prietok pomocou tla idla pre reguláciu 

prietoku na ovládacom paneli
Motory pre istenie nefungujú „Vysko ený“ 20 A (F3) obvodový isti Skontrolujte, i nedošlo ku skratu systému 

a pokúste sa innos  systému obnovi
Nedostato ný prietok roztoku
alebo nepreteká žiadny roztok

Zásobník s roztokom je prázdny Napl te zásobník roztokom
Potrubia, ventily,  lter alebo nádrž sú upchané Vypláchnite vedenie a nádrž a vy istite roztokový 

 lter
Prietok roztoku je VYPNUTÝ Aktivujte (zapnite) prietok pomocou tla idla pre 

reguláciu prietoku na ovládacom paneli
Elektromagneticky roztokový ventil je upchaný 
alebo pokazený

Vy istite alebo vyme te ventil (pozri servisnú 
príru ku)

Zariadenie sa nedá spusti „Vysko ený“ spína  núdzového vypnutia Opätovne zapojte konektory akumulátora
Bezpe nostný spína  na sedadle operátora Skontrolujte, i nedošlo k prerušeniu obvodu 

a vyme te isti
Hlavný systémový ovláda Skontrolujte chybové kódy (pozri servisnú 

príru ku)
„Vysko ený“ 3 A (F1) obvodový isti Skontrolujte, i nedošlo ku skratu systému 

a pokúste sa innos  systému obnovi
Pohon vpred/vzad nenastane Ovláda  rýchlosti pohonného systému Skontrolujte chybové kódy

(pozri servisnú príru ku)
„Vysko ený“ spína  núdzového vypnutia Opätovne zapojte konektory akumulátora

Nasávací systém sa vypína a na 
displeji sa zobrazuje „FULL” (plný) 
aj v prípade, že záchytný zásobník 
plný nie je

Upchaná hadica stiera a Vy istite z hadice špinu
Nasávanie ve kého množstva vody pri vysokej 
rýchlosti pohybu

Spoma te alebo deaktivujte funkciu 
automatického vypnutia (pozri servisnú 
príru ku)

Nedostato ný výkon zametania
(cylindrický systém)

Plný násypný kôš Vyprázdnite a vy istite násypný kôš.
Opotrebované kefy Kefy vyme te
Štetiny sa zoskupujú dohromady Obrá te kefy

Žiadny prietok istiaceho 
prostriedku (len modely EcoFlex)

Vyprázdnite kazetu s istiacim prostriedkom Napl te kazetu s istiacim prostriedkom
Upchané alebo zalomené vedenie istiaceho 
prostriedku

Vy istite systém a vyrovnajte
vedenie

Uzatváracia zátka na kazete s istiacim 
prostriedkom nie je uzatvorená

Opätovne zatvorte uzatváraciu zátku

Vodi e erpadla pre istiaci prostriedok
sú odpojené alebo sú zapojené opa ne

Pripojte alebo opätovne zapojte vodi e
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RIEŠENIE A ODSTRA OVANIE VŠEOBECNÝCH PROBLÉMOV ZARIADENIA
ZOBRAZENIE CHYBOVÝCH KÓDOV

0.2
29A

Všetky chybové kódy rozpoznané sústavou riadiaceho panelu 
A2 sa zobrazia na displeji ovládacieho panelu ihne  po 
výskyte. Ak sa vyskytne viac ako jedna chyba, na displeji sa 
budú postupne zobrazova  chybové kódy jednotlivých chýb 
v sekundových intervaloch. Chyba (A) sa zobrazí v podobe 
symbolu mechanického k ú a  , po ktorom bude nasledova  
dvojciferný kód. Príklad:    29, ako uvádza obrázok ved a, 
signalizuje chybu otvoreného sacieho motora.

Zobrazený 
kód Popis chyby/poruchy

  01 Porucha rezistora R2 snímania istiacej plošiny 

  03 Porucha regulácie rýchlosti

  04
Pre aženie motora istenia
Uvedomte si, že niektoré modely využívajú jeden, dva 
alebo tri istiace motory.

  05
Pre aženie cievky stýka a motora avej kefy 
Stýka  K4 je ur ený pre avý motor na trojmotorových 
plošinách.

  06

Pre aženie cievky stýka a motora strednej kefy
Stýka  K3 je ur ený pre stredný motor na trojmotorových 
plošinách. Stýka  K3 je ur ený pre avý motor na 
dvojmotorových plošinách.

  07

Pre aženie cievky stýka a motora pravej kefy 
Stýka  K2 je ur ený pre pravý motor na dvoj- alebo 
trojmotorových plošinách. Stýka  K2 je jediný stýka  na 
jednomotorových plošinách.

  08 Pre aženie ovláda a istiacej plošiny

  09 Pre aženie motora nasávania

  10
Pre aženie cievky stýka a motora nasávacieho systému 
K1

  11 Pre aženie ovláda a stiera a

  12 Pre aženie elektromagnetického ventilu roztoku L1

  13 Pre aženie kontrolného erpadla roztoku

  16 Pre aženie cievky stýka a motora bo nej kefy K6

  17 Pre aženie ovláda a (regulátora) bo ného zmetáka

  18 Pre aženie cievky pomocného stýka a K5

  19 Pre aženie záložného alarmu

  20 Porucha výstupu klaksónu

Zobrazený 
kód Popis chyby/poruchy

  21 Motor istenia otvorený

  22 Otvorenie cievky stýka a motora avej kefy 

  23 Skrat na uzemnenie cievky stýka a motora avej kefy 

  24 Otvorenie cievky stýka a motora strednej kefy 

  25 Skrat na uzemnenie cievky stýka a motora strednej kefy 

  26 Otvorenie cievky stýka a motora pravej kefy 

  27 Skrat na uzemnenie cievky stýka a motora pravej kefy 

  28 Otvorenie ovláda a istiacej plošiny 

  29 Otvorený motor nasávania 

  30 Otvorenie cievky stýka a motora nasávacieho systému 

  31 Skrat na uzemnenie cievky stýka a sacieho motora K1 

  32 Otvorenie ovláda a stiera a 

  33 Otvorenie elektromagnetického ventilu roztoku L1 

  34 Skrat na uzemnenie solenoidu roztoku L1 

  35 Otvorenie kontrolného erpadla roztoku 

  36 Otvorenie cievky stýka a motora bo ného zmetáka 

  37
Skrat na uzemnenie cievky stýka a motora bo ného 
zmetáka K6 

  38 Otvorenie motora regulátora bo ného zmetáka 

  39 Otvorenie cievky stýka a motora pomocného systému 

  40
Skrat na uzemnenie cievky stýka a motora pomocného 
systému K5 

  41 Otvorenie záložného alarmu 

  42 Skrat na uzemnenie záložného alarmu
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PRÍSLUŠENSTVO/DOPLNKOVÉ VYBAVENIE
Okrem štandardného vybavenia možno stroj vybavi  nasledujúcim príslušenstvom/doplnkovým vybavením, v závislosti od konkrétneho použitia stroja:

• Kefy s tvrdšími alebo mäkšími štetinkami • Súprava nožného krytu pre operátora
• Súprava na automatické dop anie roztoku • Súprava záložného alarmu
• Súprava sacieho motora • Súprava sprejovacej ty e
• Súprava výstražného majáku • Súprava elného svetlometu
• Súprava sedadla Deluxe • Súprava ažkého predného nárazníka
• Súprava nadhlavového štítu • Súprava podlahových rohoží
• Súprava bezpe nostného pásu • Súprava chemického merania
• Súprava na presun batérie • Súprava trubicového predného nárazníka

alšie informácie o doplnkovom príslušenstve uvedenom vyššie vám na požiadanie poskytne autorizovaný predajca.

Zloženie materiálov a recyklovate nos
Typ % z váhy zariadenia % recyklovate ný
Hliník 2 % 100 %
Elektrické / motory / stroje - rôzne 19 % 33 %
Farebné kovy 51 % 100 %
Výbava / káble 2 % 81 %
Kvapaliny 0 % 0 %
Plasty - nerecyklovate né 3 % 0 %
Plasty - recyklovate né 3% 100 %
Polyetylén 21% 92 %
Guma (kau uk) 1 % 33 %

PRIETOK ROZTOKU
Štandardné prietoky Prepísané prietoky

1 bar 2 bary 3 bary 4 bary 5 barov

1100 kotú ový model 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

1100 cylindrický 
model 0,70 GPM 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,50 GPM

1300 kotú ový model 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,25 GPM 2,50 GPM

1300 cylindrický 
model 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM
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TECHNICKÉ ÚDAJE (AKO SÚ NA JEDNOTKE NAINŠTALOVANÉ A ODSKÚŠANÉ)
Model SC6500 (1100C) SC6500 (1300C)

SC6500 (1100D) SC6500 (1300D)
íslo modelu 56414023 56414025

56414022 56414024
Napätie, akumulátory V 36 V 36 V
Kapacita batérie Ah 480 480
Trieda ochrany IPX3 IPX3
Hladina akustického tlaku – cylindrický model
IEC 60335-2-72: 2002 nov. 1:2005, ISO 11201 dB (A)/20 Pa 70 70

Hladina akustického tlaku - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Neistota dB (A) 3,0 3,0

Hladina akustického tlaku – kotú ový model
IEC 60335-2-72: 2002 nov. 1:2005, ISO 11201 dB (A)/20 Pa 70 70

Hladina akustického tlaku - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Neistota dB (A) 3,0 3,0

Hmotnos  brutto* – cylindrický model libry/kg 3325/1508 3410/1547
Transportná hmotnos ** – cylindrický model libry/kg 2897/1314 2982/1353
Hmotnos  brutto* – kotú ový model libry/kg 3220/1460 3320/1506
Transportná hmotnos ** – kotú ový model libry/kg 2792/1266 2892/1312
Maximálne za aženie kolesa na podlahu (predné stredné)    psi/kg/cm2 116/8,15 116/8,15
Maximálne za aženie kolesa na podlahu (pravé zadné) psi/kg/cm2 81/5,69 81/5,69
Maximálne za aženie kolesa na podlahu ( avé zadné) psi/kg/cm2 86/6,04 86/6,04
Vibrácie ru ných ovládacích prvkov (ISO 5349-1) m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2

Vibrácie ru ných ovládacích prvkov (ISO 5349-1) Neistota m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Vibrácie na sedadle (EN 1032) m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2

Vibrácie na sedadle (EN 1032) Neistota m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2

Stúpavos  - Preprava 16 % (9°) 16 % (9°)
Stúpavos  - istenie 10,5 % (6°) 10,5 % (6°)
D žka stroja palce/cm 73,5/187
Výška stroja palce/cm 58,5/148,6
Výška stroja (s nadhlavovým štítom) palce/cm 84/213
Šírka stroja s val ekmi - cylindrický model palce/cm 47,5/121 55,5/141
Šírka stroja s val ekmi - kotú ový model palce/cm 42,5/108 52,5/133
Šírka stroja so stierkou palce/cm 49/125 „F“ 57/145 „H“
Minimálny polomer oto enia v uli ke palce/cm 84/214
Objem zásobníka s roztokom Galóny/l 70/265
Objem záchytného zásobníka Galóny/l 70/265
Transportná rýchlos  (dopredu maximálne) mph/kmh 6,0 / 9,5
Transportná rýchlos  (dozadu maximálne) mph/kmh 3,0 / 5,0
Ve kos  priestoru pre batériu (približne)
    Výška (maximálne) palce/cm 19/48,2
    Šírka (maximálne) palce/cm 20/50,8
    D žka (maximálne) palce/cm 31,75/80,6
Ve kos  istiacej kefy
Vonkajší priemer istiacej kefy - cylindrický model
(vnútorné jadro má 5 palcov/12,7 cm) palce/cm 8,5/21,6

D žka istiacej kefy – cylindrický model 
(dve kefy na jednom stroji) palce/cm 38,37/97,4 46,6 / 118,4

Priemer kefy – kotú ový model palce/cm (množstvo: 2) 20/50,8 (množstvo: 3) 17/43
Rýchlos  istiacej kefy Cylindrický model Otá ky za 

minútu
630 630

Kotú ový model Otá ky za 
minútu

240 225

Objem Násypný kôš - Cylindrický model ft3 / l 0,40 / 11 0,50 / 14
Šírka istiacej dráhy (dráhy istenia) palce/cm 40/101 48/122
Dráha zametania s bo nými zmetákmi - cylindrický model palce/cm 57/145

*Hmotnos  brutto: Štandardný stroj bez doplnkov, plná nádrž na roztok a prázdna zberná nádrž, s namontovanými odnímate nými istiacimi kefami a batériami.
**Transportná hmotnos : Štandardný stroj bez doplnkov, prázdna nádrž na roztok a zberná nádrž, s namontovanými batériami a bez operátora.

revised 12/2014
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 UPOZORN NÍ!
• P i obsluhování stroje je nutná zvýšená OPATRNOST. P ed použitím stroje je nutné se d kladn  seznámit se všemi 
provozními pokyny.  Pokud máte jakékoliv otázky, kontaktujte svého nad ízeného nebo místního autorizovaného prodejce.
• Pokud dojde k závad  stroje, nesnažte se problém odstranit bez pokyn  nad ízeného.  Za ízení by m l opravovat  remní 
mechanik nebo autorizovaný zam stnanec servisu autorizovaného prodejce.
• P i práci s tímto strojem je nutná zvýšená opatrnost.  Volné oble ení, dlouhé vlasy a šperky se mohou zachytit v 
pohyblivých ástech.  P ed opravou nebo údržbou stroje vypn te klí  zapalování a vyjm te klí .  P ed opušt ním stroje 
zapn te ru ní brzdu.  Používejte zdravý rozum, bezpe né provozní postupy a v nujte pozornost žlutým štítk m na stroji.
• Ve svahu jezd te se strojem pomalu.  P i jízd  ze svahu regulujte rychlost pomocí brzdového pedálu (6).  NEOTÁ EJTE 
se se strojem ve svahu, je te p ímo nahoru nebo dol .
• Maximální sklon kartá ování je 10%.  Maximální sklon b hem p epravy je 16%.
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ÚVOD
Tato p íru ka vám pom že využívat pojízdný mycí stroj Nil  sk™ nejvhodn jším zp sobem.  D kladn  si ji prostudujte, než stroj uvedete do provozu.
Poznámka: ísla uvedená tu nými písmeny v závorkách ozna ují položky nakreslené na stranách B-6 – B-8.
Tento výrobek je ur en jen pro komer ní použití.

NÁHRADNÍ DÍLY A SERVIS
Opravy by v p ípad  pot eby m ly být provád ny výhradn  v oprávn ném servisním centru spole nosti Nil  sk–Advance, které k tomuto ú elu zam stnává 
vyškolený personál a udržuje si zásobu originálních náhradních díl  a p íslušenství Nil  sk–Advance.
V p ípad  pot eby servisního zásahu na vašem stroji vyhledejte pomoc servisního centra Nil  sk–Advance.  Speci  kujte model a sériové íslo stroje, pokud servisní 
centrum kontaktujete.

ÚPRAVY
Zákazník i uživatel nebude bez p edchozího písemného souhlasu spole nosti Nil  sk Inc. provád t žádné úpravy nebo umís ovat dopl ky istícího stroje, jež mají 
vliv na kapacitu a bezpe nou innost. Neschválené úpravy ruší platnost záruky na stroj a iní zákazníka odpov dným za jakékoliv vyplývající nehody.

ŠTÍTEK STROJE
Model stroje a sériové íslo jsou uvedeny na typovém štítku stroje.  Tyto informace jsou požadovány p i objednávce náhradních díl  pro daný stroj.  Využijte místa 
níže pro zaznamenání modelu a sériového ísla stroje pro budoucí použití.

íslo modelu: ___________________________________________________________

VÝROBNÍ ÍSLO ________________________________________________________

ROZBALENÍ STROJE
Po doru ení stroje si d kladn  prohlédn te obal, ve kterém byl dodán, a samotný stroj, zda nevykazují známky poškození.  Pokud je poškození z ejmé, uložte 
p epravní obal tak, aby mohl být pozd ji prohlédnut.  Zákaznické servisní odd lení spole nosti Nil  sk kontaktujte ihned poté, abyste mohli poškození reklamovat.
Po sejmutí p epravního obalu od ízn te plastikové pásky a vyjm te d ev né bloky vedle kol stroje.  Použijte sklon nou plošinou a pomalu sje te se strojem dol  
na podlahu.

P EPRAVA STROJE
 UPOZORN NÍ!

B hem p epravy stroje na otev ené korb  nákladního automobilu nebo p ív su zajist te následující: . .
• Všechny dve e musí být bezpe n  zajišt né.
• Stroj musí být bezpe n  uvázaný – další informace v sekci Upev ovací místa (30).
• Musí být zapnutá ru ní brzda stroje (6).
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UPOZORN NÍ A VÝSTRAHY
SYMBOLY
Spole nost Nil  sk používá následující symboly k ozna ení potenciáln  nebezpe ných podmínek a situací.  Tyto informace si vždy pe liv  p e t te 
a p ijm te pot ebné preventivní kroky na ochranu pracovník  a majetku.
Tento p ístroj je ur en k pr myslovému využití nap íklad v hotelích, školách, nemocnicích, továrnách, obchodech a kancelá ích a nikoliv k 
b žnému domácímu úklidu.

 NEBEZPE Í!
Slouží k upozorn ní na bezprost ední nebezpe í, které m že zp sobit vážné poran ní nebo usmrcení osob.

 VÝSTRAHA!
Slouží k upozorn ní na situaci, která m že zp sobit vážné poran ní osob.

 UPOZORN NÍ!
Slouží k upozorn ní na situaci, která m že zp sobit mén  vážné poran ní osob nebo poškození stroje i jiného majetku.

  P ed použitím stroje si pro t te všechny pokyny.

VŠEOBECNÉ BEZPE NOSTNÍ POKYNY
V textu jsou obsaženy speci  cká upozorn ní a výstrahy s cílem varovat vás p ed potenciálním nebezpe ím, vedoucím k poškození 
stroje nebo fyzickému zran ní osob.

 VÝSTRAHA!
• Tento stroj by m l být používán pouze ádn  vyškoleným a oprávn ným personálem.
• Tento stroj není ur en pro použití osobami (v etn  d tí), jejichž fyzické, smyslové nebo mentální schopnosti jsou 

omezeny, nebo osobami, které nemají dostate né zkušenosti nebo znalosti.
• P i jízd  po rampách nebo naklon ných rovinách se vyvarujte náhlého zastavování. Vyvarujte se ostrého zatá ení. P i 

jízd  dol  po ramp  je te nízkou rychlostí.
• Udržujte baterie mimo dosah jisker, otev eného ohn  a materiál  vydávajících kou .  B hem normálního provozu 

z baterií vycházejí výbušné plyny.
• Nabíjení baterií produkuje vysoce výbušný vodík.  Baterie nabíjejte pouze v dostate n  v traném prostoru, mimo 

dosah otev ených plamen .  P i nabíjení baterií neku te.
• P i práci na elektrickém za ízení nebo v jeho blízkosti odložte všechny šperky a ozdobné p edm ty.
• P ed servisním zásahem na elektrických sou ástech vypn te hlavní spína  stroje (0) a odpojte baterie.
• Nikdy nepracujte pod strojem bez bezpe nostních blok  nebo stojan .
• Nikdy nepoužívejte ho lavé istící prost edky, neprovozujte stroj na nebo v blízkosti t chto prost edk , ani v 

prostorách kde jsou ho lavé kapaliny.
• Ovládací panel obsluhy, panel pojistek ani baterie nikdy nemyjte tlakovým mytím.
• Používejte pouze kartá e dodané se za ízením nebo ty, které jsou popsané v uživatelské p íru ce.  Použití jiných 

kartá  m že nep ízniv  ovlivnit bezpe nost stroje.
• Dbejte celkové hmotnosti vozidla, CHV, když se stroj nakládá, ídí, zvedá nebo podpírá.
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 UPOZORN NÍ!
• Tento stroj není ur en pro použití na ve ejných cestách nebo silnicích.
• Tento stroj není vhodný pro sb r nebezpe ného prachu.
• Nepoužívejte rozrývací kotou e nebo brusné kameny.  Spole nost Nil  sk–Advance nebude zodpov dná za jakékoliv 

škody vzniklé na povrchu podlah p i použití rozrýva  nebo brusných kamen  (mohou zp sobit poškození hnacího 
systému kartá e).

• P i provozu tohoto stroje dbejte, aby nezainteresované osoby, hlavn  d ti, nebyli ohroženi.
• P ed provád ním jakéhokoliv servisního zásahu na stroji si pe liv  prostudujte všechny pokyny, které se p íslušného 

servisního zásahu týkají.
• Neponechávejte stroj bez dozoru, aniž byste p edtím nevypnuli hlavní spína  (0), vytáhli klí ek ze spínací sk í ky a 

nezatáhli parkovací brzdu.
• P ed vým nou kartá  nebo otev ením p ístupových panel  vypn te hlavní spína  stroje (0) a odpojte baterie.
• U i te všechna bezpe nostní opat ení, aby nedošlo k zachycení vlas , šperk  nebo volných ástí oble ení 

pohyblivými sou ástmi stroje.
• Pokud klesne teplota pod bod mrazu, v nujte p eprav  stroje zvýšenou pozornost.  Jakákoliv voda v roztoku nebo 

ve sb rací nádrži nebo nádrži saponátu v potrubním vedení by mohla zmrznout a zp sobit tak poškození ventil  a 
armatur.  Propláchn te systém kapalinou pro pln ní ost ikova .

• Baterie musí být demontovány ze stroje v p ípad , že jej hodláte vy adit.  Likvidace baterií musí být provedena 
bezpe ným zp sobem, v souladu s místními ekologickými p edpisy.

• Nepoužívejte stroj na sklon ných plochách se sklonem vyšším, než je maximální hodnota vyzna ená na stroji.
• P ed uvedením stroje do provozu musí být všechny kryty a panely v takové poloze, jak je vyzna eno v uživatelské 

p íru ce.

UCHOVEJTE SI TYTO POKYNY PRO POZD JŠÍ POUŽITÍ
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INFORMACE O STROJI
P i tení této p íru ky se ob as setkáte s písmeny nebo ísly uvedenými tu ným písmem nebo s písmeny nebo ísly v závorkách - nap íklad: (2). Tato ísla 
popisují položky zobrazené na t chto stránkách, pokud není uvedeno jinak.  Kdykoliv pot ebujete zjistit umíst ní položky uvedené v textu, informujte se na t chto 
stránkách.  POZNÁMKA:  Detailní popis a vysv tlení každé položky nakreslené na následujících 4 stranách naleznete v servisní p íru ce.
1 Víko sb rací nádrže
2 Plnící otvor nádrže mycího roztoku
3 Sedadlo operátora
5 Se izovací šroub náklonu volantu
6 Ru ní brzda
8 Pedál pro jízdu (Plynový pedál), sm r/rychlost
10 Hnací a ídící kola
11 Spína  nouzového zastavení/ odpojení baterie
12 Mycí plošina
13 Zadní kolo
14 Bateriový prostor (pod sb rací nádrží)

1
2

5

6

8 10

11

12

13

14

20

21

3

24 25 26

27
29

23

30

31

32

20 Konektor baterie stroje
21 Ovládací panel
23 Se izovací páka operátorova sedadla
24 Jisti  ídícího obvodu
25 Pomocný jisti  ídícího obvodu
26 Jisti  motorového obvodu bo ního kartá e
27 Bo ní p ístupový panel
29 Zásobník saponátu (pouze modely EcoFlex)
30 P ivazovací body
31 Bo ní kartá e (ne všechny modely)
32 Západka záchytné nádrže
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POZNEJ SV J STROJ
4 Drenážní hadice nádrže mycího roztoku
7 Uzavírací ventil roztoku
9 Zásobník (pouze válcové modely)
15 Uzavírací plovák sb rací nádrže
16 Sk í   ltru odsávacího motoru
17 Sestava st rky
18 Filtr mycího roztoku
19 Drenážní hadice sb rací nádrže
22 Se izovací ovlada  náklonu st rky
28 Se izovací ovlada  výšky st rky
30 P ivazovací body

30

4

9

15

16

1718

19

7

28

28

22
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K
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ABCDEGH

F
J

K

I L

OVLÁDACÍ PANEL
A Spína  s klí kem
B Spína  ízení pohonu
C Spína  bo ního kartá e (pouze válcové modely)
D Zapnutí mytí ON/Voli  režimu mytí
E Mytí vypnuto OFF
F Spína  p ívodu mycího roztoku
G Spína  režimu EcoFlex
H Klakson
I Spína  vysávání/ty ového nástavce
J Systém aplikace saponátu (pouze modely EcoFlex)
K Displej

K1 Kontrolka p ívodu mycího roztoku
K2 Kontrolka poruchy
K3 Po ítadlo hodin
K4 Indikátor systém aplikace saponátu
K5 Kontrolka baterie
K6 Kontrolka p ítlaku mytí
K7 Kontrolka NAPLN NÍ sb rací nádrže
K8 Kontrolka vybité baterie
K9 Indikátor podílu saponátu v procentech

L Spína  otá ek  mycího systému

 Pr tok: Pr tok: Pr tok:  Standardní Zvýšený Maximální
 Hodnota 1 Hodnota 2 Hodnota 3 Mytí  Mytí  Mytí 
 standardní mytí se zvýšenou mytí se maximální (stisknout 1x) (stisknout 2x) (stisknout 3x)
 mytí ú inností ú inností   
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INSTALACE BATERIÍ
 VÝSTRAHA!

P i práci s bateriemi dbejte zvýšené opatrnosti.  Baterie obsahují kyselinu sírovou, která m že zp sobit závažné 
popáleniny, pokud se dostane do styku s pokožkou nebo zasáhne o i.  Z otvor  v krytkách baterií uniká výbušný vodík.  
Tento plyn m že být zažehnut pouhou elektrickou jiskrou, obloukem nebo plamenem. Neinstalujte olov né/kyselinové 
akumulátory do uzav eného kontejneru nebo pouzdra.  Vodík vznikající p i nabíjení musí mít možnost voln  unikat.
P i provád ní údržby baterií...
* Sejm te veškeré ozdoby.
* Neku te.
* Používejte bezpe nostní ochranné brýle, gumovou zást ru a gumové rukavice.
* Pracujte v dostate n  v trané místnosti.
* Zabra te sou asnému styku nástroje s více kontakty baterie.
* P i vým n  baterií VŽDY odpojte záporný (zemnicí) kabel jako první, aby nedošlo ke vzniku jisker.
* P i instalaci baterií VŽDY záporný kabel p ipojujte jako poslední.

 UPOZORN NÍ!
Elektrické sou ásti mohou být závažn  poškozeny v p ípad , že baterie nebudou instalovány a p ipojeny správným 
zp sobem. Baterie by m ly být instalovány spole ností Nil  sk nebo kvali  kovaným elektrotechnikem.
1 Vyjm te baterie z p epravního obalu a pe liv  je prohlédn te, zda–li nevykazují známky trhliny nebo jiného poškození.  Pokud je poškození viditelné, 

kontaktujte p epravce, který je dodal nebo výrobce baterií a podejte reklamaci.
2 P esu te hlavní spína  s klí kem (A) do polohy VYP a vyjm te klí ek ze zapalování.
3 Sejm te sb rací nádrž ze stroje. POZNÁMKA: Odpojte popruh a kabeláž odsávacího motoru a zvedn te nádrž nahoru a mimo stroj.
4 Stroj je dodáván z výrobního závodu s dostate ným po tem kabel  pro instalaci šesti 6 V baterií.  S pomocí minimáln  2 osob a vhodného zvedacího 

popruhu opatrn  zvedn te a uložte baterie do vyhrazeného prostoru shodn , jak je to vyzna eno na obrázku 1.  Zajist te baterie co nejblíže p ední stran  
stroje. P i montáži bateriového bloku použijte visutý zvedák.

5 Nainstalujte bateriové kabely, jak je uvedeno na obrázku.  Umíst te kabely tak, aby krytky baterie bylo možné snadno sejmout v p ípad  servisního zásahu 
na bateriích.

6 Oparn  dotáhn te matice každé svorky baterie, dokud se svorka neoto í.  Svorky nedotahujte nadm rn , jinak bude p i p íští údržb  obtížné je povolit.
7 Naneste na svorky baterie vhodný ochranný povlak ve spreji (k dispozici ve v tšin  prodejen s pot ebami pro automobily).
8 Nasa te nazp t erné ochranné krytky na každou svorku baterie a p ipojte konektor baterie (20).

OBRÁZEK 1
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INSTALACE KARTÁ  (KOTOU OVÝ SYSTÉM)
 UPOZORN NÍ!

P ed vým nou kartá  nebo otev ením p ístupových panel  vypn te hlavní spína  stroje (0) a odpojte baterie.
1 Zkontrolujte, zda je mycí plošina ve ZVEDNUTÉ poloze. Zkontrolujte, zda je spína  (A) vypnut (O).
2 Viz obrázek 2. Demontujte ob  sestavy bo ních zást rek.  POZNÁMKA:  Zást rky jsou upevn ny na míst  pomocí dvou velkých šroub  (AA). Šrouby je 

nutné povolit a vysunout sestavy zást rek (BB) mimo mycí plošinu.
3 Upevn ní kartá  (CC) (nebo držák  padu) provedete vyrovnáním ok (DD) na kartá i s otvory na upev ovací desce a nato ením do polohy, kdy dojde k zajišt ní (natá ejte 

vn jší okraj kartá  sm rem k zadní stran  stroje (EE)).

OBRÁZEK 2
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INSTALACE KARTÁ  (VÁLCOVÝ SYSTÉM)
 UPOZORN NÍ

P ed vým nou kartá  nebo otev ením p ístupových panel  vypn te hlavní spína  stroje (0) a odpojte baterie.
1 Zkontrolujte, zda je mycí plošina ve ZVEDNUTÉ poloze. Zkontrolujte, zda je spína  (A) je vypnut (O).
2 Viz obrázek 3. Demontujte ob  sestavy bo ních zást rek.  POZNÁMKA:  Zást rky jsou upevn ny na míst  pomocí dvou velkých šroub  (AA). Šrouby je nutné povolit a 

vysunout sestavy zást rek (BB) mírn  dop edu a pak mimo mycí plošinu.
3 Povolte erné šrouby (CC) na horní stran  sestavy vložených kol (DD), dokud nevypadnou dostate n  daleko a neodpojí se z vý ez  (EE) a vyjm te je.
4 P esu te kartá  do sk ín , mírn  jej zvedn te, zatla te a oto te, dokud správn  nedosedne.  Namontujte znovu sestavy vložených kol (DD) a sestavy zást rek (BB).

OBRÁZEK 3
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NAPLN NÍ NÁDRŽE S MYCÍM ROZTOKEM
Viz obrázek 4. Napl te nádrž s mycím roztokem maximáln  70 galony (264 litr ) mycího roztoku.  Nedopl ujte roztok do nádrže nad hladinu 7,5 cm (3 palce) ode dna plnicího hrdla 
nádrže (2).  Mycí roztok by m l být sm sí vody a istící chemikálie vhodné pro typ pracovního úkolu.  P i p íprav  mycího roztoku vždy dodržujte pokyny pro ed ní uvedené na 
typovém štítku použitého chemického produktu.  POZNÁMKA:  Stroje EcoFlex™ mohou být používány bu  konven ním zp sobem se saponátem smísením v nádrži nebo pomocí 
systému dávkování mycího roztoku. P i použití systému dávkování mycího roztoku se saponát nemísí v nádrži, ale je nutné použít istou vodu.

 UPOZORN NÍ!
Používejte pouze neho lavé a nežíravé mycí chemikálie s nízkou p nivostí, ur ené pro strojní mytí.  Teplota vody nesmí 
p ekro it 130 °F (54,4 °C).

OBRÁZEK 4
3"

(7.5cm)

revised 10/2015

OBRÁZEK 4.1

F1

INDIKÁTOR KAPALINOVÉHO SYSTÉMU (F1):
Viz obrázek 4.1.
- Indikátor svítí, když je kapalinový systém aktivován a/nebo je zapnutý.
- Indikátor je zhasnutý, když je kapalinový systém vypnutý.
- Indikátor bliká, když plovákový spína  nádrže s roztokem (úrove  kapaliny) detekuje nízkou hladinu roztoku.
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INSTALACE ST RKY
1 Viz obrázek 5.  Nasu te sestavu st rky (17) na montážní konzolu st ry a dotáhn te k ídlové matice upevn ní st rky (AA).
2 P ipojte odsávací hadici (BB) ke vstupu st rky pomocí hadicových spon (CC).
3 P i nastavování výšky a úhlu stíra e dodržujte kroky uvedené v sekci „Nastavení výšky a úhlu stíra e“.

OBRÁZEK 5
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P ÍPRAVA A POUŽITÍ SYSTÉMU APLIKACE SAPONÁTU (POUZE MODELY ECOFLEX)
Zásobník saponátu (29) je umíst n za bo ním p ístupovým panelem (27).  Zásobník saponátu napl te maximáln  2,2 galony (8,32 litry) saponátu.  
POZNÁMKA PRO ÚDRŽBU:  P ed dopl ováním saponátu odstra te zásobník ze sk ín  saponátu, aby nedošlo k rozlití saponátu na stroj.
Doporu uje se používat samostatný zásobník saponátu pro každý saponát, který hodláte použít.  Na zásobnících saponátu je umíst n bílý štítek, aby 
bylo možné na každý zásobník napsat název saponátu a vyhnout se zám n  saponát .  P ed použitím jiného saponátu je nutné systém propláchnout od 
p edchozího saponátu.  P i instalování nového zásobníku odstra te víko (AA) a umíst te zásobník  do sk ín  saponátu.  Nasa te suchý únikový uzáv r 
(BB) a hadici saponátu podle ilustrace.
P ed použitím jiného saponátu je nutné systém propláchnout od p edchozího saponátu.  SERVISNÍ POZNÁMKA: P ed išt ním posu te stroj nad odtok v 
podlaze, protože p i ist ní stroje dojde k malému úniku saponátu.
Propláchnutí stroje p ed zm nou saponátu (MUSÍ BÝT VYPNUTÉ SYSTÉMY KARTÁ OVÁNÍ A MYCÍHO ROZTOKU):
1 Odpojte a odstra te zásobník saponátu.
2 Zapn te klí  zapalování (A).  Stiskn te a 3 vte iny podržte tla ítko roztoku (F)a tla ítko saponátu (J).  Tla ítka uvoln te, až se na displeji objeví 

ikonka odstra ování saponátu (K10) a za ne blikat ukazatel zm ny saponátu (J1).  POZNÁMKA: Proces odstra ování saponátu trvá 10 vte in od 
aktivace.  Ukazatele systému saponátu jsou znázorn ny na ilustraci na další stránce.  K vy išt ní systému obvykle sta í jeden cyklus odstra ování 
saponátu.

Postup týdenního išt ní systému (SYSTÉMY KARTÁ OVÁNÍ A ROZTOKU MUSÍ BÝT VYPNUTÉ):
1 Odpojte a odstra te zásobník saponátu.  Nainstalujte a zapojte zásobník napln ný istou vodou.
2 Zapn te klí  zapalování (A).  Stiskn te a 3 vte iny podržte tla ítko roztoku (F)a tla ítko saponátu (J).  Tla ítka uvoln te, až se na displeji objeví 

ikonka odstra ování saponátu (K10) a za ne blikat ukazatel zm ny saponátu (J1).  POZNÁMKA: Proces odstra ování saponátu trvá 10 vte in od 
aktivace.  Ukazatele systému saponátu jsou znázorn ny na ilustraci na další stránce.  K vy išt ní systému obvykle sta í jeden cyklus odstra ování 
saponátu.

Když se hladina saponátu p ibližuje ke spodní ásti zásobníku, je as doplnit nebo vym nit zásobník.
POZNÁMKA PRO ÚDRŽBU: Pokud má být stroj delší dobu uskladn n nebo pokud chcete p estat používat systém saponátu, i te se pokyny „Postup 
týdenního išt ní systému“ výše.

Pom r saponátu (SYSTÉM KARTÁ OVÁNÍ MUSÍ BÝT ZAPNUTÝ):
Není dávkován žádný saponát, dokud nejsou zapnuté systémy kartá ování a saponátu a dokud není pojezdový pedál (8) sešlápnut pro sm r vp ed.  

• Ikona saponátu (K4) se zobrazuje vždy, když je zapnutý systém saponátu.
Provoz stroje EcoFlex má 4 režimy:
 1. Režim išt ní oby ejnou vodou (Plain Water Cleaning Mode) – Systém saponátu je možné kdykoliv b hem kartá ování vypnout stisknutím 

tla ítka saponátu (J), aby bylo možné používat išt ní pouhou vodou.  Ukazatel saponátu bude (J1) zhasnutý.
 2. Režim minimální koncentrace saponátu (Minimum Concentration Detergent Mode) – ukazatel EcoFlex (G1) svítí - (aktivovaný jedním 

stisknutím tla ítka EcoFlex (G) v režimu maximální koncentrace saponátu).  Pokyny k naprogramování minimálního pom ru saponátu 
najdete níže.

 3. Maximální koncentrace saponátu (Maximum Concentration Detergent Mode) – ukazatel EcoFlex (G1) nesvítí (aktivovaný stisknutím a 
p idržením tla ítka EcoFlex (G) 2 vte iny).  Pokyny k naprogramování maximálního pom ru saponátu najdete níže.  Nepoužívejte úrove  
koncentrace, která by p ekro ila doporu ení výrobce saponátu.

 4. Režim išt ní  EcoFlex (EcoFlex Cleaning Mode) – P idržením tla ítka EcoFlex (G) jednu minutu dojde ke zvýšení pom ru saponátu na 
p edprogramovanou maximální koncentraci saponátu (jak je uvedeno v programovacích pokynech níže).  To zp sobí také zvýšení pr toku 
roztoku na další úrove  a zvýšení tlaku kartá ování na další úrove .  Ukazatel EcoFlex (G1) bude jednu minutu blikat.

Naprogramování maximální koncentrace saponátu
1. Aktivujte systém kartá ování stiskem tla ítka OneTouch™ Scrub (D).
2. Stiskn te a asi 2 vte iny p idržte tla ítko EcoFlex (G), dokud nezhasne ukazatel (G1) (režim maximální koncentrace saponátu).
3. Stiskn te a asi 3 vte iny p idržte tla ítko saponátu, dokud ukazatel (J1) neza ne blikat.
4. Když ukazatel bliká, m žete stisknutím a uvoln ním tla ítka saponátu procházet dostupnými hodnotami (0,25%, 0,3%, 0,4%, 0,5%, 0,66%, 

0,8%, 1%, 1,5%, 2%, 3%).
5. Jakmile se požadovaný pom r zobrazí na obrazovce (K9), p esta te a nastavení se po 3 vte inách uloží.
6. Pokud je maximální pom r koncentrace saponátu nastaven na nižší koncentraci, než je stávající naprogramovaný minimální pom r 

koncentrace, bude výchozí minimální pom r koncentrace roven maximálnímu pom ru koncentrace, dokud obsluha stroje hodnotu koncentrace 
nezm ní.

Jak naprogramovat minimální pom r koncentrace saponátu
1. Aktivujte systém kartá ování stiskem tla ítka OneTouch™ Scrub (D).
2. Zkontrolujte, zda svítí ukazatel EcoFlex (G1) (režim minimální koncentrace saponátu).
3. Stiskn te a asi 3 vte iny p idržte tla ítko saponátu, dokud ukazatel (J1) neza ne blikat.
4. Když ukazatel bliká, m žete stisknutím a uvoln ním tla ítka saponátu procházet dostupnými hodnotami (Poznámka: budou dostupné pouze 

hodnoty, které p edstavují nižší koncentraci nebo se rovnají maximální koncentraci saponátu.
5. Jakmile se požadovaný pom r zobrazí na obrazovce (K9), p esta te a nastavení se po 3 vte inách uloží.

Po nastavení pom ru se pr tok saponátu automaticky zvyšuje a snižuje s pr tokem mycího roztoku, koncentrace saponátu však z stává stejná.

B - 14 SC6500 - 56091100 2/2014

NÁVOD K OBSLUZEB - ESKY



AF J J1 G1
G

D
K

0.2

0.2

0.2 1.5%

K10

K9

K4 0.3%

29

AA

BB

OBRÁZEK 6

P ÍPRAVA A POUŽITÍ SYSTÉMU APLIKACE SAPONÁTU (POUZE MODELY ECOFLEX)

Proplach
Proplachování se provádí stiskem a p idržením (3 
sekundy) tla ítek (J) a (F).

OBRÁZEK 7

Režim minimální 
koncentrace saponátu

Režim maximální 
koncentrace saponátu
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OVLÁDÁNÍ STROJE
 VÝSTRAHA!

Ujist te se, že rozumíte všem ovládacím prvk m stroje a jejich funkcím.
V p ípad  naložení stroje p i jízd  na rampách nebo sklon ných plochách se vyhn te náhlému zastavování.  Vyhn te se 
ostrým zatá kám.  P i jízd  ze svahu je te nízkou rychlostí.
Mytí…
Postupujte podle pokyn  pro p ípravu stroje, uvedené v této p íru ce.
1 Viz obrázek 8. P i usazení na stroji, si nastavte sedadlo a volant do pohodlné polohy pomocí ovlada  (23) a (5).
2 Oto te hlavní spína  s klí kem (A) do polohy ZAPNUTO (I).  Tímto se rozsvítí kontrolky na ovládacím panelu. P ed pokra ování si povšimn te také kontrolky stavu 

baterie (K5) a po ítadla hodin (K3).
3 Uvoln te západku parkovací brzdy (6).  Pokud chcete se strojem p ejet do místa, kde bude provád no mytí, sešlápn te rovnom rn  p ední ást plynového pedálu (8) 

a stroj se rozjede dop edu, nebo zadní ást pedálu a stroj se rozjede dozadu.  Zm nou p ítlaku pedálu dosáhnete požadované rychlosti.
4 Stiskn te a podržte spína  p ívodu roztoku (F) 5 sekund, aby se podlaha namo ila.  POZNÁMKA:  Zabráníte tak poškrábání povrchu podlahy, pokud za ínáte se 

suchými kartá i. To musíte provést p ed stiskem spína e zapnutí mytí (D).
5 Jedním stisknutím tla ítka kartá ování - Scrub ON (D) zapnete b žné kartá ování (Regular Scrub), dvojím stisknutím se zapíná silné kartá ování (Heavy Scrub) a 

trojím stisknutím se zapíná režim extrémn  silného kartá ování (Extreme Scrub).  Pr tok mycího roztoku i saponátu (modely EcoFlex) mají 3 p ednastavení, které 
souvisí se 3 režimy kartá ování (viz Ovládací panel).
POZNÁMKA: K dispozici je i nad azená funkce pr toku mycího roztoku, kterou m žete použít, když chcete zvýšit pr tok roztoku, aniž by došlo ke zvýšení tlaku 
kartá ování.  3 vte iny podržte tla ítko roztoku (F) (ukazatel mycího roztoku za ne blikat) a pak ho uvoln te.  Poté máte 3 vte iny na nastavení jiného pr toku mycího 
roztoku, sta í opakovan  stisknout tla ítko roztoku (F), dokud neza ne ukazatel pr toku mycího roztoku (K1) ukazovat požadovaný pr tok (1-5 / viz Ovládací panel).  
Jakýmkoliv následujícím nastavením p ítlaku kartá ování se pr tok mycího roztoku nastaví na výchozí hodnotu.

6 Po stisku tla ítka zapnutí kartá ování (D) se kartá e, stíra e a bo ní kartá e (válcové modely) automaticky spustí dol  k podlaze.  Poté se automaticky aktivují režimy 
kartá ování, mycího roztoku, podtlakového pohonu, saponátu (modely EcoFlex) a bo ních kartá  (válcové modely) a lze je zapnout aktivací pojezdového pedálu (8). 
Jakýkoliv jednotlivý systém lze vypnout a nebo zase zapnout stisknutím p íslušného tla ítka systému kdykoliv b hem kartá ování.
POZNÁMKA:  Pokud stroj jede sm rem dozadu, st rka se automaticky zvedne.

7 Za n te s mytím jízdou se strojem sm rem dop edu, normální rychlostí ch ze, každou vy išt nou dráhu p ekryjte asi o 2-3 palce (50-75 mm). V p ípad  pot eby 
se i te rychlost pohybu stroje a p ívod mycího prost edku, na základ  stavu podlahy.

 POZNÁMKA: Maximální rychlost kartá ování lze zvýšit stisknutím tla ítka rychlost kartá ování (L). Výchozí maximální rychlost kartá ování je nižší než maximální 
p epravní rychlost. Stiskem tohoto tla ítka se zruší výchozí hodnota a umožní se kartá ování s maximální p epravní rychlostí.

 Pokud provádíte mytí hladkého povrchu podlahy nebo mytí dvojitým pr jezdem, zapnutím spína e ízení pohonu Traction Control™ (B) regulujete moment hnacích kol 
a zvyšujete tak ovladatelnost a adhezi stroje k podlaze.

 Výšku bo ního kartá e je možné nastavit. Viz ást „Údržba bo ního kartá e“ této p íru ky.

 UPOZORN NÍ
Pokud se kartá e otá ejí, udržujte stroj v chodu, aby nedošlo k poškození podlahy.
8 P i mytí asto kontrolujte stav podlahy za strojem, abyste se ujistili, že použitá voda je ádn  vysávána.  Pokud je za strojem viditelná stopa, patrn  aplikujete p íliš 

mycího prost edku, nebo je sb rací nádrž plná, nebo je nutné provést nastavení st rky.
9 Stroj se automaticky vrací na minimální nebo maximální koncentraci saponátu, která byla naposledy b hem išt ní nastavena (pokud je nainstalován saponát a 

pokud byl aktivován).  Stiskem tla ítka EcoFlex (G) zrušte stávající režim ist ní a do asn  zvyšte p ítlak kartá ování, pr tok roztoku a pom r saponátu (pokud není 
nastavena maximální koncentrace).  To zp sobí, že bude ukazatel jednu minutu blikat, pr tok mycího roztoku se zvýší na další úrove  a koncentrace saponátu bude 
na maximální hodnot  (systém saponátu se zapne, pokud byl vypnut).

 POZNÁMKA: Stisknutím a p idržením tla ítka EcoFlex (G) 2 vte iny lze p epínat mezi provozními režimy Minimální a Maximální koncentrace.  Systém EcoFlex bude 
fungovat pouze, když je aktivován systém kartá ování (D).

10 U velmi zne išt ných podlah nemusí být jednopr chodové mytí dosta ující a bude nutné provést pr chody dva.  innost stroje je stejná jako pro jednopr chodové 
išt ní, pouze p i prvním pr chodu je st rka v horní poloze (stiskn te spína  vysávání / ty ového nástavce (I) ke zdvihnutí st rky).  Tímto je umožn no ponechání 

mycího roztoku na podlaze a jeho delší p sobení.  Druhý pr chod poté prob hne na stejné ploše, st rka je spušt na a mycí roztok odsát.
11 Sb rací nádrž je vybavena automatickým uzavíracím plovákem (15), který zablokuje všechny systémy ve vypnuté poloze krom  pohonu v p ípad  napln ní sb rací 

nádrže. Po aktivaci plováku musí být sb rací nádrž vyprázdn na. S aktivovaným plovákem nebude stroj odsávat vodu ani mýt.
 POZNÁMKA: Všechny ostatní kontrolky zhasnou a kontrolka „Sb rací nádrž je PLNÁ“ (K7) se na rozsvítí panelu s displejem v okamžiku aktivace plováku. Pokud 

ídící systém trvale ukazuje plnou nádrž, i když zapln ná není, funkce automatického vypínání m že být vypnutá - v takovém p ípad  je nutné požádat o pomocí 
kvali  kovaného servisního mechanika, který tuto funkci aktivuje pomocí servisní p íru ky.

12 Pokud chcete zastavit mytí nebo je sb rací nádrž plná, stiskn te jednou tla ítko vypínání mytí (E).  Tímto automaticky zastavíte mycí kartá e a p ítok mycího 
prost edku a mycí plošina se zvedne do horní polohy (UP). St rka se zvedne a odsávání se zastaví po krátké prodlev  (tak tomu je proto, aby bylo možné odsát 
všechnu zbývající vodu bez nutnosti znovu zapínat odsávání).

13 Zaje te se strojem na MÍSTO VYHRAZENÉ PRO LIKVIDACI ODPADU a vyprázdn te sb rací nádrž. Pro vyprázdn ní sb rací nádrže vytáhn te konec hadice (19) za 
zadního odkládacího prostoru, pak vyjm te krytku (podržte jej nad úrovní hladiny vody v nádrži, aby nedošlo k náhlému a nekontrolovatelnému výtoku odpadní vody).  
Dopl te nádrž s mycím roztokem a pokra ujte v mytí.

POZNÁMKA: Zkontrolujte, zda jsou víko sb rací nádrže (1) a krytka drenážní hadice sb rací nádrže (19) ádn  usazeny, jinak stroj nebude odsávat vodu správn .

Pokud baterie vyžadují nabíjení, rozsvítí se kontrolka vybití LOW (K8), mycí kartá e a p ívod mycího roztoku se zastaví a mycí plošina se zvedne. St rka se zvedne a 
odsávání se zastaví po krátké prodlev . P eje te se strojem do servisního prostoru a baterie nabijte podle pokyn  v ásti Baterie této p íru ky.
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MOKRÉ VYSÁVÁNÍ
Následující kroky je nutné provést p i instalaci volitelného p íslušenství pro mokré vysávání do stroje.
1 Odpojte od sestavy st rky odsávací hadici (17).  P ipojte spojku a hadici ze soupravy ty ového nástavce k odsávací hadici.
2 K hadici p ipojte vhodný nástroj pro mokré vysávání.  (volitelná souprava ty ového nástavce PN 56413687 je k dispozici od spole nosti Nil  sk).
3 Oto te hlavní spína  s klí kem (A) do polohy ZAPNUTO a stiskn te spína  vysávání / ty ového nástavce (I).  Odsávací motor a erpadlo se uvedou do trvalého chodu, dokud 

nebude spína  znovu stisknut a systém tak odpojen.  POZNÁMKA:  Pokud je aktivován režim ty ového nástavce, kontrolka „Sb rací nádrž je PLNÁ“ je vypnutá. Plovák zastaví 
pr tok do sb rací nádrže.

POZNÁMKA: Viz také servisní p íru ka, kde naleznete detailní funk ní popis všech ovládacích prvk , v etn  možností programování.
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PO POUŽITÍ
1 Po dokon ení mytí stiskn te spína  vypnutí mycího systému (E). Tím dojde k automatickému zvednutí, zatažení a zastavení všech systém  stroje (kartá , 

st rka, odsávání a p ívod mycího roztoku (modely EcoFlex)).  Potom p eje te se strojem do servisního prostoru, kde je možné provád t každodenní údržbu.
2 Vyprázdn ní nádrže s mycím roztokem je možné po vyjmutí drenážní hadice mycího roztoku (4) z upev ovací svorky.  Nasm rujte hadici do odpadového 

odtoku vyhrazeného k tomuto ú elu a vyjm te záslepku.  Opláchn te nádrž istou vodou.
3 Vyprázdn ní sb rací nádrže prove te vytažením drenážní hadice sb rné nádrže (19) z úložného prostoru.  Nasm rujte hadici do odpadového odtoku 

vyhrazeného k tomuto ú elu a sejm te krytku (podržte jej nad úrovní hladiny vody v nádrži, aby nedošlo k náhlému a nekontrolovatelnému výtoku odpadní 
vody).  Drenážní hadici sb rací nádrže m žete stisknout a regulovat tak p ítok vody. Opláchn te sb rací nádrž istou vodou. Zkontrolujte odsávací a 
vysávací hadice, v p ípad  poškození nebo zkroucení je vym te.

4 Demontujte kartá e a držáky pad .  Opláchn te kartá e nebo pady v teplé vod  a nechte je dokonale uschnout.
5 Vyjm te st rku, opláchn te ji teplotu vodou a namontujte nazp t.
6 Demontujte zásobník na válcovém systému a d kladn  jej opláchn te.  Demontáž prove te na obou stranách stroje vyjmutím zást rek a naklopením 

zásobníku nahoru a ven od sk ín  stroje, pak jeho vytažením.
7 Zkontrolujte údaje uvedené v tabulce pravidelné údržby níže a prove te údržby podle pot eby p ed uložením stroje

PLÁN ÚDRŽBY

POLOŽKA ÚDRŽBY Denn Jednou za 
týden M sí n Jednou za 

rok
Nabití baterií X

Kontrola / mytí nádrží a hadic X
Kontrola / mytí / otá ení mycích kartá /pad X

Kontrola / mytí st rky X
Kontrola / mytí plovákového ventilu vypínání odsávání X

Kontrola / mytí p nového  ltru odsávacího motoru X
Vy išt ní zásobníku u válcového systému X

Kontrola hladiny elektrolytu v bateriích X
Kontrola zást rek mycí plošiny X

Kontrola / mytí  ltru mycího roztoku X
Kontrola nožní / parkovací brzdy – opot ebení / se ízení X
Vy išt ní systému mycího roztoku u válcového systému X

Vyprázdn ní systému aplikace saponátu (pouze modely EcoFlex) X
Údržba bo ního kartá e X

Mazání - maznice X
* Kontrola uhlíkových kartá  elektromotor X

* Provedení kontroly kartá e a uhlíkového kartá e motoru odsávání po každých 300 hodinách provozu nebo jednou ro n  sv te servisnímu st edisku Nil  sk.  
Kartá  a uhlíkové kartá e hnacího motoru zkontrolujte každých 500 hodin provozu nebo jednou ro n  .
POZNÁMKA:  Viz také servisní p íru ka, kde jsou uvedeny detailní informace o údržb  a servisních zásazích.
8 Stroj ukládejte ve vnit ních prostorách, na suchém míst . Stroj chra te p ed zamrznutím. Vždy ponechávejte nádrže otev ené, aby mohly v trat.
9 P esu te hlavní spína  s klí kem (A) do polohy VYP a vyjm te klí ek ze zapalování.
10 Baterie je nejdražší náhradní díl tohoto stroje. Ochranu baterií a nejvyšší možný po et cykl  baterií zaru í dodržování následujících zásad:
 • Baterie vydrží déle, pokud jsou udržovány pln  nabité.
 • Baterie pro tento stroj nemají pam .
 • Baterie vydrží déle a poskytnout více cykl , když budou nabíjeny p i každé p íležitosti.
 • V nabíje ce nem že dojít k nedostate nému ani nadm rnému nabití baterie.
 • Baterie mají kratší životnost, když se skladují vybité.
 • Každý den po použití je nutné zapojit nabíje ku baterií a umožnit celou sekvenci nabíjení, aby se baterie pln  nabily.

MAZÁNÍ STROJE – OBRÁZEK 9
Jednou m sí n  napumpujte malé množství mazacího tuku do každé maznice na stroji, až z míst okolo ložisek za ne vytékat tuk.
Umíst ní maznic pro mazací tuk (nebo naneste mazací tuk) (AA):
• Náprava a ep samostavícího kole ka st rky
• Kardanový kloub h ídele volantu
• et z ízení
• Závity se izovacího šroubu nastavení úhlu st rky
Jednou za m síc promažte lehkým strojním olejem nebo syntetickým mazacím sprejem (BB):
• Koncová kole ka st rky
• Pákoví pedálu brzdy / parkovací brzdy
• Ovlada e k nastavení výšky bo ní obruby
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NABÍJENÍ BATERIÍ
Baterie nabíjejte pokaždé, kdy je stroj používán nebo jakmile ukazatel nabití baterie (K5) poklesne pod polovinu stupnice.
Nabíjení baterií provedete takto...
1 Viz obrázek 10. Stiskn te spína  odpojení baterie (11).
2 Otev ete bo ní p ístupový panel (27) a zasu te konektor od nabíje ky do konektoru baterie (20).
3 Postupujte podle pokyn  na nabíje ce baterie.
4 Po dobití baterie zkontrolujte hladinu elektrolytu v jejích láncích.  V p ípad  pot eby dolijte destilovanou vodu tak, aby hladina elektrolytu dosahovala spodní 

strany plnících otvor .

 VÝSTRAHA!
Nenapl ujte baterie p ed jejich nabíjením.
Nabíjejte baterie pouze v dob e v trané místnosti.
P i nabíjení baterií neku te.
P i provád ní údržby baterií...
* Sejm te veškeré ozdoby.
* Neku te.
* Používejte bezpe nostní ochranné brýle, gumovou zást ru a gumové rukavice.
* Pracujte v dostate n  v trané místnosti.
* Zabra te sou asnému styku nástroje s více kontakty baterie.
* P i vým n  baterií VŽDY odpojte záporný (zemnicí) kabel jako první, aby nedošlo ke vzniku jisker.
* P i instalaci baterií VŽDY záporný kabel p ipojujte jako poslední.

 UPOZORN NÍ
Ot ete vodu a kyselinu z horní strany baterie po dobíjení, pokud dojde k jejich rozlití, a zabra te tak poškození podlahy.
KONTROLA STAVU 
ELEKTROLYTU V BATERIÍCH
Stav elektrolytu v baterii kontrolujte alespo  
jednou týdn .
Po nabití baterie vyjm te v trací záslepky lánk  
a zkontrolujte stav elektrolytu v každém lánku. 
K dopln ní baterie použijte destilovanou nebo 
demineralizovanou vodu (k dispozici ve v tšin  
prodejen s pot ebami pro automobily) a dopl ujte 
každý lánek až po ukazatel hladiny (nebo 
10 mm nad horní okraj separátor ).  Baterie 
NENAPL UJTE NADM RN !

 UPOZORN NÍ!
Kyselina se m že rozlít na podlahu, 
pokud budou baterie nadm rn  
napln ny kapalinou.
Dotáhn te ádn  v trací záslepky.  Omyjte a 
ot ete horní povrch baterie roztokem jedlé sody a 
vody (2 polévkové lžíce sody na 1 kvart vody).
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ÚDRŽBA ST REK
Pokud st rka za sebou zanechává úzké pruhy nebo stopy vody, stírátka mohou být zne išt ná nebo poškozená.  Vyjm te st rku, opláchn te ji teplou vodou a 
zkontrolujte stírátka.  Pokud jsou stírátka opot ebená, p est ižená nebo p íliš zvln ná, vym te je.
Obrácení nebo vým na zadního stírátka st rky:
1 Viz obrázek 11.  Zvedn te st rku z podlahy, pak odpojte st ední západku (AA) na st rce.
2 Sejm te napínací pásky (BB).
3 Vysu te zadní stírátko ven z vyrovnávacích kolík .
4 Stírátko st rky má 4 pracovní b ity, jak je vid t na obrázku níže. Oto te stírátko tak, aby sm rem k p ední ásti stroje ukazoval istý a nepoškozený b it.  

Stírátko vym te v p ípad , pokud jsou všechny 4 b ity poškozené, opot ebené nebo roztrhané.
5 Namontujte stírátko podle pokyn  provád ných v opa ném po adí a nastavte náklon stírátka.
Obrácení nebo vým na p edního stírátka st rky:
1 Zvedn te st rku z podlahy, pak povolte (2) matice (CC) na horní stran  st rky a vyjm te st rku z upínací konzole.
2 Nejprve sejm te oba zadní napínací pásy.
3 Demontujte všechny k ídlové matice, které p idržují p ední stírátka na míst , pak sejm te napínací pásky a stírátka.  
4 Stírátko st rky má 4 pracovní b ity, jak je vid t na obrázku níže. Oto te stírátko tak, aby sm rem k p ední ásti stroje ukazoval istý a nepoškozený b it.  

Stírátko vym te v p ípad , pokud jsou všechny 4 b ity poškozené, opot ebené nebo roztrhané.
5 Namontujte stírátko podle pokyn  provád ných v opa ném po adí a nastavte náklon stírátka.

SE ÍZENÍ ST RKY
St rku lze nastavovat dv ma zp soby – úhel nastavení a výšku.
Nastavení úhlu st rky
Úhel st rky nastavte vždy, pokud provedete vým nu nebo obrácení stírátka, nebo pokud st rka nestírá podlahu do sucha.
1 Zaje te se strojem na plochou a rovnou podlahu.
2 Spus te st rku, p eje te se strojem o kousek dop edu a nastavte náklon a výšku st rky pomocí kno  íku se ízení st rky (22) a se izovacího ovlada e výšky st rky (28) tak, 

aby se zadní stírátko st rky dotýkalo podlahy rovnom rn  v celé ší ce a bylo mírn  ohnuté podle obrázku ezu.
3 Výška stíra e je p ednastavena z výroby, m že však vzniknout nutnost pravidelného se ízení z d vodu opot ebení kole ek.  Správné výšky stíra e se 

dosáhne, když se lišta stíra e dotýká podlahy, nesmí však být ohnutá.  Rovnom rného ustavení stírací lišty ve vodorovném sm ru lze dosáhnout pomocí 
ovlada  nastavení výšky (28).

4  Ovlada  pro nastavení sklonu (22) se používá k nastavení úhlu nástroje tak, aby se zajistil jeho rovnom rný kontaktu sm rem od st edu až po okraj stírací 
lišty.
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ÚDRŽBA BO NÍ ZÁST RKY
Funkce bo ních zást rek spo ívá ve vedení odpadní vody ke st rce a v zadržování vody na trase, kterou mycí stroj istí.  B hem normálního použití se b ity 
zást rek po ase opot ebí.  Operátor si toho všimne v okamžiku, kdy stroj bude za sebou zanechávat stopu vody, vedoucí k prostorám vymezeným zást rkami.  
Výškové se ízení lze provést snadno a to spušt ním st rek tak, aby všechna voda  byla vedena a odsávána st rkou.
Obrácení nebo vým na systému bo ních zást rek…
1 Viz obrázek 12.  Povolte (2) p ídržné šrouby bo ních zást rek (AA) (2 na každé stran ) a vytáhn te sestavy zást rek (BB) z mycí plošiny. POZNÁMKA: 

Zást rky demontujte jejich p esunutím dop edu a pak vysunutím sm rem ven.
2 Odstra te veškeré upev ovací prvky, upev ující stírací lišty ke kryt m obruby. POZNÁMKA: Hlavní stírací lišta je na každém krytu obruby upevn na 

manuálními držáky. Uvoln te velké k ídlové matice (CC) a poté vyto te montážní prvky (DD) na vn jší stran  krytu obruby tak, aby byly ve vodorovní poloze 
a protla te je p es št rbiny. Malá vnit ní stírací lišta (EE) je u diskových model  upevn na deskou a dv ma šrouby a maticemi, má 2 funk ní hrany.

3 Stírátko hlavní zást rky má 4 pracovní b ity, jak je vid t na obrázku. Oto te stírátko tak, aby sm rem ke st ední ásti stroje ukazoval istý a nepoškozený b it. 
Vym te zást rky jako celou sadu v p ípad , že jsou všechny 4 b ity roztrhané, opot ebované mimo možnost dalšího se ízení, nebo jinak poškozené. 

4 Namontujte sestavy zást rek nazp t do stroje a prove te se ízení zást rek tak, aby bylo dosaženo správného styku s podlahu v okamžiku, kdy je mycí 
plošina spušt na do polohy pro mytí.

NASTAVENÍ VÝŠKY BO NÍ ZÁST RKY
1 P ídržné šrouby se izovacího mechanismu sk ín  bo ních zást rek jsou opat eny se izovacími objímkami (FF), které lze spustit nebo zvednout a 

kompenzovat tak opot ebení zást rek.
2 Se ízení provedete tak, že demontujete sestavy zást rek (BB) z mycí plošiny a zp ístupníte tak se izovací objímky (FF).  Tip pro se ízení:  P ídržné šrouby 

(AA) lze povolit z místa pod sk íní zást rek a sou asn  tak ponechat zást rky na míst  a oto it se izovací objímky (FF).
3 Oto te se izovací objímky (FF) (nahoru nebo dol ) do takového místa, kde se zást rky p eklopí p i mytí tak, že všechen odpad bude udržován uvnit  prostoru 

obklopeného zást rkami.  POZNÁMKA:  Dokonalé funkce dosáhnete provedením jemného dolad ní nastavení.  Nespoušt jte zást rky p íliš nízko, aby se 
nadm rn  neohýbaly a nezp sobily své p ed asné opot ebení.
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ÚDRŽBA BO NÍ ZÁST RKY
 KOTOU OVÝ MODEL VÁLCOVÝ MODEL
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ÚDRŽBA BO NÍHO KARTÁ E
Bo ní kartá e p esouvají ne istoty a prach sm rem od zdí a obrubník  do trasy pr chodu hlavního kartá e.  Nastavte bo ní kartá e tak, aby jejich št tiny byly ve 
styku s podlahou v poloze od 10 hodin (AA) do 3 hodin (BB), jak je znázorn no na obrázku 13, pokud jsou spušt ny a stroj je v provozu.
Bo ní kartá e se nastavují prost ednictvím režimu nastavení. Chcete-li p ejít do „režimu nastavení“, postupujte následovn ...
1 Oto te spína  s klí kem (A) do polohy VYPNUTO (O).
2 Stiskn te a p idržte spína  bo ního kartá e (C) a spína  vypnutí mokrého išt ní (E).
3 Zatímco držíte spína e (C a E), oto te spína em s klí kem do polohy ZAPNUTO (I).
4 Držte spína e dále po dobu 2 sekund, dokud se nerozsvítí kontrolky pro bo ní kartá , vypnutí mokrého išt ní a zapnutí mokrého išt ní.
5 Pus te spína e. Displej (K) nyní zobrazí [SIDE BROOM ADJUSTMENT] „NASTAVENÍ BO NÍHO KARTÁ E”.
Jakmile p ejdete do „režimu nastavení“, prove te následující kroky k nastavení bo ního kartá e...
1 Stiskn te spína  zapnutí mokrého išt ní (D), aby se bo ní kartá e spustily dol , a stiskn te spína  bo ního kartá e (C), aby se bo ní kartá e zvednuly do 

požadované výšky.
2 K uložení požadované výšky bo ního kartá e stiskn te spína  vypnutí mokrého išt ní (E). Bo ní kartá e se zvednou do horní polohy a displej zobrazí 

ikonku klí e (udávající, že spína  s klí kem má být vypnut a zapnut).
3 Stroj byl nyní p eprogramován k použití nové požadované výšky bo ního kartá e.
POZNÁMKA:  Stroj by m l být ukládán s bo ním kartá em ve zdvižené poloze.  Bo ní kartá e by m ly být vym n ny, jakmile budou mít št tiny opot ebované na 
délku 3 palce (7,62 cm) nebo nebudou ú inné.
Vým na bo ních kartá …
1 Zvedn te bo ní kartá e.
2 Vyjm te velký ep (CC) p idržující bo ní kartá  a poté celý kartá  sejm te.
3 Namontujte nový kartá  jeho nasunutím nahoru na h ídel a pak nasazením epu (CC).
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CC

AA

BB

B - 24 SC6500 - 56091100 2/2014

NÁVOD K OBSLUZEB - ESKY



VŠEOBECNÉ POKYNY PRO ODSTRA OVÁNÍ ZÁVAD NA STROJI
Problém Pravd podobná p í ina ešení
Nedostate né odsávání vody Opot ebovaná nebo poškozená stírátka 

st rky
Obra te nebo vym te

St rka je nesprávn  nastavena Nastavte st rku tak, aby se stírátka dotýkala 
rovnom rn  podlahy po celé ší ce

Sb rací nádrž je plná Vyprázdn te sb rací nádrž
Net snost drenážní hadice sb rné nádrže Zajist te záslepku hadice nebo vym te
Vadné t sn ní krytu sb rací nádrže Vym te t sn ní / T sn ní správn  usa te
Ve st rce se zachytila ne istota Vy ist te st rku
Odsávací hadice je ucpaná Odstra te ne istoty
Použití p ílišného množství mycího roztoku Snižte pr tok pomocí tla ítka p ívodu 

mycího roztoku na ovládacím panelu
Kryt  ltru p ny není správn  usazen Kryt usa te správn

Nedostate ná kvalita mytí Opot ebovaný kartá  nebo pad Oto te nebo vym te kartá e
Nesprávný typ kartá e nebo padu Vyhledejte radu spole nosti Nil  sk Advance
Nesprávn  zvolený chemický prost edek Vyhledejte radu spole nosti Nil  sk Advance
Stroj se pohybuje p íliš rychle Zpomalte
Nepoužíváte dostatek mycího prost edku Zvyšte pr tok pomocí tla ítka p ívodu 

mycího roztoku na ovládacím panelu
Motory mytí nepracují Odpojení jisti e 20 A (F3) Zkontrolujte p ípadný zkrat systému a 

prove te resetování
Nesprávné množství p ívodu 
roztoku
nebo chybí roztok

Nádrž na mycí roztok je prázdná Dopl te nádrž mycího roztoku
Potrubí mycího roztoku, ventily,  ltry nebo 
žlab jsou ucpané

Propláchn te potrubí a žlab mycího roztoku 
a vy ist te  ltry

Vypnutí p ívodu roztoku Zapn te pr tok pomocí tla ítka p ívodu 
mycího roztoku na ovládacím panelu

Solenoidový ventil p ívod mycího roztoku je 
ucpaný nebo vadný

Ventil vym te nebo vy ist te (viz servisní 
p íru ka)

Stroj nelze spustit Došlo k odpojení spína e nouzového 
zastavení

P ipojte znovu konektory baterie

Bezpe nostní spína  sedadla operátora Zkontrolujte. zda nedošlo k rozpojení 
obvodu a v p ípad  pot eby prove te 
vým nu

Hlavní ovlada  systému Zkontrolujte chybové nebo poruchové kódy
(viz servisní p íru ka)

Odpojení jisti e 3 A (F1) Zkontrolujte p ípadný zkrat systému a 
prove te resetování

Chybí náhon na p ední/zadní kola Ovlada  systému ízení rychlosti Zkontrolujte chybové nebo poruchové kódy
(viz servisní p íru ka)

Došlo k odpojení spína e nouzového 
zastavení

P ipojte znovu konektory baterie

Dochází k odpojování odsávání a 
displej zobrazuje “PLNÁ”, i když 
sb rací nádrž plná není

Ucpaná hadice st rky Odstra te ne istoty
Odsávání velkého množství vody p i 
vysokých rychlostech

Zpomalte nebo deaktivujte automatické 
vypínání systému (viz servisní p íru ka)

Nedostate ná kvalita zametání
(Válcový systém)

Zásobník je plný Vyprázdn te a vy ist te zásobník
Kartá e jsou opot ebované Vym te kartá e
Št tiny jsou ohnuté Nato te kartá e

Nep itéká žádný saponát (pouze 
modely EcoFlex)

Prázdná nádrž saponátu Dopl te nádrž saponátu
Ucpané nebo zkroucené potrubí p ívodu 
saponátu

Vyprázdn te systém, narovnejte potrubí a 
odstra te zkroucení

Krytka suchého t sn ní na nádržce saponátu 
není ut sn na

Usa te krytku suchého t sn ní

Kabeláž erpadla saponátu je odpojená nebo 
nesprávn  p ipojená

P ipojte nebo opravte zapojení kabeláže
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VŠEOBECNÉ EŠENÍ PROBLÉM
ZOBRAZENÍ CHYBOVÉHO KÓDU

0.2
29A

Jakékoliv chybové kódy detekované sestavou ovládacího 
panelu A2 se zobrazují na displeji ovládacího panelu. V 
p ípad  v tšího po tu chyb se na displeji budou chybové 
kódy zobrazovat postupn  v intervalu jedné vte iny. 
Chyba (A) se zobrazí jako symbol francouzského klí e 

 následovaný dvojciferným kódem. Nap íklad  
29  na vedlejším obrázku signalizuje chybu odpojeného 
podtlakového pohonu.

Zobrazovaný 
kód Popis chyby/závady

  01 Závada R2 rezistoru idla R2 kartá ovací jednotky 

  03 Chyba regulace rychlosti

  04
P etížení motoru kartá ování
Upozor ujeme, že u n kterých model  se používají 
jeden, dva nebo t i kartá ovací motory.

  05
P etížení cívky styka e levého pohonu kartá e 
Styka  K4 je ur en pro levý motor u t ímotorových 
jednotek.

  06

P etížení cívky styka e st edového pohonu kartá e
Styka  K3 je ur en pro st edový motor u t ímotorových 
jednotek. K3 je ur en pro levý motor u dvoumotorových 
jednotek.

  07

P etížení cívky styka e pravého motoru kartá e 
Styka  K2 je ur en pro pravý motor u dvou až 
t ímotorových jednotek. K2 je jediný styka  u 
jednomotorových jednotek.

  08 P etížení ovlada e kartá ovací jednotky

  09 P etížení podtlakového motoru

  10 P etížení cívky styka e K1 podtlakového motoru.

  11 P etížení ovlada e stíra e

  12 P etížení elektromagnetu mycího roztoku L1

  13 P etížení regula ního erpadla mycího roztoku

  16 P etížení cívky styka e K6 bo ního motoru kartá e

  17 P etížení ovlada e bo ního motoru kartá e

  18 P etížení cívky vedlejšího styka e K5

  19 P etížení záložního alarmu

  20 Závada houka ky

Zobrazovaný 
kód Popis chyby/závady

  21 Je odpojen kartá ovací motor

  22 Je odpojena cívka styka e levého motoru kartá e 

  23 Zkrat cívky styka e levého motoru kartá e 

  24 Rozpojená cívka styka e st edového motoru kartá e 

  25 Zkrat cívky styka e st edového motoru kartá e 

  26 Rozpojená cívka styka e pravého motoru kartá e 

  27 Zkrat cívky styka e pravého motoru kartá e 

  28 Rozpojen ovlada  kartá ovací plochy 

  29 Odpojen podtlakový motor 

  30 Odpojená cívka styka e podtlakového motoru 

  31 Zkrat cívky styka e podtlakového motoru K1 

  32 Odpojen ovlada  stíra e 

  33 Odpojen elektromagnet L1 mycího roztoku 

  34 Zkrat elektromagnetu L1 mycího roztoku 

  35 Odpojeno regula ní erpadlo mycího roztoku 

  36 Odpojena cívka styka e bo ního motoru kartá e 

  37 Zkrat K6 cívky styka e motoru bo ního kartá e 

  38 Odpojen ovlada  motoru bo ního kartá e 

  39 Odpojena cívka styka e pomocného pohonu 

  40 Zkrat cívky styka e K5 pomocného pohonu 

  41 Odpojen alarm couvání 

  42 Zkrat alarmu couvání ke kost e
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P ÍSLUŠENSTVÍ / VOLITELNÁ VÝBAVA
Krom  standardních díl  je možné stroj vybavit i následujícím p íslušenstvím/volitelnou výbavou podle speci  ckého použití stroje:

• Kartá e s tvrdšími nebo m k ími št tinami • Sada ochranného vybavení na nohy obsluhy
• Sada pro aut.pln ní mycího roztoku • Sada pro záložní alarm
• Sada pro podtlakový pohon • Sada post ikových ty í
• Sada výstražných maják  • Sada sv tlomet
• Sada sedadla Deluxe • Sada vyztuženého p edního nárazníku
• Sada horních kryt  • Sada podlahových rohožek
• Sada bezpe nostních pás  • Sada chemických m idel
• Vysunovací sada baterií • Sada trubkového p edního nárazníku

Další informace o výše zmín ných p íslušenstvích vám poskytne autorizovaný prodejce.

Složení a recyklovatelnost materiálu
Typ % váhy stroje % recyklovatelné
Hliník 2% 100%
Elektrické / motory / pohony – r zné 19% 33%
Železné kovy 51% 100%
Kabelové svazky / vodi e 2% 81%
Tekutiny 0% 0%
Plasty - nerecyklovatelné 3% 0%
Plasty - recyklovatelné 3% 100%
Polyethylen 21% 92%
Pryž 1% 33%

HODNOTY PR TOKU MYCÍHO ROZTOKU
Standardní pr toky Manuáln  nastavený pr tok

1 bar 2 bary 3 bary 4 bary 5 bary

1100 Kotou ový 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

1100 Válcový 0,70 GPM 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,50 GPM

1300 Kotou ový 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,25 GPM 2,50 GPM

1300 Válcový 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

2/2014 B - 27 56091100 - SC6500

ESKY - BNÁVOD K OBSLUZE



TECHNICKÉ SPECIFIKACE (INSTALOVÁNO A TESTOVÁNO NA P ÍSL. JEDNOTCE))
Model SC6500 (1100C) SC6500 (1300C)

SC6500 (1100D) SC6500 (1300D)
. modelu 56414023 56414025

56414022 56414024
Nap tí, Baterie V 36V 36V
Kapacita akumulátoru Ah 480 480
Stupe  ochrany IPX3 IPX3
Úrove  akustického tlaku - Válcový
IEC 60335-2-72: 2002 Pozm n no 1:2005, ISO 11201 dB(A)/20 Pa 70 70

Úrove  akustického tlaku - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) tolerance dB(A) 3.0 3.0

Úrove  akustického tlaku - Kotou ový
IEC 60335-2-72: 2002 Pozm n no 1:2005, ISO 11201 dB(A)/20 Pa 70 70

Úrove  akustického tlaku - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) tolerance dB(A) 3.0 3.0

Hrubá váha* - Válcový lb / kg 3325 / 1508 3410 / 1547
P epravní hmotnost* - Válcový lb / kg 2897 / 1314 2982 / 1353
Hrubá hmotnost* - Kotou ový lb / kg 3220 / 1460 3320 / 1506
P epravní hmotnost* - Kotou ový lb / kg 2792 / 1266 2892 / 1312
   Maximální podlahové zatížení kol (p ední st ední) psi / kg/cm2 116 / 8.15 116 / 8.15
Maximální podlahové zatížení kol (pravé zadní) psi / kg/cm2 81 / 5.69 81 / 5.69
Maximální podlahové zatížení kol (levé zadní) psi / kg/cm2 86 / 6.04 86 / 6.04
Vibrace u manuálního ovládání (ISO 5349-1) m/s2 <1,12 m/s2 < 1,12 m/s2

Vibrace u manuálního ovládání (ISO 5349-1) tolerance m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Vibrace u sedadla (EN 1032) m/s2 < 0,35 m/s2 < 0,35 m/s2

Vibrace u sedadla  (EN 1032) tolerance m/s2 0,035 m/s2 0,035 m/s2

Sklon - P eprava 16 % (9°) 16% (9°)
Sklon - išt ní 10,5 % (6°) 10,5 % (6°)
Délka stroje palc  / cm 73,5 / 187
Výška stroje palc  / cm 58,5 / 148,6
Výška stroje (s horním krytem) palc  / cm 84 / 213
Ší ka stroje u válc  - Válcový palc  / cm 47,5 / 121 55,5 / 141
Ší ka stroje u válc  - Kotou ový palc  / cm 42,5 / 108 52,5 / 133
Ší ka stroje se stíra em palc  / cm 49 / 125 “F” 57 / 145 “H”
Minimální ší ka oto ení mezi st nami palc  / cm 84 / 214
Kapacita nádrže roztoku Galon  / L 70 / 265
Kapacita záchytné nádrže Galon  / L 70 / 265
P epravní rychlost (vp ed, Max.) mil/h / km/h 6,0 / 9,5
P epravní rychlost (max.ot.) mil/h / km/h 3,0 / 5,0
Velikost p ihrádky na baterie (p ibližn )
    Výška (maximální) palc  / cm 19 / 48.2
    Ší ka (maximální) palc  / cm 20 / 50,8
    Délka (maximální) palc  / cm 31,75 / 80,6
Velikost kartá e
Pr m r vn jších kartá  - Válcový
(vnit ní žíla je 5 palc  / 12,7 cm) palc  / cm 8,5 / 21,6

Délka kartá  - Válcový 
(dva kartá e na stroj) palc  / cm 38,37 / 97,4 46,6 / 118,4

Pr m r kartá e - Kotou ový palc  / cm (Množství 2) 20 / 50,8 (Množství 3 ks) p i 17 / 43
Rychlost kartá Válcový ot./min 630 630

Kotou ot./min 240 225
Kapacita Zásobník - Válcový ft3 / L 0,40 / 11 0,50 / 14
Ší ka záb ru ist ní (kartá ovací dráha) palc  / cm 40 / 101 48 / 122
Zametací dráha s bo ními kartá i - Válcový palc  / cm 57 / 145

*Hrubá hmotnost: Standardní stroj bez volitelné výbavy, plná nádrž na roztok a prázdná záchytná nádrž, s odstranitelnými kartá i a instalovanými bateriemi.
**P epravní hmotnost: Standardní stroj bez volitelné výbavy, prázdná nádrž na roztok a prázdná záchytná nádrž, s instalovanými bateriemi a bez obsluhy.

revised 12/2014
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 OSTRO NIE!
• Podczas obs ugi maszyny nale y post powa  niezwykle OSTRO NIE. Przed przyst pieniem do eksploatacji maszyny nale y 
dok adnie zapozna  si  z jej ca  instrukcj  obs ugi. W razie jakichkolwiek pyta  nale y skontaktowa  si  ze swoim prze o onym lub 
dystrybutorem przemys owym  rmy Nil  sk.
• W przypadku nieprawid owego dzia ania maszyny nie nale y próbowa  rozwi za  problemu bez polecenia prze o onego. 
Niezb dne naprawy sprz tu powinny by  wykonywane przez wykwali  kowanego mechanika zak adowego lub pracownika serwisu 
autoryzowanego dystrybutora  rmy Nil  sk.
• Podczas pracy na maszynie nale y post powa  niezwykle ostro nie. Lu ne ubranie, d ugie w osy i elementy bi uterii mog  
zosta  pochwycone przez ruchome cz ci. Przed serwisowaniem maszyny nale y przekr ci  kluczyk w pozycj  OFF i wyj . Przed 
opuszczeniem maszyny nale y zaci gn  hamulec postojowy. Nale y kierowa  si  zdrowym rozs dkiem, zasadami bezpiecze stwa 
i zwraca  uwag  na ó te naklejki na maszynie.
• Na powierzchniach pochy ych nale y utrzymywa  niewielk  pr dko . Do sterowania pr dko ci  maszyny podczas jazdy w dó  po 
powierzchniach pochy ych s u y peda  hamulca (6). Na pochy o ciach NIE NALE Y wykonywa  skr tów; nale y je dzi  prosto pod 
gór  lub w dó  wzniesienia.
• Maksymalne nachylenie znamionowe dla szorowania wynosi 10%. Maksymalne nachylenie znamionowe podczas transportu wynosi 
16%.

C - 2 SC6500 - 56091100 2/2014

INSTRUKCJA OBS UGIC - POLSKI



WST P
Poni sza instrukcja b dzie pomocna w efektywnej eksploatacji je d cej maszyny szoruj cej  rmy Nil  sk.  Przed uruchomieniem maszyny nale y dok adnie 
zapozna  si  z instrukcj .
Uwaga: Pogrubione liczby w nawiasach okr g ych wskazuj  pozycje przedstawione na stronach C-6 i C-8.
Ten produkt nie jest przeznaczony do u ytku domowego.

CZ CI I OBS UGA
Niezb dne naprawy powinny by  wykonywane przez autoryzowane centrum serwisowe  rmy Nil  sk, które dysponuje odpowiednio wyszkolonym personelem oraz 
oryginalnymi cz ciami i akcesoriami.
Aby uzyska  pomoc serwisow , prosz  skontaktowa  si  telefonicznie z DEALEREM FIRMY NILFISK (adres poni ej).  W trakcie rozmowy prosz  poda  model i 
numer seryjny maszyny.

MODYFIKACJE
Bez uprzedniej pisemnej zgody ze strony Nil  sk Inc. klientowi ani u ytkownikowi nie wolno dokonywa  adnym mody  kacji ani uzupe nie  maszyny czyszcz cej, 
które mog yby wywiera  wp yw na jej wydajno  lub bezpiecze stwo pracy. Niezatwierdzone mody  kacje mog  by  przyczyn  uniewa nienia gwarancji i nak adaj  
na klienta odpowiedzialno  z tytu u wszelkich wynik ych z tego powodu wypadków.

TABLICZKA ZNAMIONOWA
Numer modelu i numer seryjny maszyny znajduj  si  na tabliczce znamionowej, umieszczonej na maszynie.  Informacje o numerach potrzebne s  podczas 
zamawiania cz ci zamiennych do maszyny.  Poni ej prosz  wpisa  numer modelu i numer seryjny maszyny, co u atwi odnalezienie ich w przysz o ci.

NUMER MODELU _______________________________________________________

NUMER SERYJNY ______________________________________________________

WYJMOWANIE MASZYNY ZE SKRZYNI
Po dostarczeniu maszyny nale y uwa nie sprawdzi , czy pud o transportowe i maszyna nie s  uszkodzone.  W razie obecno ci widocznych uszkodze  nale y 
zachowa  pud o transportowe do wgl du.  Nale y niezw ocznie skontaktowa  si  z dzia em obs ugi klienta  rmy Nil  sk w celu z o enia reklamacji zwi zanej z 
uszkodzeniem przesy ki.
Po zdj ciu pud a przeci  plastikowe pasy i wyj  drewniane klocki znajduj ce si  obok kó .  U y  rampy, aby przetransportowa  maszyn  z palety na pod og .

TRANSPORT MASZYNY
 OSTRO NIE!

Przed transportem maszyny na otwartej skrzyni ci arówki lub na przyczepie nale y upewni  si , e: 
• Wszystkie drzwiczki rewizyjne s  dok adnie zamkni te.
• Maszyna jest dok adnie przymocowana – patrz rozmieszczenie mocowa  (30).
• Za czono hamulec postojowy (6).
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PRZESTROGI I OSTRZE ENIA
SYMBOLE
Zamieszczone poni ej symbole s  u ywane przez  rm  Nil  sk w celu oznaczenia sytuacji potencjalnie niebezpiecznych.  Nale y zawsze uwa nie 
zapozna  si  z informacjami i podj  niezb dne rodki zabezpieczaj ce personel i sprz t.
Ta maszyna przeznaczona jest do u ytku przemys owego, np. w hotelach, szko ach, szpitalach, zak adach produkcyjnych, sklepach i biurach – innego od 
normalnych domowych zastosowa .

 NIEBEZPIECZE STWO!
Oznacza sytuacj  niebezpieczn , która spowoduje powa ne obra enia cia a lub mier .

 OSTRZE ENIE!
Zwraca uwag  na sytuacj , która mo e spowodowa  powa ne obra enia cia a.

 PRZESTROGA!
Zwraca uwag  na sytuacj , która mo e spowodowa  obra enia cia a lub uszkodzenie maszyny i innego sprz tu.

  Przed rozpocz ciem eksploatacji maszyny nale y przeczyta  wszystkie instrukcje.

OGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIECZE STWA
Charakterystyczne oznaczenia – przestrogi i ostrze enia – zamieszczone zosta y w celu ostrze enia przed potencjalnym zagro eniem 
obra eniami cia a lub uszkodzeniem maszyny.

 OSTRZE ENIE!
• Maszyn  powinny sterowa  jedynie odpowiednio wyszkolone i upowa nione do tego osoby.
• Maszyna ta nie mo e by  obs ugiwana przez osoby (w cznie z dzie mi) o ograniczonych zdolno ciach psychicznych, 

czuciowych lub umys owych ani przez osoby wykazuj ce si  brakiem niezb dnego do wiadczenia lub wiedzy.
• Podczas wjazdu maszyn  na rampy czy inne powierzchnie nachylone nale y unika  nag ych zatrzyma .  Nale y 

unika  nag ych, ostrych skr tów.  W dó  nale y zje d a  bardzo powoli.
• Nie zbli a  do akumulatorów materia ów, które iskrz , pal  si  lub dymi .  Podczas normalnej pracy maszyny 

wydzielane s  gazy wybuchowe.
• Podczas adowania akumulatorów wytwarzany jest silnie wybuchowy wodór.  Akumulatory adowa  tylko w miejscu o 

dobrej wentylacji, z daleka od otwartego ognia.  Nie pali  podczas adowania akumulatorów.
• Podczas pracy w pobli u cz ci elektrycznych nie nale y nosi  bi uterii.
• Przed napraw  cz ci elektrycznych nale y wy czy  maszyn  (pozycja kluczyka „O”) i od czy  akumulatory.
• Nigdy nie nale y pracowa  pod maszyn  bez wcze niejszego podparcia jej za pomoc  ko ków lub innych podpór.
• Nie wolno stosowa  atwopalnych rodków czyszcz cych, pracowa  w pobli u takich substancji lub pracowa  w 

miejscach, w których znajduj  si  ciecze atwopalne.
• Nie u ywa  myjki ci nieniowej do czyszczenia pulpitu sterowniczego operatora, panelu wy cznika automatycznego 

ani akumulatorów.
• U ywa  wy cznie szczotek dostarczonych z urz dzeniem lub okre lonych w instrukcji obs ugi.  Stosowanie innych 

szczotek mo e ujemnie wp ywa  na bezpiecze stwo.
• Podczas za adunku, prowadzenia, podnoszenia lub podpierania maszyny nale y zwróci  uwag  na jej Dopuszczaln  

Mas  Ca kowit  (DMC).
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 PRZESTROGA!
• Maszyna nie jest dopuszczona do u ytku na cie kach i drogach publicznych.
• Maszyna nie nadaje si  do zbierania odpadów niebezpiecznych.
• Nie stosowa  tarczy zrywaj cych i ciernych.  Firma Nil  sk nie bierze odpowiedzialno ci za jakiekolwiek uszkodzenia 

powierzchni posadzki spowodowane przez tarcze zrywaj ce i cierne (u ywanie tarcz mo e równie  doprowadzi  do 
uszkodzenia uk adu nap dowego szczotki).

• Podczas obs ugi maszyny nale y zapewni  bezpiecze stwo osób trzecich, szczególnie dzieci.
• Przed przyst pieniem do czynno ci obs ugowych nale y uwa nie zapozna  si  ze wszystkimi instrukcjami 

dotycz cymi danej funkcji.
• Nie nale y pozostawia  maszyny bez nadzoru bez jej uprzedniego wy czenia kluczykiem (pozycja „O”), wyj cia 

kluczyka i za czenia hamulca postojowego.
• Przed wymian  szczotek oraz przed otworzeniem drzwiczek kontrolnych nale y wy czy  maszyn  (pozycja kluczyka 

„O”) i wyj  kluczyk.
• Nale y zastosowa  odpowiednie rodki bezpiecze stwa, aby unikn  przytrza ni cia w osów, bi uterii i lu nej odzie y 

przez ruchome cz ci maszyny.
• Podczas jazdy maszyn  w temperaturach poni ej zera nale y zachowa  szczególn  ostro no .  Woda w roztworze, 

w zbiornikach wody zebranej i detergentu oraz w przewodach mo e zamarza , powoduj c uszkodzenie zaworów i 
z czek.  P uka  p ynem do spryskiwacza przedniej szyby.

• Przed z omowaniem maszyny nale y wyj  z niej akumulatory.  Utylizacj  akumulatorów nale y przeprowadzi  w 
bezpieczny sposób, zgodnie z lokalnymi przepisami dotycz cymi ochrony rodowiska.

• Nie nale y u ywa  maszyny na powierzchniach o nachyleniu przekraczaj cym warto  podan  na maszynie.
• Przed przyst pieniem do eksploatacji maszyny nale y za o y  wszystkie drzwiczki i pokrywy w sposób wskazany w 

instrukcji obs ugi.
ZACHOWA  POWY SZE INSTRUKCJE
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BUDOWA MASZYNY
Zgodnie z wcze niejsz  informacj , w tek cie b d  zamieszczone pogrubione liczby lub litery w nawiasach okr g ych – na przyk ad: (2). O ile nie okre lono 
inaczej, numery te odnosz  si  do pozycji przedstawionych na kolejnych stronach.  W razie konieczno ci nale y wróci  do tych stron, aby dok adnie ustali  
po o enie wspomnianego w tek cie elementu.  UWAGA:  Aby uzyska  szczegó owe informacje na temat ka dego z elementów przedstawionych na kolejnych 4 
stronach, nale y zapozna  si  z instrukcj  techniczn .
1 Pokrywa zbiornika wody zebranej
2 Pokrywa wlewu zbiornika z roztworem detergentu
3 Siedzenie operatora
5 Pokr t o regulacji nachylenia kierownicy
6 Hamulec postojowy
8 Peda  gazu, kierunek/pr dko
10 Ko o nap dowe i steruj ce
11 W cznik awaryjnego zatrzymania /  od czenia akumulatora
12 Zespó  szorowania
13 Tylne ko o
14 Komora akumulatora (pod zbiornikiem wody zebranej)
20 Z cze akumulatora maszyny

1
2

5

6

8 10

11

12

13

14

20

21

3

24 25 26

27
29

23

30

31

32

21 Panel sterowania
23 D wignia regulacji siedzenia operatora
24 Wy cznik automatyczny obwodu sterowania
25 Wy cznik automatyczny obwodu pomocniczego
26 Wy cznik automatyczny silnika miot y bocznej
27 Boczny panel dost powy
29 Wk ad z detergentem (tylko modele EcoFlex)
30 Lokalizacja mocowa
31 Miot y boczne (tylko niektóre modele)
32 Zatrzask zbiornika wody zebranej
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BUDOWA MASZYNY
4 Przewód spustowy zbiornika z roztworem detergentu
7 Zawór odcinaj cy dop yw roztworu detergentu
9 Kosz samowy adowczy (tylko modele walcowe)
15 P ywak odcinaj cy dop yw do zbiornika wody zebranej
16 Obudowa  ltru silnika uk adu odsysania
17 Zespó  zbieraka
18 Filtr roztworu detergentu
19 Przewód spustowy zbiornika wody zebranej
22 Pokr t o regulacji nachylenia zbieraka
28 Pokr t o regulacji wysoko ci zbieraka
30 Lokalizacja mocowa

30

4

9

15

16

1718

19

7

28

28

22
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ABCDEGH

F
J

K
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PANEL STEROWANIA
A Stacyjka
B Prze cznik kontroli trakcji
C W cznik szczotki bocznej (tylko modele walcowe)
D W cznik/prze cznik wyboru trybu mocnego szorowania
E Wy cznik szorowania
F Prze cznik dozowania roztworu detergentu
G Prze cznik EcoFlex
H Klakson
I Prze cznik odsysania/sprz tania r cznego
J Uk ad dozowania detergentu (tylko modele EcoFlex)
K Wy wietlacz

K1 Wska nik przep ywu roztworu
K2 Wska nik usterki
K3 Licznik godzin
K4 Wska nik uk ad dozowania detergentu
K5 Wska nik akumulatora
K6 Wska nik nacisku szczotek szoruj cych
K7 Wska nik PE NEGO zbiornika wody zebranej
K8 Wska nik niskiego napi cia akumulatora
K9 Wska nik procentowej zawarto ci detergentu

L Prze cznik zmiany pr dko ci szorowania

 Nat enie Nat enie Nat enie  Normalne Mocne Bardzo mocne
 przep ywu 1 przep ywu 2 przep ywu 3 szorowanie szorowanie szorowanie
 normalne mocne bardzo mocne nacisn  nacisn  nacisn
 szorowanie szorowanie szorowanie 1 raz 2 razy 3 razy
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MONTA  AKUMULATORÓW
 OSTRZE ENIE!

W trakcie obs ugi akumulatorów nale y zachowa  szczególn  ostro no .  Kwas siarkowy znajduj cy si  w 
akumulatorach mo e by  przyczyn  powa nych obra e , je eli dojdzie do jego kontaktu ze skór  lub oczami.  Przez 
otwory w za lepkach akumulatora wydostaje si  silnie wybuchowy wodór.  Przyczyn  zapalenia gazu mo e by  uk 
elektryczny, iskra lub p omie . Nie montowa  akumulatora kwasowo-o owiowego w szczelnym pojemniku lub obudowie.  
Wodór uwalniaj cy si  podczas przeci enia musi mie  mo liwo  ulotnienia.
Podczas obs ugi akumulatora...
* Zdj  bi uteri
* Nie pali
* Nosi  okulary ochronne, gumowe r kawice i gumowy fartuch
* Pracowa  w miejscu o dobrej wentylacji
* Nie dopu ci , aby narz dzia jednocze nie dotyka y wi cej ni  jednego zacisku akumulatora
* Aby unikn  iskrzenia, podczas wymiany akumulatorów ZAWSZE jako pierwszy nale y od cza  przewód ujemny (uziemiaj cy).
* Podczas monta u akumulatorów ZAWSZE przewód ujemny nale y pod cza  jako ostatni.

 PRZESTROGA!
W przypadku niew a ciwego monta u lub nieprawid owego pod czenia akumulatorów cz ci elektryczne maszyny 
mog  zosta  powa nie uszkodzone. Akumulatory powinny by  instalowane przez pracownika  rmy Nil  sk lub 
wykwali  kowanego elektryka.
1 Wyj  akumulatory ze skrzyni transportowej i uwa nie obejrze , czy nie s  pop kane lub uszkodzone.  W przypadku widocznych uszkodze  nale y 

skontaktowa  si  z dostawc  akumulatorów lub producentem w celu sporz dzenia reklamacji zwi zanej z uszkodzeniem przesy ki.
2 Przekr ci  g ówny kluczyk zap onu (A) w pozycj  wy czon  i wyj  kluczyk.
3 Wymontowa  zbiornik wody zebranej z maszyny. UWAGA: Od czy  mocowania i przewody silnika uk adu odsysania i wyci gn  zbiornik z maszyny, 

podnosz c go prosto do góry.
4 Maszyna wyposa ona jest w przewody umo liwiaj ce pod czenie sze ciu akumulatorów 6 V.  Za pomoc  odpowiedniego pasa w dwie (2) osoby ostro nie 

podnie  akumulatory w komorze i pod czy  je dok adnie tak, jak przedstawiono na RYSUNKU 1. Zamocowa  akumulatory jak najbli ej przodu maszyny. W 
przypadku monta u akumulatora blokowego nale y skorzysta  z wci gnika.

5 Pod czy  przewody akumulatora w pokazany sposób.  Rozmie ci  przewody tak, aby w atwy sposób mo na by o zdj  za lepki akumulatora, w celu 
przeprowadzenia czynno ci serwisowych.

6 Ostro nie dokr ca  nakr tk  ka dego zacisku akumulatora, dopóki zacisk nie zacznie si  obraca .  Nie dokr ca  nadmiernie zacisków, w przeciwnym razie 
ich odkr cenie w przysz o ci b dzie bardzo trudne.

7 Pokry  zaciski sprayem do zacisków akumulatorów (dost pnym w wi kszo ci sklepów z cz ciami samochodowymi).
8 Na ka dy z zacisków za o y  nasuwk  z czarnej gumy i pod czy  z cze akumulatora (20).

RYSUNKI 1
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MONTA  SZCZOTEK (UK AD TARCZOWY)
 PRZESTROGA!

Przed wymian  szczotek oraz przed otworzeniem drzwiczek kontrolnych nale y wy czy  maszyn  (pozycja kluczyka „O”) 
i wyj  kluczyk.

1 Upewni  si , e zespó  szorowania jest PODNIESIONY. Nale y upewni  si , e stacyjka (A) jest wy czona (pozycja „O”).
2 Patrz rysunek 2. Wymontowa  zespó  listwy bocznej z obu stron.  UWAGA:  Listwy zamocowane s  za pomoc  dwóch du ych pokr te  (AA). Nale y 

poluzowa  te pokr t a i wysun  zespo y listew (BB) z zespo u szorowania.
3 Aby za o y  szczotki (CC) (lub pady), nale y wpasowa  wyst py szczotki (DD) w otwory p yty monta owej, a nast pnie zabezpieczy  (przekr ci  zewn trzn  

kraw d  szczotki w kierunku przodu maszyny w przedstawiony sposób (EE)).

RYSUNKI 2 AA

BB

CC
DD

EE

EE
EE

EE
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EE

BB

CC

DD

1100D

1300D
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MONTA  SZCZOTEK (MODEL WALCOWY)
 PRZESTROGA!

Przed wymian  szczotek oraz przed otworzeniem drzwiczek kontrolnych nale y wy czy  maszyn  (pozycja kluczyka „O”) 
i wyj  kluczyk.

1 Upewni  si , e zespó  szorowania jest PODNIESIONY. Nale y upewni  si , e stacyjka (A) jest wy czona (pozycja „O”).
2 Patrz rysunek 3. Wymontowa  zespó  listwy bocznej z obu stron.  UWAGA:  Listwy zamocowane s  za pomoc  dwóch du ych pokr te  (AA). Nale y 

poluzowa  te pokr t a, powoli przesun  zespo y listew (BB) do przodu, a nast pnie wysun  je z zespo u szorowania.
3 Poluzowa  czarne pokr t a (CC) na górze zespo ów kó  po rednicz cych (DD) dopóki nie spadn  wystarczaj co nisko, aby odczepi  je z karbów (EE) i 

wymontowa .
4 Wsun  szczotk  do obudowy, lekko podnie , wcisn  i kr ci  a  do osadzenia.  Ponownie zamontowa  zespo y kó  po rednicz cych (DD) i zespo y listew 

(BB).

RYSUNKI 3
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3"
(7.5cm)

NAPE NIANIE ZBIORNIKA ROZTWOREM DETERGENTU
Patrz rysunek 4. Nape ni  zbiornik roztworu detergentu roztworem czyszcz cym w ilo ci maksymalnie 264 litrów (70 galonów).  Nie nape nia  zbiornika z 
roztworem powy ej 7,5 cm (3 cali) od dolnej cz ci wlewu roztworu (2).  Roztwór powinien by  mieszanin  wody i stosownego do danego zadania rodka 
chemicznego.  Zawsze nale y post powa  zgodnie z instrukcj  rozcie czania zamieszczon  na pojemniku ze rodkiem chemicznym.  UWAGA:  Maszyny 
EcoFlex mog  by  u ywane w typowy sposób, z nape nianiem zbiornika wymieszanym detergentem, ale mo na te  u y  uk adu dozowania 
detergentu. U ywaj c systemu dozowania detergentu nie nale y miesza  detergentu w zbiorniku; nale y u ywa  czystej wody.

 PRZESTROGA!
U ywa  tylko rodków s abo pieni cych, niepalnych ciek ych rodków czyszcz cych przeznaczonych do zastosowania w 
maszynie.  Temperatura wody nie powinna przekracza  54,4 stopni Celsjusza (130 stopni Fahrenheita).

RYSUNKI 4

revised 10/2015

RYSUNKI 4.1KONTROLKA UK ADU DOZOWANIA ROZTWORU (F1):
Patrz rysunek 4.1.
- Kontrolka zapali si  w momencie, gdy uk ad dozowania roztworu zostanie uaktywniony oraz/lub b dzie 
w czony.
- W momencie, gdy uk ad dozowania roztworu zostanie wy czony, kontrolka zga nie. 
- W momencie, gdy czujnik p ywakowy (poziomu cieczy) uk adu dozowania roztworu wykryje zbyt niski 
poziom nape nienia, kontrolka zacznie migota .
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MONTA  ZBIERAKA
1  Patrz Rysunek 5.  Nasun  zespó  zbieraka (17) na wspornik mocuj cy zbieraka i dokr ci  nakr tki rade kowane do mocowania zbieraka (AA).
2 Pod czy  przewód wody zebranej (BB) do wlotu zbieraka, u ywaj c zacisku przewodu (CC).
3 Aby prawid owo wyregulowa  wysoko  i k t zbieraka, nale y wykona  czynno ci opisane w rozdziale „Regulacja zbieraka”.

RYSUNKI 5

17

BB

CC

28

22

28

AA
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PRZYGOTOWANIE I U YCIE UK ADU DOZOWANIA DETERGENTU (WY CZNIE MODELE 
ECOFLEX)
Wk ad z detergentem (29) znajduje si  za bocznym panelem dost powym (27). Nape ni  wk ad detergentem w maksymalnej ilo ci 8,32 litra (2,2 galona). UWAGA 
SERWISOWA: Aby unikn  rozlania detergentu na maszyn , przed przyst pieniem do nape niania nale y wyj  wk ad z detergentem z pojemnika detergentu.
Zaleca si  stosowanie osobnego wk adu dla ka dego typu u ywanego detergentu. Na wk adach z detergentem s  umieszczone bia e naklejki, na których mo na 
zapisa  nazw  detergentu, co pozwoli unikn  pomy ek. Przed u yciem innego detergentu nale y oczy ci  uk ad z poprzednio stosowanego rodka. W przypadku 
monta u nowego wk adu nale y zdj  zakr tk  (AA) i umie ci  wk ad w pojemniku detergentu. Za o y  zakr tk  such  (BB) i przewód transportuj cy detergent 
zgodnie z rysunkiem.
Przed u yciem innego detergentu nale y oczy ci  uk ad z poprzednio stosowanego rodka. UWAGA SERWISOWA: Przed oczyszczaniem nale y ustawi  
maszyn  nad odp ywem w pod odze, poniewa  podczas procesu pewna ilo  detergentu wydostanie si  z maszyny.
Oczyszczanie przy zmianie detergentów (UK ADY SZOROWANIA I DOZOWANIA ROZTWORU MUSZ  BY  WY CZONE):
1 Od czy  i wyj  wk ad z detergentem.
2 Przekr ci  kluczyk (A) w pozycj  ON. Nacisn  i przytrzyma  przez 3 sekundy prze cznik dozowania roztworu (F) i prze cznik dozowania detergentu (J). 

Zwolni  prze czniki w momencie, gdy na ekranie pojawi si  ikona oczyszczania uk adu detergentu (K10), a kontrolka na prze czniku dozowania detergentu 
(J1) zacznie miga . UWAGA: Proces oczyszczania trwa 10 sekund od chwili uruchomienia. Patrz ilustracja kontrolek uk adu dozowania detergentu na 
nast pnej stronie. Zazwyczaj do oczyszczenia uk adu wystarcza jeden cykl czyszczenia.

Oczyszczanie raz w tygodniu (UK ADY SZOROWANIA ORAZ DOZOWANIA ROZTWORU MUSZ  BY  WY CZONE):
1 Od czy  i wyj  wk ad z detergentem. Zamontowa  i pod czy  wk ad nape niony czyst  wod .
2 Przekr ci  kluczyk (A) w pozycj  ON. Nacisn  i przytrzyma  przez 3 sekundy prze cznik dozowania roztworu (F) i prze cznik dozowania detergentu 

(J). Zwolni  prze czniki w momencie, gdy na ekranie pojawi si  ikona oczyszczania uk adu detergentu (K10), a kontrolka detergentu (J1) zacznie miga . 
UWAGA: Proces oczyszczania trwa 10 sekund od chwili uruchomienia. Patrz ilustracja kontrolek uk adu dozowania detergentu na nast pnej stronie. 
Zazwyczaj do oczyszczenia uk adu wystarcza jeden cykl czyszczenia.

Je eli poziom detergentu zbli a si  do dolnej cz ci wk adu, nale y ponownie nape ni  lub wymieni  wk ad.
UWAGA SERWISOWA: Je eli maszyna b dzie przechowywana przez d u szy czas lub je eli nie b dzie u ywany uk ad dozowania detergentu, nale y 
post powa  zgodnie z instrukcj  „Oczyszczanie raz w tygodniu”.

St enie detergentu (UK AD SZOROWANIA MUSI BY  W CZONY):
Detergent nie jest dozowany, dopóki nie zostan  uruchomione uk ady szorowania i dozowania detergentu oraz nie zostanie naci ni ty peda  gazu (8).  

• Po uruchomieniu uk adu dozowania detergentu, na ekranie zawsze b dzie wy wietlana ikona detergentu (K4).
System EcoFlex mo e pracowa  w 4 trybach:
 1. Tryb czyszczenia czyst  wod  – podczas szorowania uk ad dozowania detergentu mo na w ka dej chwili wy czy , naciskaj c prze cznik ON/OFF 

(J), aby umo liwi  szorowanie sam  wod . Kontrolka dozowania detergentu (J1) b dzie wy czona (OFF).
 2. Tryb minimalnego st enia detergentu – kontrolka EcoFlex (G1) jest w czona (ON) (przez chwilowe naci ni cie prze cznika EcoFlex (G) w trybie 

maksymalnego st enia detergentu). Patrz punkt „Programowanie minimalnego st enia detergentu” poni ej.
 3. Tryb maksymalnego st enia detergentu – kontrolka EcoFlex (G1) jest wy czona (OFF) (przez naci ni cie i przytrzymanie prze cznika EcoFlex 

(G) przez 2 sekundy). Patrz punkt „Programowanie maksymalnego st enia detergentu” poni ej. Nie wolno stosowa  st e  detergentu 
przekraczaj cych zalecenia producenta detergentu.

 4. Tryb czyszczenia EcoFlex – nacisn  prze cznik EcoFlex (G), aby przez jedn  minut  zwi kszy  st enie detergentu do wst pnie 
zaprogramowanego „st enia maksymalnego” (zgodnie z poni szymi instrukcjami programowania). Spowoduje to równie  zwi kszenie nat enia 
przep ywu roztworu oraz zwi kszenie docisku szczotek do nast pnego poziomu. Kontrolka EcoFlex (G1) b dzie miga  przez jedn  minut .

Programowanie maksymalnego st enia detergentu
1. Nacisn  prze cznik OneTouch™ Scrub (D), aby uruchomi  uk ad szorowania.
2. Nacisn  i przytrzyma  prze cznik EcoFlex (G) przez oko o 2 sekundy, a  kontrolka (G1) wy czy si  (OFF) (tryb maksymalnego st enia detergentu).
3. Nacisn  i przytrzyma  przycisk dozowania detergentu przez oko o 2 sekundy, a  kontrolka (J1) zacznie miga .
4. Kiedy kontrolka b dzie miga , naciskanie i zwalnianie prze cznika dozowania detergentu powoduje cykliczne prze czanie kolejnych dost pnych 

warto ci st enia detergentu (0,25%, 0,3%, 0,4%, 0,5%, 0,66%, 0,8%, 1%, 1,5%, 2%, 3%).
5. Po wy wietleniu danego st enia na ekranie (K9) nale y przerwa  naciskanie, a wybrana warto  zostanie ustawiona po up ywie 3 sekund.
6. Gdy ustawienie maksymalnego st enia detergentu jest ni sze od bie cego ustawienia minimalnego zaprogramowanego st enia, ustawienie 

domy lne minimalnego st enia b dzie takie samo, jak ustawienie maksymalnego st enia, dopóki nie zostanie zmienione przez operatora.

Programowanie minimalnego st enia detergentu
1. Nacisn  prze cznik OneTouch™ Scrub (D), aby uruchomi  uk ad szorowania.
2. Upewni  si , e kontrolka EcoFlex (G1) jest w czona (ON) (tryb minimalnego st enia detergentu).
3. Nacisn  i przytrzyma  przycisk dozowania detergentu przez oko o 2 sekundy, a  kontrolka (J1) zacznie miga .
4. Kiedy kontrolka b dzie miga , naciskanie i zwalnianie prze cznika dozowania detergentu powoduje cykliczne prze czanie kolejnych dost pnych 

st e  detergentu (Uwaga: dost pne b d  wy cznie st enia ni sze lub równe ustawieniu maksymalnego st enia detergentu).
5. Po wy wietleniu danego st enia na ekranie (K9) nale y przerwa  naciskanie, a wybrana warto  zostanie ustawiona po up ywie 3 sekund.

Po ustawieniu, nat enie przep ywu detergentu automatycznie wzrasta i maleje wraz z nat eniem przep ywu roztworu, ale st enie detergentu pozostaje takie 
samo.
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RYSUNKI 6

PRZYGOTOWANIE I U YCIE UK ADU DOZOWANIA DETERGENTU (WY CZNIE MODELE 
ECOFLEX)

Oczyszczanie
Naciska  (J) i (F) przez 3 sekundy, aby oczy ci .

RYSUNKI 7

Tryb minimalnego 
st enia detergentu

Tryb maksymalnego 
st enia detergentu
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STEROWANIE MASZYN
 OSTRZE ENIE!

Nale y upewni  si , e elementy uk adu sterowania s  znane, a ich funkcje jasne.
Podczas podjazdów obci on  maszyn  na rampy czy inne powierzchnie pochy e nale y unika  zatrzyma .  Unika  
nag ych, ostrych skr tów.  W dó  zje d a  bardzo wolno.
Aby szorowa ...
Podczas przygotowywania maszyny do pracy nale y post powa  zgodnie z przedstawionymi poni ej instrukcjami.
1 Patrz rysunek 8. Po zaj ciu miejsca na siedzeniu operatora, dla zapewnienia komfortu pracy nale y za pomoc  elementów nastawczych (23) i (5) wyregulowa  siedzenie i 

kierownic .
2 Przekr ci  kluczyk g ówny (A) do pozycji w czenia (I).  Spowoduje to za wiecenie lampek wska nikowych na panelu sterowania. Przed rozpocz ciem pracy sprawdzi  wska nik 

stanu akumulatora (K5) i licznik godzin (K3).
3 Zwolni  hamulec postojowy (6).  Aby doprowadzi  maszyn  do miejsca pracy, nale y przy o y  równy nacisk stop  na przedni  cz  peda u hamulca (8), aby jecha  do przodu, 

lub na tyln  cz  peda u, aby jecha  wstecz.  Nale y zmienia  nacisk stopy na peda , aby uzyska  po dan  pr dko .
4 Nacisn  i przytrzyma  prze cznik dozowania roztworu (F) przez 5 sekund, aby wst pnie zmoczy  pod og .  UWAGA:  Wst pne zwil enie pozwoli unikn  rysowania 

powierzchni pod ogi suchymi szczotkami w chwili rozpocz cia szorowania. Czynno  t  nale y wykona  przed naci ni ciem prze cznika w czania szorowania (D).
5 Nacisn  prze cznik w czania szorowania (D) jeden raz, aby w czy  tryb normalnego szorowania, dwa razy, aby w czy  tryb mocnego szorowania, lub trzy razy, aby w czy  

tryb bardzo mocnego szorowania. Zarówno uk ad dozowania roztworu, jak i uk ad dozowania detergentu (modele EcoFlex) maj  3 nastawy przep ywu, które odpowiadaj  3 
trybom szorowania (patrz panel sterowania).
UWAGA: W celu zwi kszania przep ywu roztworu bez zwi kszania nacisku szczotki mo na u y  funkcji anulowania nat enia przep ywu roztworu. Przytrzyma  prze cznik 
dozowania roztworu (F) przez 3 sekundy (kontrolka roztworu zacznie miga ), po czym zwolni . W ci gu 3 sekund nale y ustawi  inne nat enie przep ywu, naciskaj c 
kilkakrotnie prze cznik dozowania roztworu (F), dopóki kontrolka przep ywu roztworu (K1) nie wska e danego nat enia przep ywu (1-5 / patrz panel sterowania). Dalsze 
ustawianie nacisku szczotki spowoduje zresetowanie nat enia przep ywu roztworu do warto ci domy lnej.

6 Po naci ni ciu prze cznika w czania szorowania (D), szczotki, zbierak i miot y boczne (modele walcowe) s  automatycznie opuszczane na pod og . Wszystkie uk ady 
szorowania, dozowania roztworu, odsysania, detergentu (modele EcoFlex) i miot y boczne (modele walcowe) s  w czane automatycznie i uruchamiaj  si  po naci ni ciu 
peda u gazu (8). Naciskaj c ten prze cznik w dowolnej chwili podczas szorowania mo na wy cza  lub ponownie w cza  poszczególne uk ady.
UWAGA:  Gdy maszyna jedzie do ty u, zbierak automatycznie si  podnosi.

7 Ruszaj c prosto do przodu z pr dko ci  zwyk ego marszu rozpocz  szorowanie i przy ka dym przeje dzie robi  50-75 milimetrowe (2-3 cale) zak adki. W razie konieczno ci 
dopasowa  pr dko  jazdy maszyny i ilo  podawanego roztworu detergentu do stanu pod ogi.

 UWAGA: Maksymaln  pr dko  szorowania mo na zwi kszy , naciskaj c prze cznik zmiany pr dko ci szorowania (L). Domy lna maksymalna pr dko  szorowania jest 
mniejsza od maksymalnej pr dko ci transportowej. Naci ni cie tego prze cznika anuluje warto  domy ln  i umo liwia szorowanie z maksymaln  pr dko ci  transportow .

 W przypadku szorowania g adkiej pod ogi lub podwójnego szorowania naci ni cie przycisku kontroli trakcji Traction Control™ (B) reguluje skr t ko a nap dowego, usprawni 
kontrol  i polepszy trakcj  na pod odze.

 Wysoko  szczotki bocznej mo na regulowa .  Patrz rozdzia  “Konserwacja szczotki bocznej” w tej instrukcji.

 PRZESTROGA!
Aby unikn  uszkodze  pod ogi, gdy szczotki obracaj  si , nale y utrzymywa  maszyn  w ruchu.
8 Podczas szorowania, co jaki  czas nale y spojrze  za maszyn , aby sprawdzi , czy cieki s  dok adnie zbierane.  Je eli za maszyn  pozostaje smuga wody, istnieje mo liwo , 

e dozowana jest zbyt du a ilo  roztworu detergentu, zbiornik wody zebranej jest pe ny lub te  zbierak wymaga regulacji.
9 Ustawienia domy lne maszyny odpowiadaj  ostatnio u ywanemu trybowi czyszczenia – minimalnego lub maksymalnego st enia detergentu (je eli zainstalowano i w czono 

uk ad dozowania detergentu). Nacisn  prze cznik EcoFlex (G), aby anulowa  bie cy tryb czyszczenia i tymczasowo zwi kszy  docisk szczotek szoruj cych, nat enie 
przep ywu roztworu oraz st enie roztworu (je eli st enie nie jest maksymalne). W rezultacie kontrolka b dzie miga  przez jedn  minut , pr dko  przep ywu roztworu i docisk 
szczotek szoruj cych wzrosn  do nast pnego poziomu, a st enie detergentu b dzie na maksymalnym poziomie (uk ad dozowania detergentu w czy si , je eli by  wy czony).

 UWAGA: Naci ni cie i przytrzymanie prze cznika EcoFlex (G) przez 2 sekundy prze cza tryby pracy minimalnego i maksymalnego st enia detergentu. System EcoFlex 
b dzie dzia a  pod warunkiem, e zostanie uruchomiony uk ad szorowania (D).

10 W przypadku bardzo brudnych pod óg jedno przej cie mo e nie wystarczy  i zajdzie potrzeba zastosowania metody „podwójnego szorowania”.  Metoda ta nie ró ni si  od 
metody „jednoprzej ciowej” tym jedynie, e przy pierwszym przej ciu zbierak jest podniesiony (nacisn  prze cznik odsysania/sprz tania r cznego (I) w celu podniesienia 
zbieraka).  Dzi ki temu roztwór detergentu pozostaje d u ej na pod odze i mo e d u ej pracowa .  Ostatnie przej cie odbywa si  po tej samej powierzchni, z tym e zbierak jest 
opuszczony i zbiera nagromadzony roztwór.

11 Zbiornik wody zebranej wyposa ony jest w p ywak odcinaj cy (15), który po nape nieniu zbiornika WY CZA WSZYSTKIE uk ady, z wyj tkiem uk adu nap dowego. Gdy p ywak 
zostanie aktywowany, zbiornik wody zebranej musi zosta  opró niony. Po aktywowaniu p ywaka maszyna nie b dzie zbiera a wody ani szorowa a.

 UWAGA: Kiedy p ywak zostanie aktywowany, wszystkie inne wska niki znikaj  i w cza si  wska nik nape nienia zbiornika wody zebranej (K7) na panelu wy wietlacza. Je eli 
wska niki wielokrotnie pokazuj  nape nienie zbiornika, mimo e zbiornik nie zosta  jeszcze nape niony, mog o doj  do uszkodzenia funkcji automatycznego odci cia przep ywu; 
nale y skorzysta  z pomocy wykwali  kowanego pracownika serwisowego, który zgodnie z instrukcj  techniczn  przeprowadzi czynno ci naprawcze.

12 Je eli operator chce zatrzyma  szorowanie lub zbiornik wody zebranej jest pe ny, nale y raz nacisn  wy cznik uk adu szorowania (E).  Spowoduje to automatyczne 
zatrzymanie szczotek szoruj cych i dozowania roztworu detergentu oraz podniesienie zespo u szorowania. Po krótkim opó nieniu zbierak zostanie podniesiony i po chwili 
zatrzymane zostanie odsysanie (umo liwia to zebranie reszty wody bez konieczno ci ponownego w czania odsysania).

13 Pokierowa  maszyn  do wyznaczonego miejsca zrzutu cieków i opró ni  zbiornik wody zebranej. Aby opró ni  zbiornik, nale y wyci gn  przewód spustowy (19) z miejsca 
jego przechowywania z ty u zbiornika, a nast pnie zdj  korek (aby unikn  nag ego, niekontrolowanego wyp ywu wody lub cieków, nale y przytrzyma  koniec przewodu nad 
poziomem wody w zbiorniku).  Nape ni  ponownie zbiornik z roztworem detergentu i kontynuowa  szorowanie.

UWAGA: Upewni  si , e pokrywa zbiornika wody zebranej (1) i korek przewodu spustowego zbiornika wody zebranej (19) s  prawid owo za o one; w przeciwnym razie maszyna nie 
b dzie prawid owo zbiera a wody.

Je eli akumulatory wymagaj  na adowania, w czony zostanie wska nik niskiego napi cia akumulatora (K8), zatrzymaj  si  szczotki szoruj ce i przep yw roztworu, a zespó  
szorowania zostanie podniesiony. Po krótkim opó nieniu zbierak zostanie podniesiony i po chwili zatrzymane zostanie odsysanie. Przetransportowa  maszyn  do miejsca 
wykonywania czynno ci serwisowych i na adowa  akumulatory zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale dotycz cym akumulatora w niniejszym podr czniku.
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ODKURZANIE NA MOKRO
Podczas przy czania do maszyny wyposa enia dodatkowego s u cego do odkurzania na mokro nale y post powa  zgodnie z poni sz  instrukcj .
1 Od czy  przewód zbiornika wody zebranej od zbieraka (17).  Przy czy  rur  i w  z zestawu elementów do r cznego odkurzania do przewodu zbiornika wody zebranej.
2 Przy czy  odpowiednie narz dzie do zbierania wilgoci do w a.  (W ofercie  rmy Nil  sk dost pny jest zestaw elementów do r cznego odkurzania PN56413687).
3 Przekr ci  kluczyk w stacyjce g ównej (A) do pozycji w czonej i nacisn  w cznik funkcji odsysania/sprz tania r cznego (I).  Silnik i pompa uk adu odsysania b d  pracowa  

w sposób ci g y do momentu, kiedy w cznik zostanie ponownie naci niety w celu ich wy czenia.  UWAGA:  Po w czeniu trybu r cznego odkurzania wska nik PE NEGO 
zbiornika wody zebranej zostaje wy czony. P ywak zatrzyma przep yw do zbiornika wody zebranej.

UWAGA TECHNICZNA: Aby uzyska  szczegó owe informacje na temat dzia ania wszystkich elementów sterowania i opcji programowych, nale y zapozna  si  z instrukcj  
techniczn .
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PO ZAKO CZENIU PRACY
1 Po zako czeniu szorowania nale y nacisn  wy cznik uk adu szorowania (E). Spowoduje to automatyczne podniesienie, schowanie i zatrzymanie 

wszystkich elementów maszyny (szczotek, zbieraka, odsysania, dozowania roztworu i detergentu (modele EcoFlex)).  Nast pnie pokierowa  maszyn  do 
miejsca, w którym nale y przeprowadzi  codzienne czynno ci konserwacyjne i sprawdzi , czy nie jest potrzebna naprawa innych cz ci.

2 Aby opró ni  zbiornik z roztworem detergentu, nale y wyci gn  przewód spustowy zbiornika z roztworem (4) z zacisku przytrzymuj cego.  Skierowa  
przewód do wyznaczonego miejsca zrzutu cieków i wyj  korek.  Wyp uka  zbiornik czyst  wod .

3 W celu opró nienie zbiornika wody  zebranej nale y wyci gn  przewód spustowy zbiornika wody zebranej (19) z miejsca przechowywania.  Skierowa  
przewód do wyznaczonego miejsca zrzutu cieków i wyj  korek (aby unikn  nag ego, niekontrolowanego wyp ywu wody lub cieków, nale y koniec 
przewodu trzyma  nad poziomem wody w zbiorniku).  Przewód spustowy zbiornika wody zebranej mo e zosta  zaci ni ty w celu wyregulowania przep ywu. 
Wyp uka  zbiornik wody zebranej czyst  wod . Sprawdzi  przewody zbiornika z roztworem detergentu i przewody odsysania; wymieni , je eli s  spl tane lub 
uszkodzone.

4 Zdj  szczotki lub pady.  Przemy  szczotki lub pady ciep  wod  i powiesi , eby wysch y.
5 Zdj  zbierak, przep uka  go ciep  wod  i ponownie za o y  na opraw .
6 W przypadku uk adów walcowych zdj  kosz i dok adnie go wyczy ci .  Nale y zdj  listwy boczne z ka dej strony maszyny i przechyli  kosz do góry, a 

nast pnie wysun  go z obudowy i wyci gn .
7 Sprawdzi  zamieszczony poni ej harmonogram konserwacji i przed zaprowadzeniem maszyny do magazynu przeprowadzi  wymagane czynno ci 

konserwacyjne.

HARMONOGRAM KONSERWACJI

CZYNNO CI KONSERWACYJNE Codziennie Raz w 
tygodniu

Raz w 
miesi cu Raz w roku

adowanie akumulatorów X
Sprawdzanie / czyszczenie zbiorników i w y X

Sprawdzanie / czyszczenie / obracanie szczotek / padów X
Sprawdzanie / czyszczenie zbieraka X

Sprawdzanie / czyszczenie p ywaka odcinaj cego przep yw uk adu odsysania X
Sprawdzanie / czyszczenie  ltrów przeciwpieni cych silnika uk adu odsysania X

Czyszczenie kosza (w przypadku uk adu walcowego) X
Sprawdzanie poziomu wody w akumulatorach X

Przegl d listew obudowy szczotki X
Przegl d i czyszczenie  ltru roztworu X

Sprawdzanie zu ycia / wyregulowania hamulca no nego / postojowego X
Czyszczenie rynny z roztworem detergentu (w przypadku uk adu walcowego) X

Czyszczenie uk adu dozowania detergentu (tylko EcoFlex) X
Konserwacja miot y bocznej X

Smarowanie – z czki do smarowania X
* Sprawdzenie szczotek w glowych X

* Szczotki w glowe silnika uk adu odsysania powinny by  sprawdzane przez dealera  rmy Nil  sk raz w roku lub co 300 godzin pracy.  Szczotki i szczotki w glowe 
silnika nap dowego powinny by  sprawdzane co 500 godzin lub raz w roku.
UWAGA:  Wi cej szczegó owych informacji dotycz cych konserwacji i wykonywania napraw zawiera instrukcja techniczna.
8 Maszyn  trzyma  w pomieszczeniu zamkni tym, czystym i suchym. Nie dopu ci  do zamarzni cia. Zbiorniki zostawi  otwarte w celu przewietrzenia.
9 Przekr ci  g ówny kluczyk (A) do pozycji wy czenia (O) i wyci gn  kluczyk.
10 Akumulatory to najdro sze cz ci zamienne w tej maszynie. Aby chroni  inwestycj  i uzyska  maksymaln  liczb  cykli akumulatorów, nale y uwzgl dni  

poni sze rady:
 • Utrzymywanie akumulatorów w stanie pe nego na adowania zwi ksza ich trwa o .
 • Akumulatory zastosowane w tej maszynie nie maj  efektu pami ci.
 • Akumulatory wytrzymaj  d u ej i zapewni  wi cej cykli, je li b d  adowane przy ka dej sposobno ci.
 • adowarki akumulatorów nie spowoduj  ich prze adowania ani niedo adowania.
 • Akumulatory przechowywane w stanie roz adowanym ulegn  przedwczesnej awarii.
 • Aby maksymalnie na adowa  akumulatory, codziennie po zako czeniu pracy nale y pod cza  adowark  akumulatorów i umo liwi  jej wykonanie pe nej 

sekwencji adowania.
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SMAROWANIE MASZYNY — RYSUNEK 9
Raz w miesi cu nale y wpompowa  niewielk  ilo  smaru do ka dej z czki do smarowania tak, aby smar wycieka  dooko a o ysk.
Umiejscowienie z czek do smarowania (lub miejsca na o enia smaru) (AA):
• O  ko a samonastawnego zbieraka i przegub
• Przegub Cardana wa u kierownicy
• a cuch kierowniczy
• Gwinty pokr t a regulacyjnego mocuj cego zbierak
Raz w miesi cu nale y nasmarowa  (BB) lekkim olejem maszynowym lub syntetycznym rodkiem smarnym w aerozolu:
• Kó ka na ko cu zbieraka
• Linka peda u hamulca (hamulca postojowego)
• Pokr t a regulacji wysoko ci listew bocznych

AA

AA

AA

AA

BB

BB

AA

BB

BB
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ADOWANIE AKUMULATORÓW
Akumulatory adowa  za ka dym razem po u yciu maszyny lub gdy wska nik akumulatora (K5) wskazuje nieca kowite na adowanie.
Aby na adowa  akumulatory...
1 Patrz rysunek 10. Nacisn  od cznik akumulatora (11).
2 Otworzy  boczny panel dost powy (27) i w o y  z cze adowarki do z cza akumulatora (20).
3 Post powa  zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi na adowarce akumulatora.
4 Po zako czeniu adowania sprawdzi  poziom elektrolitu we wszystkich ogniwach akumulatorów.  Je li zachodzi potrzeba uzupe nienia poziomu elektrolitu, 

dola  wody destylowanej do poziomu dna rurek wlewu.

 OSTRZE ENIE!
Nie nape nia  akumulatorów przed na adowaniem.

adowa  akumulatory w miejscu o dobrej wentylacji.
Nie pali  podczas obs ugi akumulatorów.
Podczas obs ugi akumulatora...
* Zdj  bi uteri
* Nie pali
* Nosi  okulary ochronne, gumowe r kawice i gumowy fartuch
* Pracowa  w miejscu o dobrej wentylacji
* Nie dopu ci , aby narz dzia jednocze nie dotyka y wi cej ni  jednego zacisku akumulatora
* Aby unikn  iskrzenia, podczas wymiany akumulatorów ZAWSZE jako pierwszy nale y od cza  przewód ujemny (uziemiaj cy).
* Podczas monta u akumulatorów ZAWSZE przewód ujemny nale y pod cza  jako ostatni.

 PRZESTROGA!
Aby unikn  uszkodzenia powierzchni pod ogi, po adowaniu zebra  wod  i kwas z górnej powierzchni akumulatorów.
SPRAWDZANIE 
POZIOMU WODY W 
AKUMULATORACH
Poziom wody w akumulatorach nale y 
sprawdza  co najmniej raz w tygodniu.
Po na adowaniu akumulatorów zdj  
za lepki odpowietrzników i sprawdzi  
poziom wody w ka dym ogniwie. Uzupe ni  
poziom p ynu w ka dym ogniwie do poziomu 
wska nika (lub tak, aby si ga  10 mm nad 
przek adki), u ywaj c wody destylowanej 
lub demineralizowanej w dozownikach do 
uzupe niania akumulatorów (dost pnej 
w wi kszo ci sklepów z cz ciami 
samochodowymi).  NIE przepe nia  
akumulatorów!

 PRZESTROGA!
W przypadku przepe nienia kwas 
mo e rozla  si  na pod og .
Dokr ci  za lepki odpowietrzników.  Przemy  
górne powierzchnie akumulatorów roztworem 
sody oczyszczonej i wody (2 y ki sto owe 
sody oczyszczonej na 1 litr wody).

27

20

11

RYSUNKI 10
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KONSERWACJA ZBIERAKA
Je li zbierak pozostawia smugi lub niewielkie ilo ci wody, mo e to oznacza  zabrudzenie lub uszkodzenie warg.  Zdj  zbierak, przep uka  go ciep  wod  i 
ponownie obejrze  wargi.  Wargi zbieraka nale y odwróci  lub wymieni , je li s  przeci te, podarte, nierówne lub zu yte w inny sposób.
Aby odwróci  lub wymieni  tyln  warg  wycieraj c  zbieraka...
1 Zob. Rysunek 11.  Unie  zbierak z posadzki i od czy  rodkowy zatrzask (AA) zbieraka.
2 Zdj  ta my rozci gliwe (BB).
3 Zsun  tyln  warg  z ko ków ustalaj cych.
4 Wargi zbieraka maj  4 kraw dzie robocze, co przedstawiono na rysunku. Obróci  wargi tak, aby czysta, nieuszkodzona kraw d  skierowana by a do przodu 

maszyny.  Je eli wszystkie 4 kraw dzie warg s  wyszczerbione, podarte lub zu yte na du ej cz ci uku, nale y je wymieni .
5 Zamontowa  wargi, wykonuj c powy sze kroki w odwrotnej kolejno ci, i wyregulowa  nachylenie zbieraka.
Aby odwróci  lub wymieni  przedni  warg  wycieraj c  zbieraka...
1 Unie  zbierak z pod ogi, poluzowa  2 nakr tki rade kowane (CC) znajduj ce si  w górnej cz ci zbieraka i zdj  zbierak z oprawy.
2 Najpierw zdj  obie tylne ta my rozci gliwe (B).
3 Odkr ci  wszystkie nakr tki mocuj ce przedni  warg , a nast pnie zdj  ta m  rozci gliw  i warg .  
4 Wargi zbieraka maj  4 kraw dzie robocze, co przedstawiono na rysunku. Obróci  wargi tak, aby czysta, nieuszkodzona kraw d  skierowana by a do przodu 

maszyny.  Je eli wszystkie 4 kraw dzie warg s  wyszczerbione, podarte lub zu yte na du ej cz ci uku, nale y je wymieni .
5 Zamontowa  wargi, wykonuj c powy sze kroki w odwrotnej kolejno ci, i wyregulowa  nachylenie zbieraka.

REGULACJA ZBIERAKA
Zbierak mo na regulowa  na dwa sposoby — przez zmian  k ta i wysoko ci.
K t zbieraka nale y regulowa  za ka dym razem po odwróceniu lub wymianie warg, lub je li zbierak nie zbiera wody do sucha.
1 Zaparkowa  maszyn  na poziomej i równej posadzce.
2 Opu ci  zbierak, przesun  maszyn  lekko do przodu i wyregulowa  nachylenie i wysoko  zbieraka, pos uguj c si  pokr t em regulacji nachylenia zbieraka 

(22) i pokr t ami regulacji wysoko ci zbieraka (28), tak aby tylna warga zbieraka dotyka a pod ogi równo na ca ej d ugo ci i by a lekko zakrzywiona w sposób 
przedstawiony na przekroju zbieraka.

3 Wysoko  zbieraka zosta a ustawiona fabrycznie, lecz mo e wymaga  okresowej regulacji w wyniku zu ycia kó ek samonastawnych. Wysoko  zbieraka 
jest odpowiednia, kiedy przednia warga zbieraka dotyka pod o a, ale nie jest wygi ta. Pokr t a regulacji wysoko ci (28) umo liwiaj  ustawienie jednakowej 
pozycji wargi na ca ej szeroko ci od lewej do prawej.

4 Pokr t o regulacji nachylenia (22) s u y do regulacji k ta narz dzia, zapewniaj c jednakowy kontakt od rodka do ko ców wargi.

RYSUNKI 11
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KONSERWACJA LISTWY BOCZNEJ
Listwa boczna kieruje zu yt  wod  do zbieraka i pomaga w utrzymaniu wody na trasie czyszczenia maszyny.  Wargi ulegaj  zu yciu po up ywie pewnego czasu 
zwyk ego u ywania.  Operator zauwa y niewielk  ilo  wody wyciekaj c  spod listew bocznych.  Mo na w prosty sposób wyregulowa  wysoko  warg (obni aj c 
je), tak aby zbierak zbiera  ca  wod .
Aby odwróci  lub wymieni  listwy boczne uk adu szorowania...
1 Patrz Rysunek 12.  Poluzowa  2 pokr t a ustalaj ce listew bocznych (AA) (po 2 po ka dej stronie) i wyci gn  zespo y listew (BB) z zespo u szorowania. 

UWAGA: Listwy nale y najpierw przesun  do przodu, a nast pnie je wyci gn .
2 Zdj  wszystkie elementy przyciskaj ce wargi do obudów listew. UWAGA: G ówna warga na ka dej obudowie listwy jest mocowane za pomoc  elementów 

ustalaj cych, dla których nie s  wymagane narz dzia. Wystarczy poluzowa  du e nakr tki motylkowe (CC), a nast pnie obróci  pokr t a (DD) na zewn trz 
obudowy listwy, a  b d  ustawione poziomo, po czym przepchn  przez szczeliny. W modelach tarczowych ma a warga wewn trzna (EE) o 2 kraw dziach 
roboczych jest przytrzymywana za pomoc  p yty, dwóch rub i nakr tek.

3 G ówna warga listwy ma 4 kraw dzie robocze, co przedstawiono na rysunku. Obróci  wargi tak, aby czysta, nieuszkodzona kraw d  skierowana by a do 
rodka maszyny. Wymieni  wszystkie 4 wargi jako zestaw, je li ich kraw dzie s  wyszczerbione, podarte lub zu yte w takim stopniu, e nie mo na ich 

wyregulowa .
4 Ponownie zainstalowa  zestaw obudów listew na maszynie i wyregulowa  wargi tak, aby w a ciwie styka y si  z posadzk  po opuszczeniu zespo u szczotek 

w po o enie szorowania.

REGULACJA WYSOKO CI LISTWY BOCZNEJ
1 ruby mocuj ce obudowy listwy bocznej s  wyposa one w ko nierze regulacyjne (FF) s u ce do ustalania poziomu; nale y je unie  lub opu ci , aby 

skompensowa  zu ycie warg.
2 Aby wyregulowa  listwy, nale y zdj  zestawy listew (BB) z zespo u szorowania, co pozwoli uzyska  dost p do ko nierzy regulacyjnych (FF).  Porada 

dotycz ca regulacji:  Pokr t a mocuj ce listew (AA) mo na poluzowa , pozostawiaj c na nich listwy, a nast pnie obracaj c ko nierze regulacyjne (FF), 
si gaj c do nich pod obudow  listew.

3 Obróci  ko nierze regulacyjne (FF) (w gór  lub w dó ), tak aby wargi zgi y si  wystarczaj co; zapewni to dok adne zbieranie wody wewn trz listew podczas 
szorowania.  UWAGA:  Aby uzyska  dobr  skuteczno  zbierania wody, nale y dokona  niewielkich regulacji.  Nie opuszcza  warg nadmiernie, tak e zegn  
si  one zbyt mocno, gdy  spowoduje to nadmierne zu ycie.
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KONSERWACJA LISTWY BOCZNEJ
 MODEL TARCZOWY MODEL WALCOWY

RYSUNKI 12
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KONSERWACJA MIOT Y BOCZNEJ
Miot y boczne wymiataj  brud i odpadki spod cian i kraw ników w pole dzia ania miot y g ównej.  Wyregulowa  miot  boczn  tak, aby w osie opuszczonej, 
pracuj cej miot y styka o si  z posadzk  w polu ograniczonym godzin  10:00 (AA) i 3:00 (BB) (Rysunek 13).
Szczotki boczne regulowane s  w trybie regulacji.  W celu wej cia w „Tryb regulacji” nale y wykona  nast puj ce kroki...
1 Kluczyk w stacyjce (A) nale y przekr ci  w pozycj  wy czenia (O).
2 Nacisn  i przytrzyma  w stanie wci ni tym prze cznik szczotki bocznej (C) oraz wy cznik uk adu szorowania (E).
3 Przytrzymuj c prze czniki (C & E), kluczyk w stacyjce nale y przekr ci  w pozycj  w czenia (I).
4 Nale y nadal przez 2 s przytrzymywa  prze czniki do momentu, a  zapal  si  kontrolki LED szczotki bocznej, uk adu wy czania szorowania oraz uk adu 

w czania szorowania.
5 Nast pnie prze czniki nale y zwolni .  Na ekranie (K) uka e si  w tym momencie napis [SIDE BROOM ADJUSTMENT] “REGULACJA SZCZOTEK 

BOCZNYCH”.
Po wej ciu w „Tryb regulacji”, w celu wyregulowania szczotki bocznej nale y przeprowadzi  nast puj ce kroki...
1 Nacisn  w cznik uk adu szorowania(D) w celu opuszczenia szczotek bocznych lub nacisn  prze cznik szczotek bocznych(C) w celu podniesienia 

szczotek bocznych a  do osi gni cia przez nie danej wysoko ci.
2 W celu zachowania wysoko ci szczotki bocznej, nale y nacisn  prze cznik wy czania uk adu szorowania(E).  Szczotki boczne wówczas podnios  si  do 

górnej pozycji, a na ekranie uka e si  ikona kluczyka (wskazuj ca, e kluczyk w stacyjce nale y wy czy , a nast pnie w czy  z powrotem).
3 W tym momencie maszyna zosta a przeprogramowana na zastosowanie nowej wysoko ci pozycji szczotki bocznej.
UWAGA:  Podczas przechowywania miot y boczne maszyny powinny znajdowa  si  zawsze w pozycji uniesionej.  Po zu yciu w osia do d ugo ci 7,62 cm (3 cale) 
lub w przypadku, gdy miot y boczne stan  si  nieskuteczne, nale y je wymieni .
Aby wymieni  miot  boczn ...
1 Unie  miot y boczne.
2 Wyj  du y sworze  (CC), mocuj cy miot  boczn , i wymontowa  miot .
3 Zamontowa  now  miot , przesuwaj c j  na wa ku do GÓRY i ponownie za o y  sworze   (CC).

RYSUNKI 13
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ROZWI ZYWANIE PROBLEMÓW Z MASZYN
Problem Mo liwa przyczyna rodek zaradczy
S aba skuteczno  zbierania wody Zu yte lub podarte wargi zbieraka Odwróci  lub wymieni

Niewyregulowany zbierak Wyregulowa  tak, aby wargi styka y si  z 
posadzk  równomiernie na ca ej szeroko ci

Pe ny zbiornik wody zebranej Opró ni  zbiornik wody zebranej
Nieszczelny przewód spustowy zbiornika 
wody zebranej

Przymocowa  lub wymieni  korek przewodu 
spustowego

Nieszczelna uszczelka pokrywy zbiornika 
wody zbieranej

Wymieni  uszczelk  / prawid owo osadzi  
pokryw

Zanieczyszczenia w zbieraku Oczy ci  zbierak
Zablokowany przewód uk adu odsysania Usun  zanieczyszczenia
Zbyt du e zu ycie roztworu Ograniczy  przep yw za po rednictwem 

przycisku regulacji przep ywu roztworu na 
panelu sterowania

Nieprawid owo osadzona pokrywa  ltru 
przeciwpieni cego

Prawid owo osadzi  pokryw

S aba skuteczno  szorowania Zu yta szczotka lub pad Obróci  lub wymieni  szczotki
Niew a ciwy typ szczotki lub padu Skontaktowa  si  z  rm  Nil  sk
Niew a ciwy rodek czyszcz cy Skontaktowa  si  z  rm  Nil  sk
Za szybka jazda Zwolni
Za ma o roztworu Zwi kszy  przep yw za po rednictwem 

przycisku regulacji przep ywu roztworu na 
panelu sterowania

Silniki szczotek nie dzia aj Wyzwolony wy cznik automatyczny 20 A 
(F3)

Odszuka  zwarcie w obwodzie i zresetowa

Nieodpowiedni strumie  przep ywu 
roztworu detergentu lub brak 
przep ywu

Pusty zbiornik roztworu detergentu Nape ni  zbiornik roztworem detergentu
Zablokowane przewody roztworu, zawory,  ltr 
lub rynna

Przep uka  przewody, rynn  i oczy ci   ltr 
roztworu

Uk ad dozowania detergentu WY CZONY W czy  przep yw za po rednictwem 
przycisku regulacji przep ywu roztworu na 
panelu sterowania

Zawór elektromagnetyczny roztworu zatkany 
lub uszkodzony

Wyczy ci  lub wymieni  zawór
(zob. instrukcja techniczna)

Maszyna nie uruchamia si Wyzwolony wy cznik awaryjnego 
zatrzymania

Ponownie pod czy  z cza akumulatora

Wy cznik bezpiecze stwa siedzenia 
operatora

Odszuka  przerw  w obwodzie i wymieni

G ówny sterownik uk adu Sprawdzi  kody usterek
(zob. instrukcja techniczna)

Wyzwolony wy cznik automatyczny 3 A (F1) Odszuka  zwarcie w obwodzie i zresetowa
Niemo liwa jazda do przodu/do ty u Sterownik pr dko ci jazdy Sprawdzi  kody usterek

(zob. instrukcja techniczna)
Wyzwolony wy cznik awaryjnego 
zatrzymania

Ponownie pod czy  z cza akumulatora

Odsysanie wy cza si ; pomimo 
niezape nionego kosza wy wietlany 
jest komunikat zape nienia („FULL”)

Zablokowany przewód zbieraka Oczy ci
Odsysanie du ych ilo ci wody przy du ej 
pr dko ci

Zwolni  lub wy czy  funkcj  
automatycznego odcinania (zob. instrukcja 
techniczna)

S aba skuteczno  zamiatania 
(uk ad walcowy)

Pe ny kosz samowy adowczy Opró ni  i wyczy ci  kosz
Zu yte szczotki Wymieni  szczotki
Jednostronnie wytarte w osie Obróci  szczotki

Brak przep ywu detergentu (tylko 
modele EcoFlex)

Pusty wk ad detergentu Nape ni  wk ad detergentem
Przewód przep ywu detergentu zatkany lub 
zapl tany

Wyczy ci  uk ad i wyprostowa  przewody, 
aby zlikwidowa  zagi cia

Korek uszczelniaj cy wk adu detergentu 
nieszczelny

Ponownie na o y  korek uszczelniaj cy 
wk adu detergentu

Przewody pompy podawania detergentu 
roz czone lub po czone nieprawid owo

Po czy  przewody lub skorygowa  
po czenie
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ROZWI ZYWANIE OGÓLNYCH PROBLEMÓW Z MASZYN
WY WIETLACZ KODÓW B DÓW

0.2
29A

Kody ewentualnych b dów wykrytych przez zespó  p yty 
steruj cej A2 b d  wy wietlane na wy wietlaczu panelu 
sterowania w chwili ich wyst pienia. Je li wyst pi kilka b dów, 
wy wietlacz b dzie kolejno wy wietla  kody poszczególnych 
b dów w jednosekundowych odst pach. B d (A) b dzie 
wy wietlany jako dwucyfrowy kod poprzedzony symbolem 
klucza maszynowego . Na przyk ad,   29, zgodnie z 
s siednim rysunkiem, sygnalizuje b d przerwy w obwodzie 
silnika uk adu odsysania.

Kod 
b du Opis b du/usterki

  01 Usterka opornika R2 czujnika zespo u szczotek 

  03 Usterka uk adu sterowania pr dko ci

  04
Przeci enie silnika szczotek
Nale y pami ta , e w niektórych modelach wyst puje 
jeden, dwa lub trzy silniki szczotek.

  05
Przeci enie cewki stycznika lewego silnika szczotek 
Stycznik K4 obs uguje lewy silnik w zespo ach 
trzysilnikowych.

  06

Przeci enie cewki stycznika rodkowego silnika 
szczotek
Stycznik K3 obs uguje rodkowy silnik w zespo ach 
trzysilnikowych. Natomiast w zespo ach dwusilnikowych 
stycznik K3 obs uguje lewy silnik.

  07

Przeci enie cewki stycznika prawego silnika szczotek 
Stycznik K2 obs uguje prawy silnik w zespo ach dwu- lub 
trzysilnikowych. Stycznik K2 jest jedynym stycznikiem w 
zespo ach jednosilnikowych.

  08
Przeci enie elementu uruchamiaj cego zespo u 
szczotek

  09 Przeci enie silnika uk adu odsysania

  10
Przeci enie cewki stycznika K1 silnika uk adu 
odsysania

  11 Przeci enie elementu uruchamiaj cego zbieraka

  12 Przeci enie zaworu elektromagnetycznego L1 roztworu

  13 Przeci enie pompy dozowania roztworu

  16 Przeci enie cewki stycznika K6 silnika miot y bocznej

  17 Przeci enie elementu uruchamiaj cego miot y bocznej

  18 Przeci enie cewki stycznika pomocniczego K5

  19 Przeci enie sygna u alarmowego cofania

  20 Usterka wyj cia klaksonu

Kod 
b du Opis b du/usterki

  21 Przerwa w obwodzie silnika szczotek

  22
Przerwa w obwodzie cewki stycznika lewego silnika 
szczotek 

  23
Zwarcie do masy cewki stycznika lewego silnika 
szczotek 

  24
Przerwa w obwodzie cewki stycznika rodkowego silnika 
szczotek 

  25
Zwarcie do masy cewki stycznika rodkowego silnika 
szczotek 

  26
Przerwa w obwodzie cewki stycznika prawego silnika 
szczotek 

  27
Zwarcie do masy cewki stycznika prawego silnika 
szczotek 

  28
Przerwa w obwodzie elementu uruchamiaj cego zespo u 
szczotek 

  29 Przerwa w obwodzie silnika uk adu odsysania 

  30
Przerwa w obwodzie cewki stycznika silnika uk adu 
odsysania 

  31
Zwarcie do masy cewki stycznika K1 silnika uk adu 
odsysania 

  32
Przerwa w obwodzie elementu uruchamiaj cego 
zbieraka 

  33
Przerwa w obwodzie zaworu elektromagnetycznego L1 
roztworu 

  34
Zwarcie do masy zaworu elektromagnetycznego L1 
roztworu 

  35 Przerwa w obwodzie pompy dozowania roztworu 

  36
Przerwa w obwodzie cewki stycznika silnika miot y 
bocznej 

  37
Zwarcie do masy cewki stycznika K6 silnika miot y 
bocznej 

  38
Przerwa w obwodzie silnika elementu uruchamiaj cego 
miot y bocznej 

  39
Przerwa w obwodzie cewki stycznika pomocniczego 
silnika 

  40
Zwarcie do masy cewki stycznika pomocniczego K5 
silnika 

  41 Przerwa w obwodzie sygna u alarmowego cofania 

  42 Zwarcie do masy sygna u alarmowego cofania
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OSPRZ T/WYPOSA ENIE OPCJONALNE
W uzupe nieniu elementów standardowych maszyna mo e by  wyposa ona w nast puj cy osprz t/wyposa enie opcjonalne zgodnie z jej konkretnym 
zastosowaniem:

• Szczotki z tward  lub mi kk  szczecin  • Zestaw os on stóp operatora
• Zestaw automatycznego uzupe niania roztworu • Zestaw sygna u alarmowego cofania
• Zestaw naprawczy silnika uk adu odsysania • Zestaw rury natryskowej
• Zestaw obrotowego wiat a ostrzegawczego • Zestaw re  ektorów
• Zestaw fotela Deluxe • Zestaw ci kiego przedniego zderzaka
• Zestaw os ony górnej • Zestaw dywaników
• Zestaw pasów bezpiecze stwa • Zestaw do pomiaru substancji chemicznych
• Zestaw wysuwania akumulatorów • Zestaw rurowego przedniego zderzaka

Dodatkowe informacje na temat wy ej wymienionego osprz tu mo na uzyska , kontaktuj c si  z autoryzowanym dystrybutorem.

Sk ad materia owy i mo liwo  recyklingu

Typ % masy maszyny
% mo liwo ci 

recyklingu
Aluminium 2% 100%
Cz ci elektryczne / silniki elektryczne / silniki 
spalinowe - ró ne 19% 33%
Metale elazne 51% 100%
Wi zki kablowe / kable 2% 81%
Ciecze 0% 0%
Tworzywa sztuczne - niezdatne do recyklingu 3% 0%
Tworzywa sztuczne - zdatne do recyklingu 3% 100%
Polietylen 21% 92%
Guma 1% 33%

NAT ENIE PRZEP YWU ROZTWORU
Standard Flow Rates Override Flow Rates

1 bar 2 bary 3 bary 4 bary 5 barów

Uk ad tarczowy 1100 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

Uk ad walcowy 1100 0,70 GPM 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,50 GPM

Uk ad tarczowy 1300 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,25 GPM 2,50 GPM

Uk ad walcowy 1300 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM
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DANE TECHNICZNE (PO ZAINSTALOWANIU, POMIARY W URZ DZENIU)
Model SC6500 (1100C) SC6500 (1300C)

SC6500 (1100D) SC6500 (1300D)
Nr modelu 56414023 56414025

56414022 56414024
Napi cie akumulatorów V 36 V 36 V
Pojemno  akumulatora Ah 480 480
Klasa ochrony IPX3 IPX3
Poziom ci nienia akustycznego – uk ad walcowy
IEC 60335-2-72: z poprawk  z 2002 r. 1:2005, ISO 11201 dB(A)/ 20 Pa 70 70

Poziom ci nienia akustycznego – KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) niepewno dB(A) 3,0 3,0

Poziom ci nienia akustycznego – uk ad tarczowy
IEC 60335-2-72: z poprawk  z 2002 r. 1:2005, ISO 11201 dB(A)/ 20 Pa 70 70

Poziom ci nienia akustycznego – KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) niepewno dB(A) 3,0 3,0

Masa brutto* – uk ad walcowy funty / kg 3 325 / 1 508 3 410 / 1 547
Masa transportowa** – uk ad walcowy funty / kg 2 897 / 1 314 2 982 / 1 353
Masa brutto* – uk ad tarczowy funty / kg 3 220 / 1 460 3 320 / 1 506
Masa transportowa** – uk ad tarczowy funty / kg 2 792 / 1 266 2 892 / 1 312
Maksymalny nacisk kó  na pod og  ( rodek przód)    psi / kg/cm2 116 / 8,15 116 / 8,15
Maksymalny nacisk kó  na pod og  (strona prawa przód) psi / kg/cm2 81 / 5,69 81 / 5,69
Maksymalny nacisk kó  na pod og  (strona lewa przód) psi / kg/cm2 86 / 6,04 86 / 6,04
Drgania r cznych urz dze  steruj cych (ISO 5349-1) m/s2 <1,12 m/s2 <1,12 m/s2

Drgania r cznych urz dze  steruj cych (ISO 5349-1) 
niepewno

m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Drgania fotela (EN 1032) m/s2 <0,35 m/s2 <0,35 m/s2

Drgania fotela (EN 1032) niepewno m/s2 0,035 m/s2 0,035 m/s2

Zdolno  pokonywania wzniesie  – transport 16% (9°) 16% (9°)
Zdolno  pokonywania wzniesie  – czyszczenie 10,5% (6°) 10,5% (6°)
D ugo  maszyny cale / cm 73,5 / 187
Wysoko  maszyny cale / cm 58,5 / 148,6
Wysoko  maszyny (z os on  górn ) cale / cm 84 / 213
Szeroko  maszyny z rolkami – uk ad walcowy cale / cm 47,5 / 121 55,5 / 141
Szeroko  maszyny z rolkami – uk ad tarczowy cale / cm 42,5 / 108 52,5 / 133
Szeroko  maszyny ze zbierakiem cale / cm 49 / 125 „F” 57 / 145 „H”
Minimalna szeroko  korytarza przy skr cie cale / cm 84 / 214
Pojemno  zbiornika na roztwór galon / litr 70 / 265
Pojemno  zbiornika wody zebranej galon / litr 70 / 265
Pr dko  transportowa (maks. do przodu) mph / km/h 6,0 / 9,5
Pr dko  transportowa (maks. do ty u) mph / km/h 3,0 / 5,0
Wymiary komory na akumulator (orientacyjne)
    Wysoko  (maksymalna) cale / cm 19 / 48,2
    Szeroko  (maksymalna) cale / cm 20 / 50,8
    D ugo  (maksymalna) cale / cm 31,75 / 80,6
Wymiary szczotki do szorowania

rednica zewn trzna szczotki do szorowania – uk ad 
walcowy
(rdze  wewn trzny mierzy 5 cali / 12,7 cm)

cale / cm 8,5 / 21,6

D ugo  szczotki do szorowania – uk ad walcowy 
(dwie szczotki w maszynie) cale / cm 38,37 / 97,4 46,6 / 118,4

rednica szczotki – uk ad tarczowy cale / cm (2 sztuki) 20 / 50,8 (3 sztuki) 17 / 43
Pr dko  szczotki do 
szorowania

Uk ad walcowy obr./min 630 630
Uk ad tarczowy obr./min 240 225

Pojemno  Kosz samowy adowczy - Uk ad walcowy ft3 / litr 0,40 / 11 0,50 / 14
Szeroko  trasy czyszczenia (trasy szorowania) cale / cm 40 / 101 48 / 122
Trasa zamiatania przez miot y boczne – uk ad walcowy cale / cm 57 / 145

*Masa brutto: Standardowa maszyna bez wyposa enia opcjonalnego, z pe nym zbiornikiem roztworu i pustym zbiornikiem wody zebranej, z zainstalowanymi 
wymiennymi szczotkami szoruj cymi i akumulatorami.
**Masa transportowa: Standardowa maszyna bez wyposa enia opcjonalnego, z pustymi zbiornikami roztworu i wody zebranej, z zainstalowanymi akumulatorami, 
bez operatora.

revised 12/2014
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 VIGYÁZAT!
• A gép használatakor rendkívüli EL VIGYÁZATOSSÁGGAL járjon el! Mindenképpen ismerkedjen meg alaposan az 
üzemeltetési útmutatás minden pontjával a gép használata el tt. Ha kérdése van, lépjen kapcsolatba a felettesével, vagy 
a helyi Nil  sk Industrial forgalmazóval.
• Ha a gép nem m ködik megfelel en, csak akkor próbálja meg maga megoldani a problémát, ha felettese erre utasítja. 
Kérje meg inkább a céges szerel t, vagy egy hivatalos Nil  sk forgalmazó szervizszolgáltatóját a javítások elvégzésére.
• Rendkívüli oda  gyeléssel dolgozzon ezen a gépen. Lógó ruha, hosszú haj és ékszerek beakadhatnak a mozgó 
alkatrészek közé. A gép szervizelése el tt kapcsolja az indítókulcsot KI (OFF) állásba, és vegye ki a kulcsot. A gépr l való 
leszállás el tt gy z djön meg róla, hogy a parkolási fékrendszer be van kapcsolva. Használja a józan eszét, ne térjen el a 
biztonsággal kapcsolatos helyes szokásoktól, és  gyeljen a gépen található sárga matricákra.
• Emelked kön lassan vezesse a gépet. Lefelé menetben használja a Fékpedált (6) a gép sebességének 
szabályozásához. Emelked n vagy lejt n NE kanyarodjon a géppel, egyenesen lefelé vagy felfelé haladjon. 
• A maximális megengedett d lésszög súrolás közben 10%.  A maximális megengedett d lésszög közlekedéskor 16%.
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BEVEZETÉS
Ez a kézikönyv segít Önnek, hogy a legtöbbet hozhassa ki a Nil  sk Önjáró Súroló gépéb l.  A gép használata el tt  gyelmesen olvassa el.
Megjegyzés: A zárójelben szerepl , vastagon szedett számok az D-6 - D-8 oldalakon szerepl  ábrákat jelölik
Ez a termék csak ipari / gazdasági felhasználásra készül.

ALKATRÉSZEK ÉS KARBANTARTÁS
Amennyiben javítás szükséges, azt minden esetben az arra felhatalmazott Nil  sk Szervizközpontnak kell elvégeznie, ahol a gyárban képzett szerel k dolgoznak, 
és eredeti Nil  sk cserealkatrészek és tartozékok állnak rendelkezésre.
Ha alkatrészekre vagy szervizre van szüksége, hívja a NILFISK IPARI KERESKED T az alább megadott számon.  Kérjük, bejelentéskor adja meg a gép modell- 
és gyári számát.

MÓDOSÍTÁSOK
A vásárló vagy a felhasználó nem hajthat végre a takarítógép teljesítményét és biztonságos m ködését befolyásoló módosításokat és b vítéseket a Nil  sk 
Inc. el zetes írásos engedélye nélkül. A jóvá nem hagyott módosítások hatályon kívül helyezik a gépre vonatkozó jótállást és a vásárlót teszik felel ssé a 
következményes balesetekért.

ADATTÁBLA
A gép modell- és gyári száma a gépen elhelyezett adattáblán található  Erre az információra a gép cserealkatrészeinek rendelése esetén van szükség.  Az alábbi 
helyre írja be gépe modell- és gyári számát, ha a jöv ben szüksége lenne rá.

MODELL SZÁM _________________________________________________________

GYÁRI SZÁM  __________________________________________________________

A GÉP KICSOMAGOLÁSA
A gép átvételekor alaposan vizsgálja meg a gép csomagolását és a gépet, hogy van-e rajtuk sérülés.  Ha sérülést talál, rizze meg a csomagolást kés bbi 
vizsgálatra.  Azonnal lépjen kapcsolatba a Nil  sk Szevizrészleggel, és jelentse be a szállítási kárigényt.
Miután eltávolította a csomagolást, vágja el a m anyag pántokat és távolítsa el a kerekek körüli fatuskókat.  Használjon rámpát a gép legördítésére a raklapról a 
padlóra.

A GÉP SZÁLLÍTÁSA
 VIGYÁZAT!

Miel tt nyitott teherautón vagy utánfutón szállítja a gépet, gy z djön meg róla, hogy:
• Minden csomagtérajtó biztonságosan be legyen csukva.
• A gép biztonságosan le legyen kötve – lásd: Rögzítési pontok (30).
• A gép rögzít fék rendszere (6) be legyen kapcsolva.
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FIGYELMEZTETÉSEK
JELKÉPEK
A Nil  sk az alábbi jelképeket használja a potenciálisan veszélyes helyzetekre:  Mindig olvassa el ezeket az információkat, és járjon el eszerint, a 
személyek és a vagyontárgyak védelme érdekében.
Ez a gép csak ipari / gazdasági használatra alkalmas, például szállókban, iskolákban, korházakban, üzemekben, boltokban, és irodákban, a 
rendes háztartási alkalmazásoktól eltér en.

 VESZÉLY!
Közvetlen veszélyre való  gyelmeztetésre használatos, amely súlyos személyi sérülést, vagy halált okozhat.

 FIGYELMEZTETÉS!
Olyan helyzetekre hívja fel a  gyelmet, amelyek súlyos személyi sérülést okozhatnak.

 VIGYÁZAT!
Olyan helyzetekre hívja fel a  gyelmet, amelyek enyhe személyi sérülést, illetve kárt okozhatnak a gépben, vagy más 
vagyontárgyban.

  Olvasson el minden utasítást használat el tt.

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI EL ÍRÁSOK
A Kiemelt Figyelmeztetések a gép károsodását, vagy személyi sérülést el idéz  potenciális veszélyekre hívják fel a  gyelmet.

 FIGYELMEZTETÉS!
• Ezt a gépet csak megfelel en képzett, és arra felhatalmazott személyek használhatják.
• A készüléket gyermekek vagy csökkent  zikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel bíró, illetve kell  tapasztalattal 

és ismeretekkel nem rendelkez  személyek nem használhatják.
• Kerülje a hirtelen megállást a rámpákon vagy emelked kön.  Kerülje a hirtelen, éles kanyarokat.  A rámpákon lefelé 

hajtson lassan.
• A nyílt lángot, a szikrát adó és füstölg  anyagokat tartsa távol az akkumulátortól.  Rendes üzemeltetés során 

robbanásveszélyes gázok képz dnek.
• Az akkumulátor töltésekor fokozottan robbanásveszélyes hidrogéngáz keletkezik.  Az akkumulátorokat csak jól 

szell zött helyen, nyílt lángtól távol töltse.  Ne dohányozzon az akkumulátor töltése közben.
• Vegye le az ékszereket, ha elektromos alkatrészek közelében dolgozik.
• Az elektromos alkatrészek szerelése el tt fordítsa kikapcsolt (O) állásba az indítókulcsot, és kösse le az 

akkumulátorokat.
• Rögzít  tuskóval rögzítse a gépet vagy bakolja fel, ha alatta dolgozik.
• Ne öntsön ki éghet  tisztítószereket, ne üzemeltesse a gépet ilyen szerek közelében, és ne dolgozzon olyan helyeken, 

ahol ilyen folyadékok találhatók.
• Magasnyomású mosóval ne tisztítsa a vezérl panelt, az áramköri megszakítót vagy az akkumulátorokat.
• Csak a berendezéssel szállított keféket használja, vagy olyanokat, amelyek a kezelési utasításban vannak speci  kálva.  

Más kefék használata veszélyezteti a biztonságot.
• A gép rakodásakor, vezetésekor, emelésekor vagy alátámasztásakor vegye  gyelembe a gépkocsi tényleges 

össztömegét (GVW).
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 VIGYÁZAT!
• Ennek a gépnek nincs min sítése közutakon való használatra.
• Ez a gép nem alkalmas veszélyes porok felszedésére.
• Ne használjon kaparó-, és csiszolóköveket.  A Nil  sk nem vállal felel sséget a padlófelületekben, kaparó-, és 

csiszolókövekkel okozott károkért ( a kefék meghajtórendszerét is károsíthatja).
• A gép kezelésekor bizonyosodjon meg róla, hogy más személyek - els sorban gyerekek - nincsenek veszélyben.
• Miel tt bármilyen m veletet hajtana végre a géppel,  gyelmesen olvassa el az arra a funkcióra vonatkozó utasításokat.
• Ne hagyja a gépet felügyelet nélkül, csak ha el tte kikapcsolta (O) az indítókulccsal, kivette a kulcsot, és behúzta a 

rögzít  féket.
• Fordítsa a kulcsos kapcsolót OFF (O) (KI) állásba, és vegye ki, miel tt a keféket cserélné, vagy kinyitná valamelyik 

szerel panelt.
• Tegyen óvintézkedéseket, hogy ne csíp djön haj, ékszerek, vagy laza ruházat a mozgó alkatrészek közé.
• Legyen körültekint , ha a gépet  fagypont alatti h mérsékletben vezeti.  A mosószer-oldatos, a szennyvíz vagy 

mosószer tartályokban, valamint a töml kben lév  víz megfagyhat, ami károsodást okoz a szelepekben és 
cs szerelvényekben.  Az öblítést szélvéd mosó folyadékkal végezze.

• A gép leselejtezése el tt az akkumulátorokat ki kell szerelni a gépb l.  Az akkumulátorok selejtezését biztonságosan, a 
helyi környezetvédelmi el írásoknak megfelel en kell elvégezni.

• A gépet ne használja a rajta jelzettnél nagyobb d lés  felületeken.
• A gép használata el tt minden ajtó és borítás a kezelési utasításban leírtaknak megfelel  állásban kell, legyen.

RIZZE MEG EZEKET AZ UTASÍTÁSOKAT
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ISMERJE MEG A GÉPÉT
A kézikönyv olvasása közben találkozni fog vastagon szedett, zárójelben lév  számokkal - például: (2). Ezek a számok ugyanezeken az oldalakon szerepl  
tételre vonatkoznak, kivéve, ha eltér en nincs jelezve.  Amikor szükséges, lapozzon erre az oldalra, hogy megtalálja a szövegben említett elemek helyét.  
MEGJEGYZÉS:  A következ  4 oldalon ábrázolt minden egyes tétel részletes ismertetésének a karbantartási utasításban nézhet utána.
1 Visszafolyó tartály burkolat
2 Tisztítószer tartály betölt nyílás sapka
3 Kezel ülés
5 kormánykerék döntés állítókar
6 Rögzít fék
8 Gázpedál irányváltó/gyorsító
10 Vezet - és kormánykerék
11 Vészleállító kapcsoló / Akkumulátor megszakító
12 Súroló szerelvény
13 Hátsó kerék
14 Akkumulátorrekesz (a visszanyer tartály alatt)

1
2

5

6

8 10

11

12

13

14

20

21

3

24 25 26

27
29

23

30

31

32

20 A gép akkumulátor csatlakozója
21 Vezérl panel
23 Kezel ülés állítókar
24 Vezérl áramkör-megszakító
25 Segéd-áramkörmegszakító
26 Oldalsó kefe motoráramkör-megszakítója
27 Oldalsó szerel panel
29 Mosószerpatron (csak az EcoFlex modelleknél)
30 Rögzítési pontok
31 Oldalsó sepr k (nem minden modellen)
32 Gy jt tartály zár
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ISMERJE MEG A GÉPÉT
4 Tisztítószer tartály leereszt  cs
7 Mosószer oldat elzáró szelep
9 Portartály (csak hengeres modelleknél)
15 Visszafolyó tartály elzáró úszó
16 Vákuum motor sz r ház
17 Lehúzó szerelvény
18 Mosószer-oldat sz r
19 Visszagy jt  tartály leereszt  töml
22 Lehúzó idom d lésállító kar
28 Lehúzó idom magasságállító kar
30 Rögzítési pontok

30

4

9

15

16

1718

19

7

28

28

22
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K

K1

K2

K3 K4 K5

K6

K7

K8

K

0.3%

K9

ABCDEGH

F
J

K

I L

VEZÉRL PANEL
A Indítókulcs
B Vonóer -szabályzó kapcsoló
C Oldalsepr  kapcsoló (csak a hengeres modelleknél)
D Súrolás BE / Súrolási mód kiválasztása
E Súrolás KI
F Mosószeroldat kapcsoló
G EcoFlex kapcsoló
H Duda
I Porszívó/Tartozékcs  kapcsoló
J Mosószer rendszer (csak az EcoFlex modelleknél)
K Kijelz

K1 Mosószeroldat-áramlásjelz
K2 Hibajelzés
K3 Üzemóra számláló
K4 Mosószer rendszer jelz
K5 Akkumulátor jelz
K6 Súrolási nyomás jelz
K7 Visszafolyó tartály megtelt visszajelz
K8 Akkumulátor lemerülés jelz
K9 Mosószerszázalék jelz

L Súrolási sebesség kapcsoló

 Adagolás Adagolás Adagolás  Szokványos Er s Különösen er s
 1. fokozat 2. fokozat 3. fokozat súrolás súrolás súrolás
 normál er s extrém egyszer kétszer háromszor
 súrolás súrolás súrolás nyomja meg nyomja meg nyomja meg
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AZ AKKUMULÁTOROK BESZERELÉSE
 FIGYELMEZTETÉS!

Legyen nagyon körültekint , amikor akkumulátorokkal dolgozik.  Az akkumulátorokban lev  kénsav súlyos sérüléseket 
okozhat, ha b rhöz ér vagy a szembe jut.  Az akkumulátorokból robbanásveszélyes hidrogéngáz távozik az 
akkumulátorkupakok szell z nyílásain át.  Ez a gáz bármilyen elektromos ív, szikra, vagy láng hatására begyulladhat. Ne 
építsen be semmilyen savas ólomakkumulátort tömített tartályba vagy burkolat alá.  A túltöltéskor keletkez  hidrogéngázt 
hagyni kell eltávozni.
Az akkumulátorok szervizelésekor
* Vegyen le minden ékszert.
* Ne dohányozzon.
* Viseljen véd szemüveget, gumikötényt, és gumikeszty t.
* Jól szell zött helyen dolgozzon.
* Kerülje el, hogy a szerszámok az akkumulátor mindkét pólusához (elektródájához) egyszerre érjenek.
* A szikrázás elkerülésére az akkumulátorok cseréjekor el ször MINDIG a negatív (test) kábelt kösse le.
* Az akkumulátorok szerelésénél MINDIG legutoljára csatlakoztassuk a negatív kábelt.

 VIGYÁZAT!
A gép elektromos alkatrészei súlyosan károsodhatnak, ha az akkumulátorok nincsenek megfelel en beszerelve, és 
bekötve. Az akkumulátorokat csak a Nil  sk, vagy egy képzett villamossági szakember szerelje be.
1 Vegye ki az akkumulátorokat a szállítási csomagolásukból, és alaposan vizsgálja át azokat, repedéseket, vagy más sérülést keresve.  Ha sérülést észlel, 

lépjen kapcsolatba a szállítóval, aki azokat az akkumulátor gyártójától szállította Önnek, és jelentse be a szállítási kárigényt.
2 Fordítsa KI állásba a kulcsos f kapcsolót (4), és vegye ki a kulcsot.
3 Vegye le a visszanyer tartályt a gépr l. MEGJEGYZÉS: Húzza ki a korlátozó szerkezetet és a vákuummotor huzalozását, majd a tartályt egyenesen felfelé 

emelve vegye ki azt a gépb l.
4 A gép elég vezetékkel érkezik a gyárból, hogy hat darab 6 voltos akkumulátort szerelhessen bele.  Legalább két ember, megfelel  heveder használatával 

óvatosan emelje be az akkumulátorokat az akkumulátorrekeszbe és helyezze el ket, mint azt az 1. ÁBRA mutatja. Er sítse az akkumulátorokat, amennyire 
csak lehet közel a gép elejéhez. Egyblokkos akkumulátor esetén használjon darut.

5 Szerelje az akkumulátor kábeleit a bemutatottak szerint.  A kábeleket úgy helyezze el, hogy az akkumulátor zárókupakjait könnyen eltávolíthassa az 
akkumulátor karbantartásakor.

6 Óvatosan húzza meg az anyákat az akkumulátor saruin, annyira, hogy azok már ne tudjanak elfordulni az akkumulátor pólusain.  Ne húzza túl a sarukat, 
mert nehéz lesz azokat levenni szervizeléskor.

7 Vonja be az elektródákat, és a sarukat ráfújható akkumulátor saru véd réteggel (a legtöbb autóalkatrészboltban kapható).
8 Helyezzen fel mindegyik akkumulátorsarura egy fekete gumi sapkát és csatlakoztassa az akkumulátor egység csatlakozóhoz (20).

ÁBRÁT 1
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A KEFÉK BESZERELÉSE (KORONG RENDSZER)
 VIGYÁZAT!

Fordítsa a kulcsos kapcsolót OFF (O) (KI) állásba, és vegye ki, miel tt a keféket cserélné, vagy kinyitná valamelyik 
szerel panelt.

1 Bizonyosodjon meg róla, hogy a kefe szerelvény FELEMELT állásban van. Bizonyosodjon meg róla, hogy a kapcsoló kulcs (A) ki (O) van kapcsolva.
2 Lásd a 2-es ábrát. Távolítsa el mindkét szoknyaszerelvényt.  MEGJEGYZÉS:  A szoknyákat két nagy gomb tartja a helyén (AA). Lazítsa meg ezeket, és 

csúsztassa le a szoknyaszerelvényeket (BB) a súroló szerelvényr l.
3 A sepr k (CC) (vagy párnatartók) beszereléséhez állítsa a sepr  illeszt csapjait (DD) a tartón lev  lyukakhoz, majd fordítsa el azokat, hogy rögzítse ket a 

helyükön (a kefe küls  élét fordítsa a gép hátulja felé (EE), mint azt az ábra mutatja).

ÁBRÁT 2 AA

BB

CC
DD

EE

EE
EE

EE

AA

EE

BB

CC

DD

1100D

1300D
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BB

CC

DD

EE

AA

A KEFÉK BESZERELÉSE (HENGERES RENDSZER)
 VIGYÁZAT!

Fordítsa a kulcsos kapcsolót OFF (O) (KI) állásba, és vegye ki, miel tt a keféket cserélné, vagy kinyitná valamelyik 
szerel panelt.

1 Bizonyosodjon meg róla, hogy a kefe szerelvény FELEMELT állásban van. Bizonyosodjon meg róla, hogy a kapcsoló kulcs (A) ki (O) van kapcsolva.
2 Lásd a 3-es ábrát. Távolítsa el mindkét szoknyaszerelvényt.  MEGJEGYZÉS:  A szoknyákat két nagy gomb tartja a helyén (AA). Lazítsa meg ezeket, és 

csúsztassa kissé el re a szoknyaszerelvényeket (BB), majd le a súroló szerelvényr l.
3 Lazítsa meg a fekete fogantyúkat  (CC) a mozgató szerelvények tetején (DD), amíg eléggé le nem süllyednek a rögzít kr l (EE) való leemeléshez, ezután 

távolítsa el ket.
4 Csúsztassa a kefét a házba, emelje fel, nyomja be és fordítsa el, amíg a helyére nem ül.  Szerelje vissza a mozgató szerelvényeket (DD) és a 

szoknyaszerelvényeket (BB).

ÁBRÁT 3
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3"
(7.5cm)

A TISZTÍTÓSZERTARTÁLY FELTÖLTÉSE
Lásd a 4-es ábrát. Töltse fel a tisztítószertartályt maximum 264 liter tisztítószeres oldattal.  A tisztítószer betölt nyílásának tetejét l mért 7,5 cm-nél (3 inch-nél) 
feljebb ne töltse a tisztítószer tartályt (2).  Az oldat a feladatnak megfelel  tisztítószer és víz keveréke legyen.  Olvassa el a hígítási utasításokat a vegyszer 
tárolóedényén.  MEGJEGYZÉS:  EcoFlex™ gépek egyaránt használhatóak hagyományosan a tartályban feloldott mosószerrel vagy az mosószer 
adagoló rendszerrel. Az mosószer adagoló használatakor a tartályba ne töltsön mosószert, csak tiszta vizet.

 VIGYÁZAT!
Csak gépi felhasználásra alkalmas, habzásmentes, nem éghet , folyékony mosószert használjon.  A víz h mérséklete ne 
haladja meg az 54.4 Celsius fokot (130 Fahrenheit fokot).

ÁBRÁT 4

revised 10/2015

ÁBRÁT 4.1

F1

FOLYADÉKRENDSZER JELZ  (F1):
Lásd a 4.1. ábrát
- A jelz lámpa világít, ha a folyadékrendszer engedélyezve van és/vagy be van kapcsolva.
- A jelz lámpa nem világít, ha a folyadékrendszer ki van kapcsolva.
- A jelz lámpa villog, ha a folyadéktartály (folyadékszint) lebeg  kapcsolója alacsony folyadékszintet észlel.
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LEHÚZÓ FELSZERELÉSE
1 Lásd a 5 ábrát. Illessze be a lehúzó szerelvényt (17) a lehúzó tartó szerel  konzolba és húzza meg a lehúzó szerelvény füles anyáit (25).
2 Csatlakoztassa a visszaszívó töml t (BB) a lehúzó csonkjához a cs bilinccsel (CC).
3 Kövesse a „Lehúzóbetét beállítása” c. rész lépéseit a gumibetét magasságának és szögfekvésének megfelel  beállításához.

ÁBRÁT 5

17

BB

CC

28

22

28

AA
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MOSÓSZER RENDSZER EL KÉSZÍTÉSE ÉS HASZNÁLATA (CSAK AZ ECOFLEX MODELLEKNÉL)
A Tisztítószer patron (29) az oldalsó szerel panel (27) mögött található. Töltse meg a patront maximum 2,2 gallon (8 ,32 liter) tisztítószerrel.
SZERVIZELÉSI MEGJEGYZÉS: A töltés el tt vegye ki a tisztítószer patront a tisztítószer dobozából, hogy ne borítsa ki a tisztítószert a gépre.
Azt javasoljuk, hogy minden használni kívánt tisztítószer számára külön patront rendszeresítsen. A tisztítószer patronokon talál egy fehér matricát, arra ráírhatja 
a használt tisztítószer nevét, így nem keverednek össze. A rendszerb l tisztítsa ki az el z leg használt tisztítószert az új tisztítószer használata el tt. Az új patron 
behelyezésekor vegye le a kupakot (AA), és helyezze a patront a tisztítószer dobozába. Helyezze be a cseppmentes kupakot (BB) és a tisztítószer töml t a 
képnek megfelel en.
A rendszerb l tisztítsa ki az el z leg használt tisztítószert az új tisztítószer használata el tt. SZERVIZELÉSI MEGJEGYZÉS: Az el z leg használt tisztítószer 
kiöblítésekor állítsa a gépet a padlólefolyóhoz, mert a folyamat során egy kis tisztítószer is öblítésre kerül.
A rendszer öblítése a tisztítószerek váltásakor (A SÚROLÁSI ÉS OLDATADAGOLÁSI RENDSZEREKNEK KIKAPCSOLT ÁLLAPOTBAN KELL LENNIÜK): 
1 Kapcsolja szét és vegye ki a tisztítószer patront.
2 Kapcsolja az indítókulcsot (A) BE (ON) állásba. Nyomja meg és tartsa nyomva az oldatadagolási gombot (F), és a tisztítószer gombot (J) 3 másodpercig. 

Engedje el a gombokat, amikor a tisztítószer öblítés jel (K10) megjelenik a kijelz n, és a tisztítószer gomb jelz  (J1) villogni kezd. MEGJEGYZÉS: Az 
aktiválástól számítva az öblítési folyamat 10 másodpercet vesz igénybe. Lásd a túloldali illusztrációt a Tisztítószer rendszer kijelz ivel kapcsolatosan. 
Normális esetben egy öblítés elegend  a rendszer kitisztításához.  

A heti öblítéshez (A SÚROLÁSI ÉS OLDATADAGOLÁSI RENDSZEREKNEK KIKAPCSOLT ÁLLAPOTBAN KELL LENNIÜK):
1 Kapcsolja szét és vegye ki a tisztítószer patront. Helyezzen és kössön be egy tiszta vízzel teli patront.
2 Kapcsolja az indítókulcsot (A) BE (ON) állásba. Nyomja meg és tartsa nyomva az oldatadagolási gombot (F), és a tisztítószer gombot (J) 3 másodpercig. 

Engedje el a gombokat, amikor a tisztítószer öblítés jel (K10) megjelenik a kijelz n, és a tisztítószer gomb jelz  (J1) villogni kezd. MEGJEGYZÉS: Az 
aktiválástól számítva az öblítési folyamat 10 másodpercet vesz igénybe. Lásd a túloldali illusztrációt a Tisztítószer rendszer kijelz ivel kapcsolatosan. 
Normális esetben egy öblítés elegend  a rendszer kitisztításához.

Amikor a tisztítószer szintje a patron aljára süllyed, töltse után vagy cserélje ki a patront.
SZERVIZELÉSI MEGJEGYZÉS: Ha a gépet hosszabb ideig nem használja majd, vagy ha nem használja tovább a tisztítószer rendszert, kövesse a fenti „Heti 
öblítés” utasításait.

Tisztítószer arány (A SÚROLÁSI RENDSZERNEK BEKAPCSOLT ÁLLAPOTBAN KELL LENNIE):
Nem kezd dik el a tisztítószer adagolása a súrolási és tisztítószer rendszerek bekapcsolása, és a gázpedál (8) lenyomása el tt.

• A tisztítószer ikonja (K4) folyamatosan ég a kijelz n, ha a tisztítószer rendszer bekapcsolt állapotban van.
Az EcoFlex m ködésnek 4 üzemmódja van:
 1. Tiszta vizes takarítási mód – A súrolás során a tisztítószer rendszer bármikor lekapcsolható a Tisztítószer KI/BE (J) kapcsoló segítségével, így 

lehetséges a súrolás csak vízzel. Ilyenkor a Tisztítószer kijelz  (J1) KIKAPCSOLT állapotban van.
 2. Minimális koncentrációjú tisztítószer mód – Az EcoFlex kijelz  (G1) VILÁGÍT (Ezt az EcoFlex kapcsoló (G) pillanatnyi megnyomása aktiválja, amikor a 

gép a maximális koncentrációjú tisztítószeres üzemmódban van). Lásd alább a „Minimális tisztítószer szint programozása” részt.
 3. Maximális koncentrációjú tisztítószer üzemmód – Az EcoFlex kijelz  (G1) KIKAPCSOLVA (Ezt az EcoFlex kapcsoló (G) két másodpercig történ  

nyomva tartása aktiválja). Lásd alább a „Maximális tisztítószer szint programozása” részt. Ne használjon a tisztítószer gyártójának javallatait 
meghaladó tisztítószer koncentrációs szinteket.

 4. EcoFlex takarítási mód – Nyomja le az EcoFlex kapcsolót (G) ahhoz, hogy a tisztítószer koncentrációját egy percre az el re beállított „maximum 
koncentráció” szintre emelje (lásd az alábbi programozási útmutatót). Ezzel az oldat adagolási sebessége, valamint a súrolási nyomás is a következ  
szintre lép. Az EcoFlex kijelz  (G1) ezalatt egy percig villog.

A tisztítószer maximális koncentrációjú szintjének beprogramozása
1. Nyomja le a OneTouch™ súrolási kapcsolót (D) a súrolási rendszer aktiválásához.
2. Nyomja le, és tartsa nyomva az EcoFlex kapcsolót (G) körülbelül 2 másodpercig, amíg a kijelz  (G1) KIKAPCSOL (maximális koncentrációjú tisztítószer 

üzemmód).
3. Nyomja le, és tartsa nyomva a tisztítószer kapcsolót körülbelül 2 másodpercig, amíg a kijelz  (J1) villogni kezd.
4. A kijelz  villogása alatt a tisztítószer kapcsoló megnyomása, majd elengedése folyamatosan vált a lehetséges arányok között (0.25%, 0.3%, 0.4%, 

0.5%, 0.66%, 0.8%, 1%, 1.5%, 2%, 3%).
5. Ha a kijelz n (K9) a kívánt arányt látja, álljon meg, a gép 3 másodpercen belül elmenti a beállítást.
6. Ha a tisztítószer maximális koncentrációját az aktuálisan beállított minimális koncentráció értéknél alacsonyabb értékre állítja be, a minimális 

koncentráció alapbeállított értéke a maximális koncentrációs értékkel lesz egyenl , amíg azt a vezet  meg nem változtatja.

A tisztítószer minimális koncentrációjú szintjének beprogramozása
1. Nyomja le a OneTouch™ súrolás kapcsolót (D) a súrolási rendszer aktiválásához.
2. Gy z djön meg róla, hogy az EcoFlex kijelz  (G1) VILÁGÍT (minimális koncentrációjú tisztítószer üzemmód).
3. Nyomja le, és tartsa nyomva a tisztítószer kapcsolót körülbelül 2 másodpercig, amíg a kijelz  (J1) villogni kezd.
4. A kijelz  villogása alatt a tisztítószer kapcsoló megnyomása, majd elengedése folyamatosan vált a lehetséges arányok között (Megjegyzés: csak olyan 

koncentráció-értékek beállítása lehetséges, amelyek egyenl ek, vagy kisebbek, mint a beállított maximális koncentráció-érték.)
5. Ha a kijelz n (K9) a kívánt arányt látja, álljon meg, a gép 3 másodpercen belül elmenti a beállítást.

A beállítás után a tisztítószer adagolási sebessége automatikusan növekszik és csökken az oldat adagolási sebességének megfelel en, de a tisztítószer aránya 
mindig ugyanaz marad.
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ÁBRÁT 6

MOSÓSZER RENDSZER EL KÉSZÍTÉSE ÉS HASZNÁLATA (CSAK AZ ECOFLEX MODELLEKNÉL)

Tisztítás
A tisztításhoz tartsa nyomva a (J) & (F) 
gombokat 3 másodpercig.

Minimum koncentrációjú 
tisztítószeres módban

ÁBRÁT 7

Maximum koncentrációjú 
tisztítószeres módban
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A GÉP KEZELÉSE
 FIGYELMEZTETÉS!

Bizonyosodjon meg róla, hogy tisztában van a kezel szervekkel és azok m ködésével.
Terhelés alatt kerülje a hirtelen megállást a rámpákon vagy emelked kön.  Kerülje a hirtelen, éles kanyarokat.  A lejt n 
lefelé hajtson lassan.
Súroláskor
Kövesse a kézikönyv „a gép felkészítése használatra” részének utasításait.
1 Lásd a 8. ábrát. Amikor felül a gépre, állítsa be az ülést és a kormányt kényelmes kezelési pozícióba a (23) és (5) állítási lehet ségek alkalmazásával.
2 A kulcsos f kapcsolót (A) fordítsa BE (I) állásba.  Kigyulladnak a vezérl panel jelz fényei. A folytatás el tt ellen rizze az akkumulátor állapotjelz jét (K5) és az 

üzemóra-számlálót (K3).
3 Oldja a rögzít  féket (6).  A gép munkaterületre való mozgatásához nyomja egyenletesen a gázpedál (8) elejét el remenethez, és a hátulját hátramenethez  A kívánt 

sebesség eléréséhez változtassa lábával a nyomást a pedálon.
4 A padló el nedvesítéséhez nyomja meg és tartsa 5 másodpercen keresztül megnyomva a mosószeroldat gombot (F).  MEGJEGYZÉS:  Ez megakadályozza, hogy a 

száraz kefékkel való súrolás megkarcolja a padlót. Ezt még a Súrolás BE (D) gomb megnyomása el tt kell megtenni.
5 Nyomja meg a Súrolás BE gombot (D) egyszer a normál súroláshoz, kétszer az alaposabb súroláshoz, és háromszor a legalaposabb súrolási módhoz. Mind az oldat, 

mind a tisztítószer (EcoFlex modellek) adagolására vonatkozóan 3 el zetes beállítás létezik, amelyek a 3 súrolási módnak felelnek meg (lásd a Vezérl panelt).
MEGJEGYZÉS: A gépet felszereltük oldatadagolási sebesség átírási funkcióval, hogy az oldat adagolásának sebességét növelni tudja a súrolási nyomás növelése 
nélkül. Tartsa nyomva az oldatadagolási gombot (F) 3 másodpercig (az oldat kijelz  villogni kezd), majd engedje el. Ezután 3 másodperce van, hogy más adagolási 
sebességet állítson be az adagolási gomb (F) ismételt megnyomásával, amíg az oldatadagolási kijelz  (K1) azt a sebességet mutatja, amelyet Ön szeretne beállítani 
(1-5 / lásd a Vezérl panelt). A súrolási nyomás beállításainak bármilyen változtatása ezek után visszaállítja az adagolási sebességet alapállásba.

6 A Súrolás BE gomb (D) kiválasztásakor a gép automatikusan leengedi a keféket, a lehúzóbetétet és az oldalsó sepr ket (a hengeres modelleknél) a földre. 
Automatikusan bekapcsolnak a súrolási, oldatadagolási, vákuum, tisztítószer (az EcoFlex modelleknél) és oldalsó sepr  (hengeres modellek) rendszerek, és 
elindulnak, amint a Gázpedálra (8) lép.A súrolás folyamata során bármely önálló rendszer KIkapcsolható (OFF), vagy újból BE (ON), egyszer en a vonatkozó gomb 
megnyomásával.   
MEGJEGYZÉS:  Hátramenetben a lehúzóegység automatikusan felemelkedik.

7 Kezdje el a súrolást úgy, hogy a gépet el re, egyenes vonalban, normál sétáló sebességgel vezeti, és 50 - 75 mm-es átfedést hagy az útvonalon. A sebességet, és a 
tisztítószer adagolást a padló min ségének függvényében állítsa be, ha szükséges.

 MEGJEGYZÉS: A súrolás maximum sebessége növelhet  a Súrolás sebesség gomb (L) megnyomásával. Az alapbeállított maximális súrolási sebesség alacsonyabb, 
mint a maximális közlekedési sebesség. A gomb megnyomása átírja ezt az alapbeállítást, és lehet vé teszi a súrolást a maximum közlekedési sebességen.  

 Sima padlófelület súrolásakor, vagy dupla súroláskor a Traction Control™ gomb (B) szabályozza a meghajtókerék nyomatékát, jobb irányítást téve lehet vé.
 Az oldalsepr  magassága állítható.  Lásd a kézikönyv „Oldalsepr  karbantartás” cím  részét.

 VIGYÁZAT!
A padló károsodásának elkerülése érdekében, a kefék forgása közben mindig mozogjon a géppel.
8 Súrolás közben id nkét nézzen a gép mögé, hogy ellen rizze, hogy szennyvizet felszívta-e a gép.  Ha a gép vizet hagy maga után, vagy túl sok tisztítószert adagol, 

vagy tele van a visszafolyó tartály, vagy a lehúzó pengét után kell állítani.
9 A gép alapbeállításban az utoljára használt tisztítási módban indul, ami Minimum vagy Maximum koncentrációjú tisztítószert használt (ha volt tisztítószer és a 

használata be volt kapcsolva). Nyomja meg az EcoFlex kapcsolót (G) az aktuális tisztítási mód átírásához, és a súrolási nyomás, adagolási sebesség és tisztítószer 
arány ideiglenes növeléséhez (kivéve, ha már eleve maximum koncentráció módban van). Ennek hatására a kijelz  egy percig villog, az adagolási sebesség és a 
súrolási nyomás a következ  szintre áll be, a tisztítószer aránya pedig a maximális koncentrációjú  szintre vált (ha a tisztítószer rendszere kikapcsolt állapotban volt, 
automatikusan bekapcsol).

 MEGJEGYZÉS:  Az EcoFlex gomb (G) nyomva tartása 2 másodpercig a Minimum és Maximum koncentráció beállítási módok között vált. Az EcoFlex rendszer csak 
akkor m ködik, ha a súrolási rendszer (D) bekapcsolt állapotban van.

10 Nagyon szennyezett padlókon lehet, hogy nem elég egy menet súrolás, és „kett s súrolás” eljárást kell alkalmazni.  Ez az eljárás megegyezik az egymenetes 
súrolással kivéve, hogy az els  menetben a lehúzó penge fel van emelve (nyomja meg a Porszívó/Szívócs  (I) kapcsolót a lehúzó felemeléséhez).  Ez lehet vé teszi, 
hogy a tisztítószer tovább maradjon a padlón, és így hosszabb ideig hasson.  Az utolsó menet ugyanazon a felületen történik, leengedett lehúzóval, hogy felszedje az 
összegy lt tisztítószert.

11 A visszafolyó tartálynak automatikus lezáró kapcsolója (15) van, amely, ha a visszafolyó tartály megtelt, minden rendszert kikapcsol, kivéve a meghajtó rendszert. 
Amikor ez a kapcsoló m ködésbe lép, a visszanyer  tartályt ki kell üríteni. E kapcsoló m ködésbe lépte után a gép nem szív fel vizet és nem súrol.

 MEGJEGYZÉS: Minden jelz fény elt nik, és a “Recovery Tank FULL” (Visszanyer -tartály megtelt) jelz fény (K7) jelenik meg a kijelz panelen, ha az úszó 
m ködésbe lép. Ha a vezérl  ismételten tele jelzést ad, amikor a tartály nincs tele, az automatikus elzáró funkciót ki lehet kapcsolni, és hívni egy képzett technikust, 
aki a szerviz kézikönyv segítségével be tudja állítani a funkciót.

12 Amikor a kezel  le akarja állítani a súrolást, vagy a visszafolyó tartály megtelt, nyomja meg egyszer a súrolás KI (E) kapcsolót.  Ez automatikusan leállítja a 
súrolókeféket, a mosószer oldat adagolást, és a súroló szerelvény felemelkedik. A lehúzóegység rövid szünet után felemelkedik, és kis várakozás után a vákuum leáll 
(így a maradék víz felszívható a vákuum ismételt bekapcsolása nélkül).

13 Menjen a géppel a kijelölt szennyvízürít  helyre, és ott ürítse ki a visszafolyótartályt. A leeresztéshez vegye ki a leereszt  csövet (19) a helyér l, és távolítsa el a dugót 
(tartsa a cs  száját a tartály vízszintje fölé, hogy elkerülje a szennyvíz hirtelen, irányíthatatlan kifolyását).  Töltse fel a mosószeroldat tartályt, és folytassa a súrolást.

MEGJEGYZÉS: Gy z djön meg, hogy a visszafolyó tartály zárófedele (1) és a visszafolyó tartály leereszt  töml jének (19) kupakja kifogástalanul tömítenek, mivel 
egyébként a gép a vizet nem szívja fel kifogástalanul.

Ha az akkumulátor lemerül ben van, a lemerülésjelz  (K8) kigyullad, a súrolókefék és az oldatadagolás leáll, majd a súrolóegység felemelkedik. A lehúzóegység kis 
várakozás után felemelkedik, majd rövid szünet után a vákuum leáll. Menjen a géppel a szerviz körzetbe és töltse föl az akkumulátorokat a kezelési utasítás Akkumulátorok 
fejezetének utasításai szerint.
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NEDVES SZÍVÁS
A opcionális nedves szíváshoz szükséges eszközök felszereléséhez kövesse az alábbi lépéseket:
1 Kösse ki a visszafolyó csövet a lehúzóidomból (17).  Kösse be a porszívó cs  készlet csatlakozóját és töml jét a visszafolyó cs be.
2 Csatlakoztasson megfelel  nedves felszívó szerszámokat a cs höz.  (Opcionális porszívó készlet PN56413687 cikkszámon rendelhet  a Nil  sk-tól).
3 Az indítókulcsot (A) fordítsa BE állásba, majd nyomja meg a Porszívó/Szívócs  kapcsolót (I).  A vákuum motor és szivattyú folyamatosan üzemel, amíg újra meg nem nyomja a 

gombot a kikapcsolásukhoz.  MEGJEGYZÉS:  A visszanyer tartály megtelését jelz  fény a küls  porszívó mód bekapcsolásakor kialszik. Az úszó megakadályozza a folyadék 
beáramlását a tartályba.

MEGJEGYZÉS A SZERVIZELÉSHEZ: A karbantartási kézikönyv útján tájékozódjon a szabályozók részletes m ködési leírásáról és a programozási 
lehet ségeir l.
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HASZNÁLAT UTÁN
1 A súrolás végeztével nyomja meg a Súrolás KI gombot (E). Ez automatikusan felemeli, visszahúzza és leállítja az összes rendszert (kefe, lehúzó, vákuum, 

oldat és mosószer (EcoFlex modellek)).  Ezután álljon a géppel egy tároló (szerel ) helységbe, hogy elvégezze a napi karbantartást, és más szükséges 
javítást.

2 A tisztítószer tartály kiürítéséhez vegye ki a tisztítószer leereszt  csövet (4) a tartóbilincséb l.  Irányítsa a csövet az arra kijelölt „LEERESZT  HELYRE” és 
vegye ki a dugót.  Öblítse ki a tartályt tiszta vízzel.

3 A visszafolyó tartály kiürítéséhez vegye ki a visszafolyó tartály leereszt  csövet (19) a helyér l.  Irányítsa a csövet egy kijelölt „LEERESZT  HELYRE”, és 
távolítsa el a dugót (tartsa a cs  száját a tartály vízszintje fölé, hogy elkerülje a szennyvíz hirtelen, irányíthatatlan kifolyását).  A visszafolyó tartály leereszt  
töml jét összenyomva lehet szabályozni a kifolyást. Öblítse ki a tartályt tiszta vízzel. Ellen rizze a visszafolyó- és vákuumcsöveket, törés, vagy sérülés 
esetén cserélje ki azokat.

4 Szerelje le a keféket, vagy a tisztító párnákat.  Öblítse ki a keféket és eszköztartókat meleg vízzel, és akassza fel száradni.
5 Távolítsa el a lehúzó idomot, öblítse ki meleg vízzel, és szerelje vissza a szerkezetre.
6 A hengeres rendszereknél, távolítsa el a portartályt, és alaposan tisztítsa ki.  A kiszereléshez a tartályt mindkét oldalon, fel- és kibillentve, húzza ki, miután 

kinyitotta a szoknyát.
7 Ellen rizze az alábbi karbantartási tervet, és végezze el a szükséges karbantartásokat a gép tárolása el tt.

KARBANTARTÁSI TERV
KARBANTARTÁSI ELEM Naponta Hetente Havonta Évenként

Akkumulátor töltés X
Tartályok és töml k ellen rzése/tisztítása X

Súrolókefék és idomok ellen rzése / tisztítása / forgatása X
Lehúzó élek ellen rzése / tisztítása X

Vákuum elzáró úszó ellen rzése / tisztítása X
A vákuum motor hab sz r  ellen rzése / tisztítása X

Tartály tisztítása hengeres rendszereknél X
Akkumulátor cellaszint ellen rzés X

Súroló borítószoknyák ellen rzése X
Tisztítószer sz r  ellen rzése és tisztítása X

Láb/rögzít  fékek kopásellen rzése és beállítása X
Tisztítószertartály alapos tisztítása hengeres rendszereknél X
Mosószer rendszer öblítése (csak az EcoFlex modelleknél) X

Oldal sepr  karbantartás X
Kenés - csapok zsírzása X
* Szénkefék ellen rzése X

* Ellen riztesse a Nil  sk által a vákuum motor szénkeféit évente, vagy 300 üzemóránként.  A kefe és a meghajtómotor szénkeféit 500 üzemóránként, vagy évente 
ellen riztesse.
MEGJEGYZÉS:  További részleteket a karbantartásról és az alkatrészek szervizér l lásd a Szerelési kézikönyvben.
8 A gépet fedett, tiszta, száraz helyen tárolja. Fagytól tartsa távol. A tartályokat hagyja nyitva, hogy szell zzenek.
9 Fordítsa KI (O) állásba a kulcsos f kapcsolót (A), és vegye ki.
10 A gépen az akkumulátorok azok az alkatrészek, amelyek cseréje a legdrágább. Ahhoz, hogy a befektetés a lehet  legjobban megtérüljön, és az 

akkumulátorok élettartama a lehet  leghosszabb legyen, ne felejtse a következ ket:
 • Az akkumulátorok élettartama hosszabb, ha folyamatosan teljes töltésen vannak.
 • Az ezen a gépen használt akkumulátorok esetében nem alakul ki emlékezet-hatás.
 • Az akkumulátorok élettartama hosszabb lesz, és többször használhatóak, ha minden lehetséges alkalommal töltjük ket.
 • Nem fordul el , hogy a tölt k túltöltik, vagy nem töltik teljesen az akkumulátorokat.
 • Az akkumulátorok id  el tt tönkremennek, ha lemerült állapotban tárolja ket.
 • Az akkumulátorok teljes töltéséhez a használat után minden nap dugja be a tölt t, és hagyja, hogy végigmenjen a teljes töltési folyamaton.

A GÉP KENÉSE – 9-ES ÁBRA
Havonta egyszer pumpáljon kis mennyiség  zsírt minden zsírzószembe, amíg a zsír meg nem jelenik a csapágyak körül.
Zsírozási helyek (AA):
• Lehúzó leng kerék és tengely, valamint illeszt
• Kormányrúd általános gömbcsukló.
• Vezet lánc
• Lehúzó szerkezet d lés-állító gomb menetei
A kenéshez (BB) havonta egyszer használjon könny  gépolajat vagy szintetikus olajfecskendez t:
• a lehúzó zárókerekeit
• a fékpedál (parkolófék) illeszkedését
• Oldalszoknya magasságállító gombok
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AZ AKKUMULÁTOROK TÖLTÉSE
Töltse az akkumulátorokat valahányszor a gép használatban volt , vagy ha az akkumulátorjelz  (K5) nem mutat teljes töltöttséget.
Az akkumulátorok töltéséhez...
1 Lásd a 10-es ábrát. Nyomja meg az áramtalanító kapcsolót (11).
2 Nyissa ki az oldalsó szerel panelt (27) és dugja a csatlakozót a tölt b l az akkumulátoraljzatba (20).
3 Kövesse az akkumulátortölt n lév  utasításokat
4 Az akkumulátorok töltése után minden cellában ellen rizze a folyadékszintet.  Szükség esetén töltse fel desztillált vízzel, a betölt  csövek aljáig.

 FIGYELMEZTETÉS!
Töltés el tt ne töltsön folyadékot az akkumulátorokba.
Csak jól szell z  helyen töltse az akkumulátorokat.
Ne dohányozzon az akkumulátorok karbantartása közben.
Az akkumulátorok szervizelésekor
* Vegyen le minden ékszert.
* Ne dohányozzon.
* Viseljen véd szemüveget, gumikötényt, és gumikeszty t.
* Jól szell zött helyen dolgozzon.
* Kerülje el, hogy a szerszámok az akkumulátor mindkét pólusához (elektródájához) egyszerre érjenek.
* A szikrázás elkerülésére az akkumulátorok cseréjekor el ször MINDIG a negatív (test) kábelt kösse le.
* Az akkumulátorok szerelésénél MINDIG legutoljára csatlakoztassuk a negatív kábelt.

 VIGYÁZAT!
A padló károsodásának elkerülése érdekében, töltés után törölje le a folyadékot és a savat az akkumulátorok tetejér l.

AZ AKKUMULÁTOR 
CELLASZINTJEINEK 
ELLEN RZÉSE
Legalább hetente ellen rizze az 
akkumulátorok elektrolitszintjét.
Az akkumulátorok töltése után távolítsa 
el a szell z sapkákat, és ellen rizze az 
elektrolitszintet minden cellában. Használjon 
desztillált, vagy ioncserélt vizet (a legtöbb 
autóalkatrész boltban kapható), a cellák 
feltöltéséhez, a jelzett szintig (vagy 10mm-
re a válaszlemezek fölé).  NE töltse túl az 
akkumulátorokat!

 VIGYÁZAT!
Ha az akkumulátorokat túltölti, sav 
folyhat a padlóra.
Húzza meg a szell z sapkákat.  Mossa le 
az akkumulátorok tetejét nátrium-hidrogén-
karbonát (szódabikarbóna) és víz keverékével 
(2 ev kanál szódabikarbónához adjon 1 l 
vizet).

ÁBRÁT 10
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LEHÚZÓPENGE KARBANTARTÁS
Ha a lehúzó idom vékony vízcsíkot hagy maga után, a lehúzó pengék koszosak, vagy sérültek.  Szerelje ki a lehúzó idomot, öblítse ki meleg vízben, és vizsgálja 
meg a pengéket.  Fordítsa meg, vagy cserélje ki az éleket, ha repedtek, sérültek, hullámosak, vagy kopottak.
A hátsó lehúzó él megfordítása, és levétele:
1 Lásd a 11. ábrát. Emelje fel a lehúzó szerszámot a padlóról, majd pattintsa ki a középs  reteszt (AA).
2 Távolítsa el a feszít pántokat (BB).
3 Csúsztassa ki a hátsó pengét az állítócsapokról.
4 A lehúzó pengének 4 hasznos éle van. Fordítsa úgy a pengét, hogy egy tiszta, sérülésmentes él nézzen a gép eleje felé.  Cserélje ki a pengét, ha mind a 

négy éle repedt, bever dött, vagy nagy sugarúvá kopott.
5 Szerelje vissza a pengét, a lépéseket fordított sorrendben végezve el, majd állítsa be a lehúzó d lését.
Az els  lehúzó él megfordítása, vagy cseréje:
1 Emelje fel a lehúzó szerszámot a padlóról, majd lazítsa meg a (2) szárnyas anyát (CC) a lehúzó tetején, és vegye ki a lehúzó szerszámot a szerelvényb l.
2 El ször a két hátsó feszít pántot távolítsa el.
3 Távolítsa el az összes szárnyas anyát, amik az els  pengét tartják a helyén, majd távolítsa el a feszít pántot, és a pengét.  
4 A lehúzó pengének 4 hasznos éle van. Fordítsa úgy a pengét, hogy egy tiszta, sérülésmentes él nézzen a gép eleje felé.  Cserélje ki a pengét, ha mind a 

négy éle repedt, bever dött, vagy nagy sugarúvá kopott.
5 Szerelje vissza a pengét, a lépéseket fordított sorrendben végezve el, majd állítsa be a lehúzó d lését.

LEHÚZÓ IDOM BEÁLLÍTÁS
Két jellemz  lehúzó szerszám állítás létezik: magasság, és d lés.
A lehúzó d lésének állítása
Ha a pengét megfordítja, vagy cseréli, illetve ha a lehúzó nem törli szárazra a padlót, állítsa be a lehúzó d lését.
1 A gépet sima, egyenletes padlón parkolja le.
2 Süllyessze le a lehúzót, mozgassa a gépet  noman el re, majd a lehúzó d lésállító (22) és magasságállító (28) használatával be a lehúzó d lését úgy, hogy 

a hátsó lehúzó teljes szélességében érintkezzen a padlóval és az ábra szerint legyen kismértékben meghajlítva.
3 A lehúzóbetét magasságát gyárilag el re beállítjuk, de a görg k kopása miatt rendszeres további beállítás szükséges lehet. A lehúzó magassága akkor 

megfelel , ha a gumibetét széle hozzáér a padlóhoz, de nem hajlik meg. Használja a magasság-beállító gombokat (28) a gumibetét szélének jobbról balra 
egyenletes pozíciójának biztosításához.

4 A döntésszög beállító gomb (22) segítségével az eszköz szögfekvése állítható, hogy egyforma érintkezést állíthasson be a gumibetét közepét l a szélekig.
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OLDALSZOKNYA KARBANTARTÁSA
Az oldalszoknya feladata, hogy a szennyvizet a lehúzó él elé vezesse, ezzel segítve a gép tisztítósávjában tartani a vizet.  Rendes használat során a pengék 
id vel kopnak.  A kezel  észlelni fogja, hogy kis mennyiség  víz szivárog ki az oldalszoknyák alól.  A magasságot könnyen be lehet állítani, a pengéket lejjebb 
lehet engedni, hogy a lehúzó él felszívja a vizet.
A súroló rendszer oldalszoknyáinak megfordítása és cseréje.
1 Lásd a 12-es ábrát. Lazítsa meg a (2) oldalszoknya rögzít  gombot (AA) (oldalanként 2), és húzza ki a szoknya egységeket (BB) a súroló szerelvényb l. 

MEGJEGYZÉS: A szoknyákat el ször el redöntve, majd kifelé húzva távolítsa el.
2 Távolítson el minden eszközt, ami a gumibetétet a szoknyaházakhoz rögzíti. MEGJEGYZÉS: A f  betétet minden keretoldalon olyan rögzít  tartja, amihez 

nincs szükség szerszámra. Egyszer en lazítsa ki a nagy szárnyas anyákat (CC), majd forgassa el a gombokat (DD) a keret külsején vízszintes állásig, majd 
tolja át a vágaton. A kis bels  gumibetétet (EE) a tárcsás modelleken egy lemez, valamint két csavar és két anya tartja, két használható széle van.  

3 A f  pengének 4 hasznos éle van. Fordítsa úgy a pengét, hogy egy tiszta, sérülésmentes él nézzen a gép eleje felé. Készletben cserélje a pengéket, ha éleik 
csorbák, sérültek, vagy az állítási határnál jobban elkoptak.

4 Szerelje vissza a szoknya befogó elemeit a gépre, és állítsa be a pengéket, hogy megfelel en feküdjenek fel a földön, amikor a kefetartó súroló pozícióba áll.

OLDALKEFE MAGASSÁGÁNAK BEÁLLÍTÁSA
1 Az oldalszoknya ház ütköz csapjainak csavarjai szintez gy r kkel (FF) rendelkeznek, amelyeket felfele vagy lefele mozgatva, utánállítási lehet séget 

biztosítanak penge kopásának kiegyenlítésére.
2 Az utánállításhoz szerelje le a szoknyaidomokat (BB) a súroló szerelvényr l (FF), hogy hozzáférhessen az állítógy r khöz.  Állítási tanács:  A szoknya 

ütköz csapjait (AA) meg lehet lazítani, úgy hogy a szoknyákat nem szereljük le, így az állítógy r ket (FF) a szoknya borítása alá nyúlva lehet forgatni.
3 Forgassa az állítógy r ket (FF) (fel vagy le), amíg súrolás közben a pengék épp annyira nem hajlanak, hogy minden szennyvíz a szoknyákon belül marad.  

MEGJEGYZÉS:  Kis állításokat végezzen, hogy a pengék jól töröljenek.  Ne engedje túlságosan le a pengéket, mert ha túlságosan meghajlanak, a kelleténél 
jobban fognak kopni.
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OLDALSZOKNYA KARBANTARTÁSA
 TÁRCSA HENGERES
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OLDALSEPR  KARBANTARTÁS
Az oldalsepr k falak és padkák mell l hajtják a hulladékot a f sepr  elé.  Az oldalsepr ket úgy kell beállítani, hogy a sörték a 10 óra (AA) és 3 óra (BB) közötti 
szakaszon (13-as ábra) érintkeznek a padlóval, amikor a sepr  le van engedve, és dolgozik.
Az oldalsepr k a beállítási módon keresztül állíthatók be.  A „Beálltási módba” lépéshez hajtsa végre a következ  lépéseket:
1 Az indítókulcsot (A) fordítsa KI állásba (O).
2 Nyomja meg és tartsa lenyomva az Oldalsepr  kapcsolót (C) és a Súrolás KI gombot (E).
3 A (C & E) kapcsolókat lenyomva tartva forgassa el az indítókapcsolót a BE helyzetbe (I).
4 Folyamatosan tartsa lenyomva a kapcsolókat 2 másodpercig, amíg az oldalsepr , a súrolás ki és a súrolás be LED be nem kapcsol.
5 Engedje el a kapcsolókat.  A kijelz n (K)megjelenik a  “SIDE BROOM ADJUSTMENT”  (OLDALSEPR  BEÁLLÍTÁS) felirat.
Ha belépett a „Beálltási módba”, akkor az oldalsepr  beállításához hajtsa végre a következ  lépéseket:
1 Az oldalsepr k leengedéséhez nyomja meg a Súrolás Be (D) kapcsolót és nyomja meg az Oldalsepr  (C) kapcsolót az oldalsepr k kíván magasságba 

emeléséhez.
2 Az oldalsepr  magassági helyzetének elmentéséhez nyomja meg a Súrolás Ki (E) kapcsolót.  Az oldalsepr k felemelkednek a fenti felyzetbe és a kijelz n 

megjelenik egy kulcs ikon (amely azt jelzi, hogy az indtókulcsot  periódikusan be vagy ki kell kapcsolni)
3 A gépet most újraprogramozta az új oldalsepr  magassági helyzet használatára.
MEGJEGYZÉS:  A gépet felemelt oldalsepr kkel kell tárolni.  Az oldalsepr ket cserélni kell, ha a sörték 7,62 cm-nél rövidebbre koptak, vagy hatástalanok.
Az oldalsepr  cseréjéhez...
1 Emelje fel az oldalsepr (ke)t.
2 Távolítsa el az oldalsepr  rögzít csapját (CC), majd vegye le a sepr t.
3 Az új sepr t csúsztassa fel a nyélre, majd helyezze vissza a rögzít csapot (CC).

ÁBRÁT 13

CC

AA

BB

D - 24 SC6500 - 56091100 2/2014

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓD - MAGYAR



ÁLTALÁNOS HIBAELHÁRÍTÁS A GÉPEN
HIba lehetséges ok Megoldás
gyenge víz felszedés kopott, vagy sérült lehúzópengék Fordítsa meg, vagy cserélje ki ket

A lehúzó idom nincs beállítva Állítsa be a pengéket, hogy egyenletesen 
feküdjenek fel a talajon teljes 
szélességükben

Visszafolyó tartály megtelt Ürítse ki a visszafolyó tartályt
Visszafolyó tartály leereszt  cs  szivárog Igazítsa meg vagy cserélje ki a leereszt  cs  

dugóját
A visszafolyó tartály fedelének tömítése 
szivárog

Cserélje ki a tömítést / igazítsa meg a fedelet

Hulladék szorult a lehúzó idomba Tisztítsa meg a lehúzószerszámot
A vákuumcs  eltöm dött Távolítsa el a hulladékot
Túl sok tisztítószert használ Csökkentse az adagolást a vezérl panel 

oldószer-gombjával
Hab sz r  fedele nem illeszkedik Igazítsa meg a fedelet

Gyenge súrolási teljesítmény Kopott kefe vagy eszköz Forgassa el, vagy cserélje ki a keféket
Nem megfelel  kefe vagy eszköz típus érdekl djön a Nil  sk-nál
nem megfelel  tisztító vegyszer érdekl djön a Nil  sk-nál
Túl gyorsan halad a géppel Lassítson
nem használ elég tisztítószert Növelje az adagolást a vezérl panel 

oldószer-gombjával
A súrolómotorok nem m ködnek Kioldott a 20 A (F3) megszakító Ellen rizze a rendszert elektromos zárlat 

szempontjából, és állítsa vissza
Nem megfelel  tisztítószer áramlás
vagy nincs tisztítószer

A tisztítószer tartály üres Töltse fel a tisztítószer tartályt
Tisztítószer vezetékek, szelepek, sz r , vagy 
az a ülepít  eltöm dött.

Alaposan öblítse ki a vezetékeket, és 
tisztítsa ki a sz r t

Adagolás kikapcsolva Kapcsolja be az adagolást a vezérl panel 
oldószer-gombjával

Az adagoló szelep eldugult, vagy nem 
m ködik

Tisztítsa ki vagy cserélje a szelepet
(lásd a szervizkönyvet)

A gép nem üzemel Vészleállító kapcsoló leoldott Kapcsolja vissza az akkumulátor 
csatlakozásait

Kezel ülés biztonsági kapcsoló ellen rizze, hogy van e kioldott biztosíték, és 
cserélje ki

F  rendszervezérl Ellen rizze a hibakódokat
(lásd a javítási kézikönyvet)

Kioldott a 3 A (F1) megszakító Ellen rizze a rendszert elektromos zárlat 
szempontjából, és állítsa vissza

nincs el re/hátra hajtás Meghajtórendszer sebességvezérl Ellen rizze a hibakódokat
(lásd a javítási kézikönyvet)

Vészleállító kapcsoló leoldott Kapcsolja vissza az akkumulátor 
csatlakozásait

A vákuum leáll, és a kijelz n
“TELE” üzenetet mutat, de a 
visszafolyó tartály nincs tele

Eltöm dött lehúzó cs Takarítsa ki a hulladékot
Nagy mennyiség  vizet szívtak fel nagy 
sebességnél

Lassítson le, vagy kapcsolja ki az automata 
leállítás üzemmódot (lásd a javítási 
kézikönyvet)

Gyenge seprési teljesítmény
(Hengeres rendszer)

A portartály megtelt Ürítse, és tisztítsa ki a portartályt.
Kopott kefék Cserélje ki a keféket
A sörték összeálltak Forgassa át a keféket

Nincs tisztítószer-adagolás (EcoFlex 
modellek)

Kiürült a mosószer kazetta. Töltse meg a mosószer kazettát
Eltöm dött vagy megtört mosószervezeték. Öblítse át a rendszert, a csöveket 

kiegyenesítve szüntesse meg a csövek 
megtörését.

Mosószer kazetta száraz tömít -kupakja 
nincs visszazárva.

Zárja vissza újból a zárókupakot.

A mosószer szivattyú vezetéke
megszakadt vagy fordítva van bekötve.

Kössük be, vagy kössük át a huzalozást.
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ÁLTALÁNOS GÉPKARBANTARTÁS
HIBAKÓD KIJELZ

0.2
29A

Az A2 Vezérl egység által érzékelt minden hibakódot kijelez 
a vezérl panel az el fordulással egyidej leg. Ha egynél több 
hiba lép fel, a kijelz  egy másodpercenként felváltva mutatja 
azokat. A hiba (A) a villáskulcs szimbólumot    követ  két 
számjegy  kódként jelenik meg. A    29 hibakód például 
azt jelzi, hogy a vákuum motor nyitva van.

Kijelz  
kód Hibaleírás

  01 Súroló szerelvény érzékel  R2 ellenállás hiba

  03 Sebességszabályozási hiba

  04
Súrolómotor túlterhelés
Figyelem: modellt l függ en lehet egy, kett , vagy 
három súrolómotor a gépben.

  05
Bal oldali kefemotor kontaktor tekercs túlterhelés
A K4 kontaktor a hárommotoros szerelvények bal oldali 
motorjához kapcsolódik.

  06

Középs  kefemotor kontaktor tekercs túlterhelés
A K3 kontaktor a hárommotoros szerelvények középs  
motorjához kapcsolódik. A K3 a bal oldali motoron van 
a kétmotoros szerelvényeken.

  07

Jobb oldali kefemotor kontaktor tekercs túlterhelés
A K2 kontaktor a két- és hárommotoros szerelvények 
jobb oldali motorjához kapcsolódik. Az egymotoros 
szerelvények esetében a K2 az egyetlen kontaktor.

  08 Súroló szerelvény hajtóm  túlterhelés

  09 Vákuum motor túlterhelés

  10 K1 Vákuum motor kontaktor tekercs túlterhelés.

  11 Gumibetét hajtóm  túlterhelés

  12 L1 oldat mágnestekercs túlterhelés

  13 Oldat szabályozó pumpa túlterhelés

  16 K6 oldalsó sepr  motor kontaktor tekercs túlterhelés

  17 Oldalsó sepr  hajtóm  túlterhelés

  18 K5 segédkontaktor tekercs túlterhelés

  19 Hátramenet hangjelz  túlterhelés

  20 Hangjelz  kimenet hiba

Kijelz  
kód Hibaleírás

  21 Súroló motor nyitva

  22 Bal oldali kefemotor kontaktor tekercs nyitva 

  23 Bal oldali kefemotor kontaktor tekercs testzárlat 

  24 Középs  kefemotor kontaktor tekercs nyitva

  25 Középs  kefemotor kontaktor tekercs testzárlat

  26 Jobb oldali kefemotor kontaktor tekercs nyitva

  27 Jobb oldali kefemotor kontaktor tekercs testzárlat

  28 Súroló szerelvény hajtóm  nyitva 

  29 Vákuum motor nyitva

  30 Vákuum motor kontaktor tekercs nyitva 

  31 K1 Vákuum motor kontaktor tekercs testzárlat

  32 Lehúzóbetét hajtóm  nyitva 

  33 L1 oldat mágnestekercs nyitva 

  34 L1 oldat mágnestekercs testzárlat 

  35 Oldat szabályozó pumpa nyitva 

  36 Oldalsó sepr  motor kontaktor tekercs nyitva 

  37 K6 oldalsó sepr  motor kontaktor tekercs testzárlat

  38 Oldalsó sepr  motor hajtóm  motor nyitva 

  39 Segédmotor kontaktor tekercs nyitva

  40 K5 segédmotor kontaktor tekercs testzárlat 

  41 Hátramenet hangjelz  nyitva 

  42 Hátramenet hangjelz  testzárlat
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KIEGÉSZÍT K / OPCIÓK
Az alapalkatrészek mellett a gép felszerelhet  a következ  kiegészít kkel / opciókkal a gép felhasználási céljainak megfelel en:

• Kefék keményebb vagy lágyabb sörtékkel • Vezet  lábvéd  készlet
• Automatikus oldat-tölt  készlet • Tolatás riasztó készlet
• Vákuum motor készlet • Vízpermetez  kar készlet
• Figyelmeztet  jelz fény készlet • Fényszóró készlet
• Luxus ülés készlet • Er s els  lökhárító készlet
• Fels  biztonsági keret készlet • Autósz nyeg készlet
• Biztonsági öv készlet • Vegyi adagoló készlet
• Akkumulátor kiemel  készlet • Csöves szerkezet  els  lökhárító készlet

A fenti kiegészít kkel kapcsolatos további információkért kérjük, lépjen kapcsolatba hivatalos forgalmazónkkal.

Anyagösszetétel és újrahasznosíthatóság
Típus A gép tömegszázalékában Újrahasznosítható %
Alumínium 2% 100%
Elektromos / motorok / hajtóm vek – egyéb 19% 33%
Vasfém 51% 100%
Hevederek / kábelek 2% 81%
Folyadékok 0% 0%
M anyag – nem újrahasznosítható 3% 0%
M anyag – újrahasznosítható 3% 100%
Polietilén 21% 92%
Gumi 1% 33%

OLDATADAGOLÁSI SEBESSÉG (TÉRFOGATÁRAM)
Normál térfogatáram Emelt térfogatáram

1 bar 2 bar 3 bar 4 bar 5 bar

1100 tárcsás 0,84 GPM* 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

1100 hengeres 0,70 GPM 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,50 GPM

1300 tárcsás 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,25 GPM 2,50 GPM

1300 hengeres 0,84 GPM 1,00 GPM 1,50 GPM 2,00 GPM 2,50 GPM

* GPM: gallon per perc, 1 gpm = 0,227 m3/óra 
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M SZAKI ADATOK (GYÁRI BEÁLLÍTÁSKOR ÉS TESZTELÉSKOR)
Modell SC6500 (1100C) SC6500 (1300C)

SC6500 (1100D) SC6500 (1300D)
Modell szám 56414023 56414025

56414022 56414024
Feszültség, akkumulátorok V 36V 36V
Akkumulátor kapacitás Ah 480 480
IP-kód (behatolás elleni védelem) IPX3 IPX3
Zajszint - hengeres
IEC 60335-2-72: 2002 Módos. 1:2005, ISO 11201 dB(A)/20 Pa 70 70

Zajszint - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Bizonytalanság dB(A) 3,0 3,0

Zajszint - tárcsás
IEC 60335-2-72: 2002 Módos. 1:2005, ISO 11201 dB(A)/20 Pa 70 70

Zajszint - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Bizonytalanság dB(A) 3,0 3,0

Össztömeg* - hengeres font / kg 3325 / 1508 3410 / 1547
Kiszállítási tömeg** - hengeres font / kg 2897 / 1314 2982 / 1353
Össztömeg* - tárcsás font / kg 3220 / 1460 3320 / 1506
Kiszállítási tömeg** - tárcsás font / kg 2792 / 1266 2892 / 1312
   A kerék maximális padlóterhelése (elüls  középs ) psi / kg/cm2 116 / 8,15 116 / 8,15
A kerék maximális padlóterhelése (jobb hátsó) psi / kg/cm2 81 / 5,69 81 / 5,69
A kerék maximális padlóterhelése (bal hátsó) psi / kg/cm2 86 / 6,04 86 / 6,04
Vibráció a kézi szabályozóknál (ISO 5349-1) m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2

Vibráció a kézi szabályozóknál (ISO 5349-1) 
Bizonytalanság

m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Vibráció az ülésen (EN 1032) m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2

Vibráció az ülésen (EN 1032) Bizonytalanság m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2

Megengedett d lésszög – közlekedéskor 16% (9°) 16% (9°)
Megengedett d lésszög - tisztításkor 10,5% (6°) 10,5% (6°)
Hossz hüvelyk / cm 73,5 / 187
Magasság hüvelyk / cm 58,5 / 148,6
Magasság (fels  biztonsági kerettel) hüvelyk / cm 84 / 213
Szélesség a görg kig – hengeres hüvelyk / cm 47,5 / 121 55,5 / 141
Szélesség a görg kig – tárcsás hüvelyk / cm 42,5 / 108 52,5 / 133
Szélesség lehúzóbetéttel hüvelyk / cm 49 / 125 “F” 57 / 145 “H”
Minimális fordulási szélesség a sorokon hüvelyk / cm 84 / 214
Oldattartály kapacitás Gallon / L 70 / 265
Gy jt tartály kapacitás Gallon / L 70 / 265
Közlekedési sebesség (maximum, el remenetben) mph / km/ó 6,0 / 9,5
Közlekedési sebesség (maximum, hátramenetben) mph / km/ó 3,0 / 5,0
Akkumulátor tartó mérete (körülbelül)
    Magasság (maximum) hüvelyk / cm 19 / 48,2
    Szélesség (maximum) hüvelyk / cm 20 / 50,8
    Hossz (maximum) hüvelyk / cm 31,75 / 80,6
Súrolókefe mérete
Küls  súrolókefe átmér je - hengeres
(bels  rész: 5 hüvelyk / 12.7 cm) hüvelyk / cm 8,5 / 21,6

Súrolókefe hossza - hengeres 
(gépenként két kefe) hüvelyk / cm 38,37 / 97,4 46,6 / 118,4

Kefe átmér je - tárcsás hüvelyk / cm (2 darab) 20 / 50,8 (3 darab) 17 / 43
Súrolókefe sebessége hengeres RPM 630 630

tárcsás RPM 240 225
Portartály kapacitás - hengeres ft3 / L 0,40 / 11 0,50 / 14
Tisztítási sáv szélessége (súrolási sáv) hüvelyk / cm 40 / 101 48 / 122
Seprési sáv oldalsepr kkel - hengeres hüvelyk / cm 57 / 145

*Össztömeg: Alapfelszereltség  gép opciók nélkül, tele oldattartállyal és üres gy jt tartállyal, a levehet  súrolókefékkel és akkumulátorokkal együtt.
**Kiszállítási tömeg: Alapfelszereltség  gép opciók nélkül, üres oldattartállyal és gy jt tartállyal, akkumulátorokkal együtt, vezet  nélkül.

revised 12/2014
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Osv d ení o shod
Konformitätserklärung 
Overensstemmelsescertifikat
Declaración de conformidad 
Vastavussertifikaat 
Déclaration de conformité 
Yhdenmukaisuustodistus

Conformity certificate 

Megfelel sségi nyilatkozat 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilst bas deklar cija 
Konformitetssertifisering 
Conformiteitsverklaring

Declaração de conformidade 
Deklaracja zgodno ci 
Certificat de conformitate 

Överensstämmelsecertifikat
Certifikát súladu
Certifikat o ustreznosti 
Uyumluluk sertifikası

 / Model / Modell / Model / Modelo / Mudel / Modèle / Malli /
Model /  / Modell / Modello / Modelis / Modelis / Modell / Model
/ Modelo / Model / Model /  / Modell / Model / Model / Model :

 / Typ / Typ / Type / Tipo / Tüüp / Type / Tyyppi / Type /  /
Típus / Tipo / Tipas / Tips / Type / Type / Tipo / Typ / Tip /  / Typ /
Typ / Tip / Tip :

 / Výrobní íslo / Seriennummer / Serienummer / Número de serie / Seerianumber / Numéro de série / Sarjanumero / Serial number
/  / Sorozatszám / Numero di serie / Serijos numeris / S rijas numurs / Serienummer / Serienummer / Número de série / Numer 
seryjny / Num r de serie /  / Serienummer / Výrobné íslo / Serijska številka / Seri Numarası :

 / Rok výroby / Baujahr / Fabrikationsår / Año de fabricación / Väljalaskeaasta / Année de fabrication / Valmistusvuosi / Year 
of construction /  / Gyártási év / Anno di costruzione / Pagaminimo metai / Izgatavošanas gads / Byggeår / Bauwjaar / Ano de fabrico
/ Rok produkcji / Anul fabrica iei /  / Tillverkningsår / Rok výroby / Leto izdelave / Leto izdelave/ mal yılı :

,

.
.

The undersigned certify that the above 
mentioned model is produced in 
accordance with the following directives 
and standards. The technical file is 
compiled by the manufacturer.

A presente assinatura serve para declarar 
que os modelos supramencionados
são produtos em conformidade com as 
seguintes directivas e normas. A ficha 
técnica é redigida pelo fabricante.

Níže podepsaný stvrzuje, že výše 
uvedený model byl vyroben v souladu 
s následujícími sm rnicemi a normami. 
Autorem technického listu je výrobce. .

.

Ni ej podpisany za wiadcza, e
wymieniony powy ej model produkowany 
jest zgodnie z nast puj cymi dyrektywami 
i normami. Dokumenty techniczne zosta y
przygotowane przez producenta.

Der Unterzeichner bestätigt hiermit dass 
die oben erwähnten Modelle gemäß 
den folgenden Richtlinien und Normen 
hergestellt wurden. Die technische
Dokumentation wird vom Hersteller erstellt.

Alulírottak igazoljuk, hogy a fent említett
modellt a következ  irányelvek és 
szabványok alapján hoztuk létre. A m szaki 
fájlt a gyártó készítette.

Subsemnatul atest c  modelul sus- 
men ionat este produs în conformitate cu 
urm toarele directive i standarde. Fi ierul 
tehnic este redactat de c tre produc tor.

Undertegnede attesterer herved, at
ovennævnte model er produceret i 
overensstemmelse med følgende 
direktiver og standarder. Den tekniske fil er 
udarbejdet af fabrikanten.

El abajo firmante certifica que los modelos 
arriba mencionados han sido producidos 
de acuerdo con las siguientes directivas   
y estandares. El fascículo técnico está 
redactado por el fabricante

Il sottoscritto dichiara che i modelli sopra 
menzionati sono prodotti in accordo con le 
seguenti direttive e standard. Il fascicolo 
tecnico è redatto dal costruttore.

Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama, 
kad min tas modelis yra pagamintas 
laikantis nurodyt  direktyv  bei standart .
Technin  byl  sudar  gamintojas.

,

.

.
Undertecknad intygar att ovannämnda 
modell är producerad i överensstämmelse 
med följande direktiv och standarder.
Den tekniska filen är sammanställd av 
tillverkaren.

Allakirjutanu kinnitab, et ülalnimetatud 
mudel on valmistatud kooskõlas järgmiste 
direktiivide ja normidega. Tehnilise 
dokumentatsiooni koostab tootja.

Ar šo tiek apliecin ts, ka augst kmin tais 
modelis ir izgatavots atbilstoši š d m
direkt v m un standartiem. Tehnisko 
aprakstu ir sast d jis ražot js.

Dolu podpísaný osved uje, že hore 
uvedený model sa vyrába v súlade s 
nasledujúcimi smernicami a normami. 
Technický súbor vytvoril výrobca.

Je soussigné certifie que les modèles ci- 
dessus sont fabriqués conformément aux 
directives et normes suivantes. Le dossier 
technique est rédigé par le fabricant.

Undertegnede attesterer att ovennevnte 
modell är produsert i overensstemmelse 
med fölgende direktiv og standarder. Den 
tekniske filen er opprettet av produsenten.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj 
omenjeni model izdelan v skladu z 
naslednjimi smernicami in standardi. 
Spis s tehni no dokumentacijo pripravi 
izdelovalec.

Allekirjoittaia vakuuttaa että yllämainittu 
malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja 
standardien mukaan. Valmistaja kääntää 
teknisen tiedoston.

Ondergetekende verzekert dat de 
bovengenoemde modellen geproduceerd 
zijn in overeenstemming met de volgende 
richtlijnen en standaards. Het technische 
bestand is door de fabrikant samengesteld.

A a ıda mzası olan ki i, yukarıda
bahsedilen model cihazın a a ıda verilen 
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal 
edildi ini onaylar. Teknik dosya üretici 
tarafından derlenmi tir.

EC Machinery Directive 2006/42/EC EN 60335-1, EN 60335-2-72
EC Low Voltage Directive 2006/95/EC EN 60335-1, EN 60335-2-29
EC EMC Directive 2004/108/EC EN 55022,  EN 61000-6-2

 / Výrobce / Hersteller / Fabrikanten /
Fabricante / Tootja / Fabricant / Valmistaja / Manufacturer
/ K  / Gyártó / Costruttore / Gamintojas /
Ražot js / Produsenten / Fabrikant / Fabricante / Producenta
/ Produc tor /  / Tillverkaren / Výrobca /
Izdelovalec / Üretici :

Nilfisk-Advance A/S
Sognevej 25,    DK-2605 Brøndby, Denmark - Tel: +45 43238100, Fax: +45 
43437700
Authorized signatory: Lars Gjodsbol, Executive Vice President 
 Date:   Signature: 
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